Jeremiah 50
50:1 The word which the LORD spoke against Babylon, against the land of the Chaldeans, through Jeremiah the prophet:  {d.a. + m.s.n. rb'D' word, thing, matter--rel.part. rv,a] which--Piel perf. 3 m.s. rb;D' He spoke--prop.noun hwhy Yahweh, the Lord--prep. la, to, toward, concerning, against--prop.noun lb,B' Babylon--prep. la, concerning, against--f.s.n.const. #r,a, land of--prop.noun ~yDIf.K; historical genetic stock of Babylon--insep.prep. B + f.s.n.const. dy" by the hand of--prop.noun Why"m.r>yI yir meyahu=Jeremiah--d.a. + m.s.n. aybin" the prophet}
Exposition vs. 1

1. While numerous scholars debate the matters of authorship, authenticity, and continuity, this study will accept the premise that Jeremiah authored this material during the course of his ministry in Israel.
2. He is frequently referred to as the son of Hilkiah in order to distinguish him from others; however, Hilkiah was not the high priest mentioned in the book of Kings.  IIKings 22:4,8,10

3. Rather, Jeremiah was one of a company of priests who lived in Anathoth, which was located just to the northeast of Jerusalem.  See Map
4. Jeremiah was called by the Lord to his prophetic office while he was still relatively young; his ministry was dated to the 13th year of Josiah, who reigned from about 640-609 BC.  
5. Since Jeremiah was quite young when he was called, many believe that he was likely between 15-20, he manifested some reticence to accepting God’s call on his life.  Jer. 1:5-7
6. He began his work in Israel during the reign of Josiah in about 627-626 BC and his ministry spanned the reigns of Josiah, Jehoahaz, Jehoiakim, Jehoiachin, and Zedekiah.  Jer. 1:2-3

7. This section of Jeremiah actually begins in chapter 46, where the prophet introduces a series of prophecies regarding the Gentile nations, which include Egypt (Jer. 46), the Philistines (Jer. 47), Moab (Jer. 48), Ammon (Jer. 49:1-6), Edom (Jer. 49:7-22). Damascus (Jer. 49:23-27), Kedar/Hazor (Jer. 49:28-33, and Elam.  Jer. 49:34-39

8. The oracle against Babylon is by far the longest in the book, and its placement at the end of the oracles against the nations shows that it is in a sense the climax of these judgment oracles. 

9. This makes very good sense in that all the other prophecies are historical and this prophecy, coming as it does during Daniel's 70th week, is the final judgment foretold by Jeremiah.

10. What is very evident to all most all interpreters is that the material found in Jeremiah 50-51 comprises almost half of the material concerning the nations and is the longest continual section found in this book.

11. Since the vast majority of interpreters have sought an historic fulfillment of this lengthy prophecy, they have recognized that the content of this chapter presents some significant obstacles when it is compared to what Jeremiah had taught previously about Babylon.
a. Jeremiah’s letter to the exiles in Babylon made no secret of the fact that their stay there would be a lengthy one, and that they were to remain there and pray for the well-being of the city.  Jer. 29:4-10

b. However, in the prophecies of Jeremiah 50-51, Israel is commanded to vacate Babylon, to set an example by leading an exodus out of that nation.  Jer. 50:4-8,28; 51:6

c. History has clearly demonstrated that historical Babylon, the kingdom of Nebuchadnezzar, and later Belshazzar, was conquered with minimal violence and that the population remained almost entirely intact.  Dan. 5:30-61

d. However, an exceedingly violent end of the kingdom is announced in Jeremiah 50-51, which will leave the nation without inhabitants.  Jer. 50:2-3

e. Additionally, in his earlier prophecies Jeremiah had clearly indicated that Nebuchadnezzar was God’s agent in the Babylonian captivity (605-536 BC).  Jer. 27:6-9

f. In this section, Nebuchadnezzar is personally indicted for his behaviors (Jer. 51:34-35) and the nation as a whole is charged with opposing the Lord and deifying herself.  Jer. 50:24,29 cf. Isa. 47:8,10

g. Based on the contrasting viewpoints that are expressed in Jeremiah 27-29, many interpreters have denied the validity of what is recorded in Jeremiah 50-51 by stating that it could not be written by the same author.
h. This has led to numerous suggestions, which largely reject the truth that Jeremiah wrote this,  attributing the work to at least three levels of later redactors.

i. As Mackay has observed, “it should be noted that the problem does not disappear by treating chapters 50-51 as the outcome of a later redactorial process. The perceived incompatibilities in the thought of the book remain as they were, and it would have been a very obtuse editor who was unaware of them”.

j. Nevertheless, the text begins and ends with a clear reference to Jeremiah, and the logical conclusion is that the intervening material came from that author.  Jer. 50:1, 51:64

12. The attempt to harmonize this prophecy with some historical fulfillment also ignores some very clear references to the timing of this prophecy and to the matter of the restoration of Israel that occurs in the last days.  
13. Therefore, the language of this lengthy section of Jeremiah cannot be applied to any historical event(s) since it relates to the time leading to the Millennial Kingdom.
14. The passage in Jeremiah also strongly emphasizes the restoration of Israel, as they return from all the nations to which they had been dispersed under God’s discipline.
a. Since the destruction of Israel and their dispersion in 70 AD, the Jews remained largely outside the land of Israel for almost 2000 years.

b. According to the prophecy in Ezekiel, the Jews will have a significant population restored to the land; however, the Jews will still be in unbelief.  Ezek 37:1-12

c. That prophecy has been fulfilled in an ongoing way since the early part of the 20th century; this includes mass immigrations beginning in about 1885 and continuing until about 1952 from countries like Russia, Poland, and Germany.
15. It is intriguing to note that Jews began immigrating to the United States as early as the 17th century; Sephardic Jews arrived in New Amsterdam in 1654 from Brazil.

a. By 1850, the United States had approximately 50,000 Jewish citizens. Between 1900 and 1924, more than 1.7 million Jewish immigrants arrived in the United States.
b. Between 1901 and 1910, a total of 8,795,386 immigrants had arrived in the United States. By 1910, Eastern and Southern Europeans including many Jewish migrants, made up 70% of the immigrants entering the United States.

c. During the 20th century, immigration slowed for a number of reasons, not the least of which was the passage of laws (immigration quotas) that limited those Jews coming from Europe and Asia.

d. Currently, it is estimated that there are between 7 and 8 million Jews in the United States (depending on how one defines a Jew).  
e. It is this group that will be challenged to hear the doctrine concerning the fall of Babylon and lead a wave of emigration from the US.  Isa. 48:20; Jer. 50:8, 51:6; Rev. 18:4
16. Verse 1 serves as a superscription for the units comprised of chapters 50 and 51, which contains a very lengthy message about the future of Babylon.

17. This verse begins with an assertion that what is recorded in these two chapters is nothing less than the word of YHWH; this phrase indicates that this is not human work or conjecture but divine revelation regarding the nation.
18. There are two primary verbs in the Hebrew language that deal with the matter of verbal communication; the verb rb;D' (dabhar--speak) is the more solemn of the two and tends to focus on details and organization.
19. The object of YHWH’s speech is introduced by the preposition la, (‘el--to, toward), which is first used to express motion toward something; because of this, it is often found with verbs of motion.  Gen. 24:30, 27:18
20. Other ways the preposition can be used include introducing the indirect object (Deut. 5:1), specifying something (often translated as concerning), and like a dative of advantage (for the sake of, on behalf of) or disadvantage (against).
21. While most English versions have opted for specification, Jeremiah seems to use the preposition in the sense of against; thus, these are prophecies that are not advantageous for Babylon and the land of the Chaldeans.  Jer. 27:13, 30:4, 36:7
22. The subject of this section is prophetic Babylon, which is additionally referred to as the land of the Chaldeans; the purpose of the appositional phrase is to indicate that it is not only the city of Babylon in view but the entire nation.
23. The Hebrew term ~yDIf.K; (Chasdiym--Chaldeans) refers to the genetic, racial stock of the Babylonians, who occupied the land of Ur as early as the time of Abraham (1950-1775 BC).
24. The Chaldeans were noted as great students of science and had a reputation for excelling in mathematics and astronomy.
25. Their skills in astronomy either were or became linked to the occult, which resulted in their studies of the heavens focusing on astrology rather than strict astronomy; likewise their mathematical skills were reduced to numerology.
26. The Chaldean people were so adept in the metaphysical arts that their name became synonymous with such studies.

27. By the time Jeremiah records this prophecy, the very term Chaldean hasd become synonomous with the concept of magic enchantments, as well as the related matters of soothsaying, prognostication, and fortune telling. 

28. Historical Babylon serves as the frame of reference for prophetic Babylon and things that were true of historical Babylon are applied to prophetic Babylon.  Jer. 50:17-18
29. While there are parallels between ancient Babylon and prophetic Babylon, there are many differences and constrasts that do not allow for an historic fulfillment of this prophecy.
30. However, like the term Babylon, one must apply this term to the prophetic Chaldeans, the racial stock that established and populated the United States.

31. As was noted in Isaiah, the racial stock that originally settled prophetic Babylon came from the Angles, Saxons and Jutes; the word Angles was applied to the people and their language (English).
32. The final part of the superscription contains a slightly unusual phrase, which is not generally translated by most versions.
33. The message to the Babylonians came by the hand of Jeremiah; grammatically, this denotes instrumentality and provides the author of the message; however, the controversy is between YHWH and Babylon and her gods.
34. Although some have stated that this means the message was only written and never verbalized by Jeremiah, such cannot be proven since Jeremiah dictated some of his revelations to others.  Jer. 36:4
35. In any case, whether this prophecy was verbalized or simply written down does not change the fact that it came through the agency of Jeremiah.

36. The author identifies himself as Jeremiah the prophet, which should be understood as the man who occupied the prophetic office.
37. The Hebrew term aybin" (nabhiy’--prophet) is of uncertain derivation but similar terms are found in other languages of the Ancient Near East.
38. Although many earlier scholars assumed an active basic meaning as a speaker or spokesman, most now prefer a more passive sense for the term and define it as one God has called or one He has appointed.

39. In the end, the term may be defined in both Hebrew and other languages as one that God has called to act as a mediator between Himself and mankind; the prophet’s message comes directly from God via revelation and the prophet has the authority to speak on God’s behalf.

40. Therefore, since prophets were appointed by God, they were not chosen or elected by men; further, the office could not be transmitted to another, one could not inherit the title, and one could not be trained to assume the office.

41. The function of the prophet (prophecy) may be summed up in the words of Balaam (ironic!) and Micaiah, which limits the prophet’s communications to God’s revelations.  IKings 22:14; Num. 24:13
50:2 "Make it plain among the nations and make them hear. Now raise up a standard, make them understand. Do not conceal it say, 'Babylon has been captured, Bel has been put to shame, Marduk has been dismayed; Her images have been put to shame, her idols have been shattered.'  {Hiphil imperv.m.s. dg;n' to be apparent or conspicuous; to cause to make known or plain, to inform--insep.prep. B + d.a. + m.p.n. yAG the goyim, the Gentile nations--waw connective + Hiphil imperv.m.p. [m;v' cause them to hear--waw + Qal imperv.m.p. af'n" to lift or raise up--m.s.n. snE a standard, ensign, banner, flag; a rallying point that drew people together for some purpose--Hiphil imperv.m.p. [m;v' cause them to hear, let them know--neg. la; no, not--Piel imperf. 2 m.p. dx;K' 332X, to keep something back, to refuse to declare or make something known--Qal imperv.m.p. rm;a' say it--Niphal perf.3 f.s. dk;l' to capture, to seize, used of towns, men, spoils and kindgoms--prop.noun lb,B' Babel--Hiphil perf. 3 m.s. vAB Qal means to be ashamed; Hiphil means to cause shame, to put to shame--prop.noun lBe a title, lord, master--Qal perf. 3 m.s. tt;x' to be broken, to be destroyed--prop.noun %d'rom. king of the Babylonian gods--Hiphil perf. 3 p. vAB cause shame, put to shame--m.p.n.const. bc'[' 17X, always plural, idols, images of false gods--Qal perf. 3 p. tt;x' to be broken, to be destroyed--m.p.n.const. + 3 f.s. suff. lWLGI idols, perhaps with a nuance of filth}
Exposition vs. 2
1. Verse 2 immediately begins with a series of six commands, which some attribute to God and which some attribute to Jeremiah; however, these commands ultimately find their source in God’s revelation.
2. What is not clear in most English translations is that all the imperatives are masculine plurals, which indicates that these are not commands issued to Jeremiah alone.
3. Rather, these are God’s commands to Jeremiah and to a larger audience, who are to publish this prophecy throughout the world; this is news of international significance.
4. Thus, those who hear this and understand the contents are to act as heralds of the Lord and proclaim what is certainly good news for Israel and the nations that have suffered under Babylonian domination.  Isa. 14:3-8

5. It is very likely that this information will be disseminated by the two prophets and by the 144,000 during the first half of Daniel's 70th week.  Rev. 7:3ff., 11:3ff.
6. The verb dg;n' (naghadh--to make plain or conspicuous) occurs only in the causative stems (hiphil and hophal) and has the sense of declaring, announcing or reporting something; normally, the matter at hand was not known or understood by the one being informed.
7. The fact that they are to disseminate this information among the nations indicates that this was not simply designed to encourage Israel; again, this is a matter of international consequence.
8. The next imperative is the hiphil imperative of the verb [m;v' (shama’--to hear); the causative stem means that the communicators are to cause the audience to hear, which again emphasizes the public proclamation of this information.
9. These communicators are then commanded to raise up a standard, which was used as a way of communication during peace and during war.  Isa. 5:26, 13:2; Jer. 51:27
10. In the Old Testament, the Hebrew term snE (nes--standard) generally referred to a rallying point or standard that drew people together for some common action or for the communication of important information. 
11. The second imperative is repeated for emphasis; these messengers are told twice to cause them to hear; the purpose is to provide understanding of the prophetic word to the nations.

12. The significance of the content of this message is emphasized in a negative way; Jeremiah uses the negative particle la; (‘al--no, not) with the imperfect of the verb dx;K' (kachadh--to hide, to conceal), which is the normal Hebrew form for a prohibition.
13. Although there are several Hebrew words that are translated as hide or conceal, this particular verb has the nuance of refusing to report or declare something.  Josh. 7:19; ISam. 3:17

14. The sixth imperative comes from the verb rm;a' (‘amar--say), which introduces the content of what is to be proclaimed and made obvious to the nations.
15. The content of the proclamation is recorded in a series of five prophetic perfects, which indicate that from God’s perspective this judgment has already occurred; there are no conjunctions used, which speeds the rhythm and emphasizes the excitement or distress.
16. It should be apparent that what is recorded here has not actually occurred and that is supported by the use of two imperfects at the end of verse 3; however, her demise is still certain.
17. The first part of the message deals with the public and political reality of Babylon’s fall; one should recognize that this does not merely refer to the capital city alone but to the entire nation.  Jer. 50:1,25,28, 51:29
18. The next two statements deal with the two primary gods in the Babylonian pantheon since politics and religion were closely related in these ancient cultures.
19. The victory of a nation was generally attributed to its god, enhancing his reputation and resulting in his praise; likewise, any political defeat was viewed as a failure on the part of the god and brought disgrace on him.

20. Two of the three principal deities that were objects of worship in ancient Babylon are now mentioned (Bel, Marduk, Ishtar); their historical roots are to be found in the book of Genesis and associated with the incident at Babel.  Gen. 11:1ff.
21. Hislop records a great deal of historical information that suggests that Bel (aka Belus and Belos) and Marduk were actually deified humans, who were instigators at Babel; he presents evidence that leads to the conclusion that Bel was Cush and Marduk was Nimrod.
  Gen. 10:8
22. The two names mentioned here were probably viewed as two different gods initially; however, it appears that the two terms were both applied to the chief god in the Babylonian pantheon, with Bel becoming a title.
a. Bel is etymologically related to the Canaanite god Baal; both terms come from a root that means, ruler, master, or lord.

b. The title was applied to various gods but, when the original Sumerian peoples of Mesopotamia were assimilated by other Semitic peoples, it came to be particularly associated with the storm-god Enlil.

c. Enlil was one of the supreme deities of the Mesopotamian pantheon; he decreed fates, he granted the right to rule, and his command could not be altered.

d. Marduk is the original form in the Akkadian language but the Hebrew vowel pointing results in the term Merodach.  Isa. 39:1

e. He was the chief god of the Babylonian pantheon, who was worshipped as a storm god; he was assigned the role of the creator god in the Babylonian Creation Myth and was symbolized by the planet Jupiter. 

f. With the synthesis of the religions that were present in the Ancient Near East, it appears that the honorary title Bel was sometimes applied to Marduk.

23. Two things are attributed to Bel and Marduk; the first is that Bel has been put to shame, which is designed to convey the confusion and disgrace that comes through failure of some sort.
24. If Hislop is correct in his ancient identifications, the sense of this statement is that the confounder has been confounded.

25. One of the ways it is used is to express the public disgrace (as opposed to the inner attitude of shame) that comes as the result of defeat at the hands of an enemy.  Isa. 37:26-27; Jer. 46:24, 48:1
26. The inability of Bel to save Babylon from judgment and destruction demonstrates his powerlessness when confronted with the power of the living Lord.
27. The second god in the Babylonian pantheon is Marduk, which certainly looks to be derived from the Hebrew verb dr;m' (maradh--to rebel or revolt), which very much describes the activity at the tower of Babel.
28. In fact, the form dArm.nI (nimrod--Nimrod) certainly looks to be the same form as the niphal infinitive absolute, which would be translated as being a rebel, rebelling.
29. Nimrod certainly operated in ways that emphasized physical force; he was powerful and used that power to dominate others, which certainly forms an obvious parallel to what prophetic Babylon has done.  Gen. 10:8-9
30. The Hebrew verb Jeremiah uses to describe what happens to Marduk is tt;x' (chathath--shattered), which has four ranges of meanings that are attested for this word and its cognates.
31. The first is that of literally breaking something, the second refers to destruction in the abstract, the third indicates a loss of morale, and the fourth deals with terror.
32. When it is used in the qal (17 times), it refers either to being broken or to the matter of being demoralized; since Jeremiah personifies their gods, the emotion of dismay is likely in view.
33. The final two statements turn from the persons of the gods to their physical representations; the Hebrew noun bc'[' (‘atsabh--idol) is always found in the plural and refers to the images of the god that were worshipped.
34. The same verb is used with this term that was used for Bel; the first use personified Bel as feeling or receiving shame and disgrace.
35. The second usage seems to point to the physical shame/destruction that comes to these images as they are physically destroyed under God’s judgment.

36. The final term used to describe the idols of Babylon is the Hebrew noun lWLGI (gillul); the derivation of this term is debated and two primary views have emerged.
a. Some take it to mean blocks or logs, which likely refer to sacred pillars that were often nothing more than phallic symbols.
b. Others understand it to be related to the noun lGE (gel--filth, dung) and translated it as balls of excrement.
c. In either case, these are viewed as abominations (Deut. 29:17) and this is a derisive and insulting way of referring to the Babylonian gods and their representations.
37. The final verb is the same as was used for Marduk; however, here it should probably be understood in the concrete sense of being physically broken or shattered.
38. What all this means is that there is a day coming in which the entire political world order, as it currently exists, will be demolished and the political and economic world will never have to deal with Babylon again.
39. Additionally, when such destruction comes to a nation, the belief system of that nation will be exposed for what it is; the things in which people actually trust will not be able to deliver them.
50:3 "For a nation has come up against her out of the north; it will make her land an object of horror, and there will be no inhabitant in it. Both man and beast have fled, they have departed!  {conj. yKi for, because--Qal perf. 3 m.s. hl'[' to go up, to ascend--prep. l[; + 3 f.s.suff. against her--m.s.n. yAG a nation--insep.prep. !mi + f.s.n. !Apc' the north--pronoun 3 m.s. aWh it, antecedent is the nation--Qal imperf. 3 m.s. tyvi to set, put, to constitute, to make someone something--s.d.o. tae--f.s.n.const. + 3 f.s.suff. #r,a, her land, her nation--insep.prep. l + f.s.n. hM'v; the reaction of horror--waw + neg. al{ + Qal imperf. 3 m.s. hy"h' and it will not become, “there will not be”--Qal act.part.m.s. bv;y" sit, dwell, live, abide, inhabitant--insep.prep. B + 3 f.s.suff. in her--insep.prep. !mi + m.s.n ~d'a' from man--waw + prep. d[; as far as, even, until--f.s.n. hm'heB. normally used of larger domestic animals, cattle, sheep, goats, etc.--Qal perf. 3p. dWn 25X, lit. to sway or shake, to move back and forth, to wander aimlessly--Qal perf. 3p. %l;h' lit. they have walked, they have departed, gone away}
Exposition vs. 3

1. Jeremiah immediately identifies those that attack Babylon but does so only in very general terms; however, his identification is consistent with other references to the geographical region from which Babylon’s destroyers come.  Jer. 50:3,9,41, 51:48
2. When a direction is not supplied, these prophecies indicate that the group in view is located a great distance from Babylon in the most remote parts of the world.  Isa. 13:5; Jer. 50:26,41
3. Those that attack Babylon are referred to in various ways, which include the following; these are not to be understood as conflicting descriptions but complementary ones.
a. My consecrated ones, My mighty warriors, my arrogant exulting ones.  Isa. 13:3

b. They are referred to as nations.  Isa. 13:4
c. They are identified as Medes and kings of the Medes.  Isa. 13:17; Jer. 51:11

d. The Medes are described as being in league with the Elamites.  Isa. 21:2

e. They are called a single nation.  Jer. 50:3

f. They are identified as a horde of great nations.  Jer. 50:9

g. They include many, all those who bend the bow.  Jer. 50:29

h. They are called a people, a great nation, associated with many kings.  Jer. 50:41

i. They include the nations of Ararat, Minni, and Ashkenaz.  Jer. 51:27

j. The alliance also includes those under the dominion of the Medes.  Jer. 51:28

4. Although the phrase h'yl,[' hl'[' (‘alah ‘aleyah--to go up against) is used in various ways in the Old Testament, in this context it means to launch an attack against the enemy.  Josh. 22:12; Isa. 36:10; Jer. 50:21
5. Jeremiah uses the third person pronoun to refer to the unidentified nation and follows that with the imperfect of the verb tyvi (shiyth--to set, place or put), which is used in a broad variety of ways.
a. It is used of placing something on something else.  Gen. 48:14

b. It can mean to fix or establish something.  Ex. 23:31
c. It is used in a figurative way of mental activity (to set the mind or heart).  Ps. 62:10; Prov. 27:23

d. It is used in the sense of appointing or establishing someone.  Gen. 41:33; Ps. 45:16
e. It can mean to place something on in the sense of imposing.  Ex. 21:22

f. It can be used to denote the process of making something into something else.  Jer. 13:16
6. It is apparent that the final option above is how it is to be understood in this context; the entire nation will become an object of horror.
7. The imperfect of the verb must refer to future action so the interpreter is justified in understanding the perfects that bracket this verb (come up, wandered off, gone away) as being prophetic uses of the perfect.

8. The feminine noun hM'v; (shammah) is derived from the verb ~mev' (shamem), which first refers to the devastation and desolation that results from some great disaster; that destruction is is normally a result of divine judgment.  Lev. 26:22
9. The second major way the word is used is derived from the basic meaning of making desolate of laying waste; it denotes the inner response of  shock or horror that comes to one who witnesses the outward devastation.

10. There is another noun in this family, which is hm'm'v. (shemamah); that noun normally stresses the desolation itself (Lev. 26:33: Jer. 49:2), while the noun used in this verse stresses the reaction of horror caused by the destruction.
11. The next statement is designed to strongly state that no human being would ever reside in Babylon following her destruction.

12. Although some (Longman, for instance) believe that this statement is an example of hyperbole, this should not be understood as an exaggeration or overstatement; this should not be understood as a rhetorical device but a literal statement of fact.  

13. Although the statement that there will not become one living in her is emphatic, other passages echo this thought and indicate that no one will enter or reside in Babylon again.  Jer. 51:29,37
14. Isaiah and Jeremiah both expand on this reality by stating that this situation will continue from generation to generation.  Isa. 13:20; Jer. 51:39
15. The phrase from generation to generation indicates that while there is a future for humanity, there will be no future for Babylon.

16. The phrase both man and beast is an accurate rendering of the Hebrew and deals with the matter of human and animal inhabitants; man should be understood in the generic sense of people.
17. There will be no human inhabitants left because some will have departed before the attack in obedience to the warning to evacuate Babylon.  Isa. 13:14; Jer. 50:16, 51:6

18. Most of those that chose to remain will die when the nuclear warheads strike the United States (by the sword; i.e. in warfare); the rest will die from famine (food supply is destroyed or contaminated), by means of pestilence (radiation poisoning, virulent, contagious diseases), or from wild beasts (animal attacks).  Rev. 6:8
19. The term beast is the translation of the Hebrew noun hm'heB. (behemah), which denotes quadrupeds, which are distinguished from birds, fish, and reptiles.  Gen. 1:26
20. The term is used extensively in the Old Testament and must be interpreted in the context in which one finds it.
21. Although it can refer to carnivorous wild animals (Lev. 26:22; Prov. 30:30), most often it is used of domesticated animals and includes cattle, sheep, oxen, and goats.  Lev. 1:2
22. Some of the passages dealing with prophetic Babylon indicate that there will be no hm'heB. (animals, beasts); Isa. 13:20c; Jer. 50:3, 51:62) other passages indicate that there will be predators and scavengers that will inhabit the nation.  Isa. 13:21-22; Jer. 50:39, 51:37
23. The verse concludes with two verbs that describe the departure of humans and animals from Babylon; the first verb dWn (nudh--wander) is used of motion and can denote wandering away from one’s home.  Gen. 4:12; IIKings 21:8
24. However, it is often used to indicate that one is taking flight away from some danger and seeking refuge elsewhere; that is the nuance in this context.  Ps. 11:1; Jer. 50:8
25. The second verb is %l;h' (halak--walk, travel), which denotes movement in general but is used in a number of ways in the Old Testament.
26. It can denote literal walking from place to place (Gen. 12:1) but is used in a number of figurative ways that include the following.
a. Water flowing is described as walking.  Gen. 2:14
b. The movement of snakes is described as walking.  Gen. 3:14
c. Walking is used metaphorically to denote association with someone, implying agreement and acceptance.  Job 34:8; Ps. 1:1
d. It is used of the ark floating on the water.  Gen. 7:18
e. It is used of one’s lifestyle, one’s habitual behavior.  Gen. 5:22; Micah 6:8
f. It is used of the ultimate journey, departing this life.  Gen. 25:32
27. The second verb walk may simply be intensifying the first, which would emphasize the complete departure of both man and beast; there is a similar idea found earlier in Jeremiah.  Jer. 9:10

28. Alternately, one may understand the second verb to refer to the walk of death, indicating that either people leave (wander off) or those that stayed have died.
50:4 "In those days and at that time," declares the LORD, "the sons of Israel will come, they and the sons of Judah together; they will surely travel, weeping as they go, because they will seek the LORD their God.  {insep.prep. B + d.a. + m.p.n. ~Ay in the days--d.a. + pron. 3 m.p. ~he lit. the those--waw + insep.prep. B + d.a. + c.s.n. t[e time, a specific time, a span of time, or time in general--d.a. + pron. 3 f.s. ayhi lit. the that--m.s.n.const. ~aun> an utterance, a declaration or revelation--prop.noun hwhy--Qal imperf. 3 m.p. aAB they will come--m.p.n.const. !Be sons of, descendants of--prop. noun laer'f.yI genitive of relationship--pron. 3 m.p. ~he emphasis, they--waw + m.p.n.const. !Be sons  of, relationship--prop.noun hd'Why> yahudhah, Judah--adverb wD'x.y: together--Qal infin.abs. %l;h' walking, traveling--waw + Qal infin.abs. hk'B' weeping from joy or sadness--Qal imperf. 3 m.p. %l;h' walking, traveling--waw + s.d.o. tae--prop.noun hwhy--m.p.n.const. + 3 m.p.suff. ~yhil{a/ YHWH their Elohiym, the Lord their God--Piel imperf. 3 m.p. vq;B' seeking, looking for something that exists or that one believes exists}
Exposition vs. 4

1. Verse 4 begins with a chronological note that is critical to the correct interpretation of this rather lengthy oracle against Babylon.
2. The phrase in those days is used some 58 times in the New American Standard and refers to a specific period of time, whether past (Gen. 6:4), present (Judges 20:27), or future.  Jer. 3:16

3. When the phrase in those days is found in prophetic passages, it most often focuses on some aspect of the Jewish restoration and/or the coming the Millennial Kingdom.  Jer. 3:16-18, 33:15-16; Joel 3:1
4. Similarly, the phrase at that time can be used of past time (Deut. 2:34), present time (Gen. 38:1), or future time.  Jer. 3:16-17
5. In like manner, when the phrase at that time is used in prophetic passages, it is often dealing with some condition leading to or occurring in the Millennium.  Jer. 31:1ff.; Zeph. 3:19-20
6. Those two phrases are only used together in four passages in the Old Testament and all deal with the conditions leading to or occurring in the Millennium.  Jer. 33:15, 50:4,20; Joel 3:1
7. Therefore, based on this chronological consideration, one must interpret this prophecy in terms of the events of Daniel's 70th week that lead directly to the Millennium.
8. The following phrase (declares the LORD) is used extensively in the Old Testament (over 250 times) and draws attention to not only what is being said but to the origin of the statement and the authority behind the words.
9. The noun ~aun> (ne’um--an utterance, a declaration, a revelation) is formed from the passive participle of the verb and has the sense of being said by YHWH.
10. It is not unusual to find this phrase being used in conjunction with temporal phrases relating to the indeterminate future, which strongly emphasizes the reality that God knows the future before it happens.  Isa. 46:9-10
11. Jeremiah asserts that the sons of Israel and the sons of Judah will unite in their departure from Babylon and will immigrate to the land of Israel.

12. Although there is a slight redundancy in the Hebrew the sons of Israel will come, they and the sons of Judah, the addition of the adverb wD'x.y: (yachdaw--together, united) indicates that they will be united as they move away from Babylon.
13. While there is no indication of what prompts this mass exodus from Babylon, it must be connected to the warnings about the coming destruction, which will likely be proclaimed by the two witnesses and any other adjusted believers.  
14. What is clear from other passages is that God commands the Jews to depart from Babylon, which certainly suggests that they need to hear this information before they can act on it.  Jer. 50:8, 51:6
15. Verse 2 has already indicated that there are numerous people that are commanded to publish this prophetic information, which obviously serves to warn anyone (particularly the Jews) living in Babylon about the coming destruction.  Jer. 50:2
16. It would seem likely that the two witnesses and the 144,000 Jewish believers would be provided insight into this matter since it is so critical to their time in history and to their people.
17. The command to the Jews to vacate Babylon is found throughout these prophecies and is recorded in different ways.
a. The Jews are to wander away, setting an example for others to follow.  Jer. 50:8

b. They are to flee from the midst of Babylon.  Jer. 51:6
c. They (as well as anyone else who hears and believes this prophecy) are to forsake Babylon and return to their respective homelands.  Jer. 51:9
d. The Jews are to come forth and save themselves from God’s wrath.  Jer. 51:45
e. They are order to depart and not remain in Babylon.  Jer. 51:50
18. There can be little doubt that as the remnant of the Jews begins to manifest positive volition that the restoration will be closely connected with the destruction of Babylon.
19. In fact, other portions of the prophecies against Babylon indicate that the destruction of Babylon is intimately connected with the restoration and vindication of the Jews.  Jer. 50:18-19,28,33-34, 51:9-10,35-36
20. The Hebrew continues with two absolute infinitives (walking and weeping), which both qualify the verb %l;h' (halak--go along, walk, travel); this is designed to express repetition or continuance.
21. In this case, their journey will be one that is characterized by weeping as they travel; sorrow will be their companion as they travel back to Israel.
22. The verb hk'B' (bakhah--weep, bewail) is used most often to describe weeping that is associated with grief of mourning; however there are other reasons for weeping.  ISam. 1:10; IISam. 3:16; Jer. 22:10
a. The death of someone.  Gen. 23:2; Jer. 31:15
b. The reunion of relatives.  Gen. 27:38, 33:4, 43:30

c. Weeping when someone is departing.  ISam. 20:41-42

d. The crying of an infant.  Ex. 2:6

e. Weeping from joy.  Ezra 3:12-13

f. Weeping in order to commiserate with someone.  Job 2:12, 30:25 

g. Weeping over a coming calamity or one that has begun.  Ps. 137:1; Isa. 33:7; Jer. 9:1

h. Weeping as a façade (crocodile tears) to cover one’s real intentions.  Jer. 41:6-7

i. Weeping as part of the worship of false gods.  Isa. 15:2; Ezek. 8:14

j. Weeping associated with seeking God, weeping as a part of godly sorrow or repentance.  Ezra 10:1; Neh. 1:4; Joel 2:12
23. In this case, it should be understood as an expression of the spiritual grief that the Jews will experience as they return to their God.

24. This will be emotionally traumatic for those that have come to recognize their individual failure and the historic folly the nation at large; prophecy indicates that they will express their contrition and repentance as they migrate back to Israel.  Jer. 31:9; Hos. 3:5, 5:15; Zech. 12:10-14
25. The final statement that is introduced by the conjunction w (waw) should be understood in a causal sense; they are traveling and weeping because they will be seeking YHWH their Elohiym.
26. The Hebrew verb vq;B' (baqash--seek) denotes the action of a personal subject as he attempts to find an object or person that exists or is simply thought to exist but is not currently at hand.
27. The Hebrew language also has another verb that also means to seek; although the verb vr;D' (darash --seek) and vq;B' (baqash--seek) each have their own nuances and are not strict synonyms, they both generally mean to search or seek.
28. Both verbs indicate that there is an element of desire that is present, which motivates the person to seek the object in the first place.  Gen. 25:22 “inquire”; Ex. 2:15 “tried”

29. In fact, the language of seeking is used to express the matter of the desire of positive volition or the lack thereof (Ps. 14:2); those that are negative seek a lot of things but not the Lord.  
a. Some will not seek the Lord but seek their guidance in life from occult sources.  Lev. 19:31
b. In that regard, those that do not seek the Lord often resort to the folly of idolatry.  Isa. 40:20
c. Since many do not seek the Lord and enjoy His protection, they seek security from other sources.  Isa. 30:2, 31:1

d. Some expend their energies pursuing illicit sexual activity.  Prov. 7:15
e. Those that do not seek God certainly seek their own living grace and prosperity.  Matt. 6:32
f. Rather than pursue God through an understanding of His word, many seek signs and omens for direction.  Num. 24:1; Matt. 16:4
g. There is the type of person that actively seeks to keep others from the truth.  Acts 13:8

h. The unbeliever seeks to establish his own righteousness in opposition to God’s righteousness.  Rom. 10:3
i. Since some do not seek the glory of God, they spend their time seeking their own glory and vindication.  IThess. 2:6
j. In a great irony, those in Daniel's 70th week that will not seek God and the life He offers will find that they will ultimately seek death.  Rev. 9:6
30. The theological concept of seeking the face of God is an expression that means to seek His presence (Ps. 27:8, 105:4); it is sometimes shortened to simply seeking God or seeking the Lord.  Deut. 4:29; Ps. 34:10
31. It is evident from the biblical passages that deal with the matter of seeking God that there are several things to consider if one intends to seek God effectively (i.e. find Him and please Him).
a. The first is that God must be sought by faith; the fact that people are indicted for not seeking God is often based on the fact that they have placed their faith or trust in something or someone other than God.  Isa. 31:1
b. The book of Hebrews makes it plain that faith is the necessary prerequisite for anyone who would attempt to seek God.  Heb. 11:6
c. God commands people to seek Him, which indicates that the volition of the individual is ultimately the determining factor.  Ps. 105:4
d. Both the Old Testament and New Testament recognize that the there must be a conscious effort put forth if one is to seek the Lord effectively; the person must be fully engaged in his seeking.  IChron. 22:19; Jer. 29:13; Col. 3:1-2
e. Humility is an essential quality if one is to seek God since God has stated that He is opposed to the proud (James 4:6) but has regard for the humble.  IIChron. 7:14; Ps. 69:32; Zeph. 2:3

f. In fact, one of the manifestations of arrogance is the refusal to acknowledge God and seek Him; those who spurn God do not believe that He will seek an accounting for their failure to seek Him.  Ps. 10:4,13

g. God establishes the time (Isa. 55:6) and place (Deut. 4:29, 12:5) for people to seek Him; man does not dictate the terms for seeking or finding God, he merely provides the effort.
h. In that regard, the time for seeking God’s plan and orienting to the particulars of it is always today.  Ex. 32:29; Ps. 95:7; Heb. 3:15-19
i. Those that procrastinate and do not take these admonitions seriously may find that the time for seeking God will pass; God has placed a limit on the time available to seek Him.  Prov. 1:22-28; Ezek. 7:25-26; Hos. 5:6; Amos 8:12; Jn. 7:34

j. With respect to the place, God has established the local church as the authorized environment for the dissemination of His word in this dispensation; if people are going to effectively seek (with a view to finding) God, the New Testament makes it clear that the method is face to face teaching in the local church under a properly functioning pastor-teacher.  ITim. 3:15; ICor. 2:6-10; Eph. 4:11ff.
k. In certain cases, one must not only desire what is sought, he must be willing to go to whatever lengths are necessary, expending whatever energy is necessary in order to bring his search to a successful conclusion.  Prov. 2:4; Matt. 13:45-46
l. The matter of prayer is critical to seeking the Lord since He is only “found” by those that call upon Him.  Isa. 55:6; 
Job 8:5 “implore”; Ps. 145:18; Dan. 9:3
32. The value of seeking the Lord includes the recognition that God has promised certain things to those that will devote themselves to seeking Him.  Heb. 11:6
a. The first is that those that seek God in the manner He prescribes are promised that they will be blessed in that endeavor; they will find Him.  Deut. 4:29; Prov. 8:17; Matt. 7:7-8
b. God makes it plain that He is favorably disposed toward those that seek Him; He provides protection and deliverance as needed.  Ezra 8:21-22; Ps. 9:10, 91:4

c. God provides wisdom and understanding to those that will make Him their priority in life.  Prov. 28:5
d. Living grace is part of what is promised to those that will seek the Lord.  Isa. 65:10; Matt. 6:33

e. All the blessings of life (and all that life entails) will come to those that seek the Lord; they will enjoy the blessings of His presence.  Amos 5:4,6,14

50:5 "They will ask for Zion, they will face in this direction; Come! and they will join themselves to the LORD in an everlasting covenant that will not be forgotten.  {prop.noun !AYci tsiyyon, Zion; emphatic position--Qal imperf. 3 m.p. la;v' to ask someone about something, to make a request--c.s.n. %r,D, a way, road, journey--m.p.n.const. + 3 m.p.suff. hn<P' their faces, facing--adverb hN"he lit. toward here; toward a place, in that direction--Qal imperv.m.p. aAB come, textual question regarding perfect or imperative-- w.c. + Niphal perf. 3 p. hw"l' 26X, to join oneself to, to enter a union with--prep. la, to--prop.noun hwhy --f.s.n.const. tyrIB. a covenant, an agreement or contract--m.s.n. ~l'A[ denotes indefinite continuance into the future; eternity, acts as adjective, eternal--neg. al{ not--Niphal imperf. 3 f.s. xk;v' to forget, to fail to remember; passive, be forgotten}
Exposition vs. 5

1. The sentence structure at the beginning of verse 5 is a little vague and that has resulted in two ways of translating it; however, neither materially affects the understanding.
a. Some take Zion as the object of the verb la;v' (sha’al--to ask, request, or inquire) and translate this as they ask for Zion.
b. Others take the noun %r<D< (derek--way, road, path) as the object and connect it to the term Zion as a construct; however, the noun way is not in the construct state.
c. What follows is literally translated as the way to here is their faces (i.e. they are facing in this direction).
2. While the corrected translation more closely reflects what is in the Hebrew text, the point is that they desire to get to Zion and look/move in that direction with a single-minded purpose.

3. While it does not affect the understanding, it is clear that God issues His command to come from his own perspective, which is in Zion; the adverb means here or to here.
4. Zion originally referred to the fortified mound between the Kidron and the Tyropean valleys that David captured from the Jebusites.  IISam. 5:7

a. Later, it became known as the city of David; with the building of the temple to the north, that hill later became known as Mount Zion. 
b. Zion may even refer specifically to the temple vicinity or more generally, to Jerusalem itself; sometimes it includes the inhabitants of the nation or some portion thereof.  Ps. 97:8; Isa. 1:27
c. Zion appears frequently in the Psalms and Prophets; however, it seldom refers to the political capital of Judah.
d. It is viewed as the dwelling place of YHWH (Joel 3:21) and the focal point of His saving activity; it frequently emphasizes Zion as the city of God in the coming age.  Ps. 2:6, 14:7, 20:2
5. There is an issue with the forms of the verbs that follow; the Masoretic Text has the imperative of the verb aAB (bo’--you all come; second person) but follows that with a waw consecutive and the niphal perfect of the verb hw"l' (lawah--they will be joined or united; third person).
a. That construction is certainly unexpected and there is nothing in either of these two chapters that has a second person imperative followed by a third person plural verb. 

b. Most others (the Greek of Aquila, the Latin, and the Aramaic Targum) understand the verb as a qal perfect and treat it as a prophetic perfect (they have/will come).
6. One may take the text as it stands and recognize that the imperative is a direct command from the Lord, while the following statement is His explanation of what the Jewish response will be.

7. In that regard, this command is issued from Zion by the Lord and forms the natural complement of His command for the Jews to exit Babylon.  Jer. 50:8, 51:6

8. Context would demand that the plural subject of the verb hw"l' (lawah--join, be joined) refers first to the sons of Israel and the sons of Judah from the previous verse.
9. While the verb hw"l' (lawah--to join or be joined) is used of joining various things, it is used specifically in prophetic sections to refer to foreigners who join (attach themselves as converts) to God’s people Israel.  Isa. 14:1, 56:6-7; Zech. 2:11
10. Therefore, this may be a subtle allusion to the fact that the Jewish example of abandoning Babylon will have a salutary effect on their positive Gentile counterparts, who witness their exodus and join them.  Jer. 50:8
11. The verb hw"l' (lawah--to join or be joined) is followed by the directional preposition la, (‘el--to, toward); while it is normally followed by the preposition l[; (‘al--on, upon), the two appear to be used without any discernible difference.

12. They enter into an agreement, covenant, or contract with YHWH; the Hebrew noun tyrIB. (beriyth) is of uncertain derivation but the best solution seems to link the term with a similar Akkadian term that means bond, clasp, or fetter.
a. Others suggest that the meaning of tyrIB. (beriyth--covenant) is derived from the root verb כָּרַת (karath--to cut) and point to the sacrifice performed as a ceremony and understand the term to mean to cut a covenant. 
b. Still others assert that eating a meal was involved (and not merely offering a sacrifice) and that is really the emphasis of the Old Testament term.

c. Fensham asserted that using “part of the sacral animal for a communal meal” would then combine both ideas and added a “tangible” aspect to the agreement.
  
d. As should be evident, the origins of tyrIB. (beriyth--covenant) are not completely clear and there is no unanimity among scholars.
e. However, what does seem to be clear is that most scholars generally agree that the idea of the covenant came to signify a binding agreement between two parties.
f. In that regard, other Greek terms used to translate tyrIB. (beriyth) also express the idea of putting or binding things together.
13. As the above information suggests, there has been a significant amount of research into the matter of covenants in the Ancient Near East (ANE) but there is still no consensus on every detail of covenants and how they were enacted.
14. Normally, one can observe a basic form or pattern for covenants in the ANE; however, there can be some differences within the general form that are made necessary because of the two parties and their specific circumstances.
a. Many have recognized that within this one form there are generally five parts that comprise the  basic form of covenant in the ANE.

b. The preamble or introduction of the speaker.

c. A rehearsal of the history of the two parties.

d. The stipulations and details of the agreement.

e. Invoking gods as witness, which includes oaths and sacrifices.

f. Curses and blessings.

15. Covenants or contracts between people form the basis for understanding covenants or agreements between men and God; human covenants include:
a. Covenants of friendship.  ISam. 18:3

b. The marriage covenant.  Mal. 2:14

c. Covenants or treaties between men of power and authority.  Gen. 21:27; IKings 5:12

d. Agreements in which the more powerful of the parties dictates the terms of the covenant.  Deut. 7:2; Josh. 9:3-5,15-16

e. Agreements in which the weaker of the two parties sought to establish a covenant with the more powerful of the two parties (often for protection).  Hos. 12:1

16. What is clear from a study of the concept is that covenants are not uniform in the way in which they expound the commitments of the two parties.
a. Some covenants (like marriage, friendship, and treaties) involve a mutual commitment from both parties and have a certain similarity in terms of obligations or responsibilities.

b. Other covenants are closer to commands, in which one party places obligations on the other party and does not offer some corresponding obligation.  Ezek. 17:12-14

c. While one might argue that Nebuchadnezzar had an obligation to keep the kingdom of Israel intact, the obligation really lay with Zedekiah and his continue allegiance to Babylon.
17. Lopez (along with a number of others) notes that there were generally two types of covenants in the ANE, which are reflected in the covenants with Israel in the Old Testament.

a. The obligation type or obligatory covenant, of which the Mosaic Covenant is an example.
b. The promissory type or covenant of promise, which is reflected in the Abrahamic Covenant and the Davidic Covenant.

18. As Weinfeld has observed, there is a vast difference between the two types of agreements; the obligatory covenant constitutes an obligation on the part of the vassal, while the grant covenant constitutes an obligation of the master to his servant.

19. When one considers the matter of covenants in the Old Testament, it should be noted that they might also be understood in terms of conditional covenants and unconditional covenants.
a. A conditional covenant is a bilateral covenant in which God promises to grant special blessings to man providing man fulfills the specific conditions contained within the body of the covenant.

b. An unconditional covenant is a unilateral covenant, a sovereign act of God whereby He unconditionally obligates Himself to bring to pass definite blessings and conditions for the second party of the covenant.
c. The Abrahamic Covenant is unique in that it was initially a conditional covenant but when Abraham complied with the particulars incumbent upon him, it became an unconditional covenant.
20. There are clearly some differences of opinion regarding the matter of covenants and how many God has actually made with a person or group.
a. The Moody Handbook of Theology, which represents the views of Dispensational Theology states that there were only four, which were literal, unconditional, and eternal; there are no conditions attached to the covenants and they unequivocally promise Israel a future land, a Messianic rule, and spiritual blessings. 
b. Some see only five, which are explicitly referenced by the use of the noun tyrIB. (beriyth--covenant), while some see six, seven, eight, or more.

c. One must be careful about finding a new covenant every time he encounters the noun tyrIB. (beriyth--covenant) in the Old Testament.

1.) The phrase covenant of salt is used twice but does not appear to introduce another distinct type of covenant.

2.) The first time it is used is clearly a reference to the physical provision made for the Aaronic priesthood, which is part of the Mosaic Covenant.  Num. 18:18-19

3.) The other time it is used is clearly a reference to the existing Davidic Covenant and the right of perpetual rule in Israel.  IIChron. 13:5

4.) The phrase a covenant of peace is used with respect to Phineas; however, it merely reiterated part of the Mosaic Covenant with respect to the sons of Aaron.  Num. 25:1-13; Ex. 40:12-15
d. While a large number of interpreters recognize eight covenants, it must be admitted that some of these “ covenants” do not use the specific language of covenants but include:

1.) The Edenic Covenant.  Gen. 1:28-30, 2:15-17 cf. Hosea 6:7
2.) The Adamic Covenant.  Gen. 3:14-19

3.) The Noahic Covenant.  Gen. 6:18, 9:9-17

4.) The Abrahamic Covenant.  Gen. 12:1-3,7, 13:14-17, 17:9-11
5.) The Mosaic Covenant.  Ex. 19:5-8, 20:1-Deut. 34:12

6.) The Palestinian or Land Covenant.  Deut. 29:1-30:20 

7.) The Davidic Covenant.  IISam. l7:9-16; IChron. 17:10b-14; Ps. 89:3
8.) The New Covenant.  Jer. 31:31-34
e. One is on safe theological ground if he limits the idea of covenants to the final six above since they are distinctly called covenants.  

21. The covenant in view is qualified by the noun ~l'A[ (‘olam--everlasting), which denotes time of a long duration; it can refer to the ancient past or to the distant future.
22. In this case, it points to the future and denotes a covenant of perpetual duration; however, one should note that the Noahic, Abrahamic, and Davidic Covenants (all unconditional) are also called everlasting covenants.  Gen. 9:16, 17:7; IISam. 23:5
23. It is clear from a study of Jewish history and the content of the Scriptures that God indicted Israel for their guilt in breaking the Mosaic Covenant.  Jer. 31:32

24. Thus, since the old covenant had been violated, a new covenant becomes necessary if Israel is to enter into and enjoy a relationship with God.
25. This covenant is made between God and Israel, which includes both houses of the nation, Israel and Judah (Jer. 50:4: Jer. 31:31); it is confirmed by the following passages.  Isa. 55:3, 59:21; Jer. 32:40; Ezek. 16:59-63, 34:25-31; 37:26-28
26. These passages clearly indicate that the past and current status of Israel will be dramatically altered under the terms of the New Covenant.
27. In that regard, while many teach that the old covenant was made with Israel and the New Covenant is made with the Church, such is not the case; other than the Noahic Covenant, which is made with all men and all living creatures, God has not made a covenant with anyone other than the Jews.

28. Those that seek to interpret the New Covenant in terms of the Church often engage in Covenant Theology (Replacement Theology), which attempts to apply the promises of God made to Israel to the Church.
a. This view must be rejected by anyone who accepts a literal approach to the covenants and to the precise words of the Old Testament.

b. Some suggest that there are actually two covenants, one made with Israel and one made with the Church; they often point to the words of Jesus as evidence of a covenant made with the Church.  Lk. 22:20

c. Others teach that there is only one covenant but that it has two aspects, one related to Israel and one related to the Church; they often view Israel as God’s earthly people and the Church as God’s heavenly people.

d. However, those who hold to any of these views are often unable to say which aspects of which covenant relate to the Church and which relate to Israel. 

29. The correct view may be referred to as a partaking theology, which is a position that is advocated by Fruchtenbaum and is documented in several New Testament passages.
  Eph. 2:11-19, 3:5-6
a. These passages indicate that the Mosaic Covenant served to divide Jews from Gentiles, which formed the barrier that kept the Gentiles from enjoying the spiritual blessings of the covenants with Israel.
b. For a Gentile to begin receiving the blessings of the unconditional covenants, he had to submit himself to the Mosaic Law, undergo circumcision, take upon himself the obligations of the Law, and, for all practical purposes, live as a Jew. 
c. Since Gentiles were not part of the commonwealth of Israel, they were not able to enjoy the spiritual blessings of the covenants or access the spiritual benefits contained in the covenants.

d. However, with the sacrificial death of Messiah, the demands of the Mosaic Law were abolished in His flesh and the middle wall of partition was broken down. 
e. By faith, believing Gentiles can enjoy the spiritual blessings of the four unconditional covenants God made with Israel (Abrahamic, Land, Davidic and New).

30. There is another passage in Romans that also supports the truth that Gentiles (the Church) have not taken the place of Israel but become partakers of those covenants and blessings by virtue of the engrafting process.  Rom. 11:16-24
a. There is no question that Paul’s analogy regarding the olive tree teaches  that the olive tree represents the commonwealth of Israel, having its root in the faith of the Patriarchs.
b. The branches represent individuals; branches on the tree represent those Jews that accepted God’s plan by faith, while those broken off symbolize unbelieving Jews.
c. The branches grafted into the cultivated olive tree symbolize believing Gentiles, who might be prone to arrogance because of the Jewish demotion and the new position of the church as the mediator of God’s plan.

d. Paul indicates that if Israel turns from its unbelief and accepts the gospel by faith that they will be returned to their position in God’s plan; similarly, if Gentiles begin to reject the gospel and do not believe, they will be replaced just as unbelieving Jews were.

e. However, in every circumstance, the tree does not change in the analogy, the cultivated olive tree represents the commonwealth of Israel.
f. The language used is not that of replacement but that of partaking, which is seen in the Greek noun sugkoinwno,j (sunkoinonos); that noun denotes one that acts as a participant or partner, one who now shares in God’s blessings with Israel.
31. The final assertion of verse 5 is that this New Covenant will not be forgotten, which is a statement that some have applied to the Lord while others understand it to apply to the Jews.

32. Mackay suggests that the statement might simply be an expression that is designed to reinforce the noun everlasting or a periphrasis for divine activity.

33. Since it is evident that God does not forget His agreements and promises (Deut. 4:31), one should apply the statement to the Jews, who were warned previously about the dangers of forgetting the covenant of the Lord.  Deut. 4:23, 6:12, 8:11

34. In fact, Jeremiah charges Israel with forgetting the Lord, which has resulted in their current discipline that eventuated in the Babylonian captivity.  Jer. 3:21, 13:25, 50:6

35. However, the future history of the Jews under that New Covenant will be assured since they will have oriented to the principle of eternal salvation by faith in Messiah.  See Covenant Chart
Jeremiah 50:6 "My people have become wandering sheep; Their shepherds have led them astray. They have turned them aside on the mountains; They have gone along from mountain to hill And have forgotten their resting place.  {c.s.n. !aco a sheep, a flock--Qal act.part.f.p. db;a' root has two meanings, to perish or to be lost--Qal perf. 3 m.s. or 3 m.p. hy"h' it became or they became--m.s.n.const. + 1 s.suff. ~[; my people--Qal act.part.m.p.const. + 3 m.p.suff. h['r' one who pastures or shephers sheep; the leaders of the nation--Hiphil perf. 3 p. + 3 m.p.suff. h['T' to wander or roam, causative, to make roam, to lead astray--m.p.n. rh; mountains--textual issue but the verbal form fits context better; Polel perf. 3p. + 3 m.p.suff. bWv they have turned them out on the mountains--insep.prep. !mi + m.s.n. rh; from mountain--prep. la, to, toward--f.s.n. h['b.GI a hill, smaller than a mountain--Qal perf. 3 p. %l;h' they have walked, traveled--Qal perf. 3 p. xk;v' to forget, to not consider--m.s.n.const. + 3 m.p.suff. #b,re 4X, lit. a resting place for animals, a sheepfold, a corral}
Exposition vs. 6

1. Verse 6 continues with the subject of the Jewish people but does not continue the prophetic statements; rather, verses 6-7 deal with the historical issues that led the Jews to Babylon and other nations in the first place.
2. The noun ~[; (‘am--people), should be distinguished from the noun yAG (goy--nation) since  the term people tends to deal with common cultural and social characteristics, while the term nation is a political designation associated with government.
3. Speiser has done considerable research and notes that there are at least nine differences between the words and the way they are used in the Old Testament.

4. HALOT suggests that the original emphasis of the term ~[; (‘am--people) was on that of a paternal uncle, moved to other paternal relations, and finally expanded to include the idea of a clan or tribe (with emphasis on both kinship and religion).
5. Although there are a few places where the two terms are used as synonyms, it should be observed that one difference is that ~[; (‘am--people) deals with a group comprised of individuals, without any idea of government.
6. The personal emphasis here is important since God likens His people to sheep, which is a collective singular that is only used twice in the Old Testament in the plural form; each of those times, it is translated as flocks.  Neh. 10:36; Ps. 144:13
7. God refers to racial Jews as My people, which indicates their unique relationship with YHWH, as those selected by God to know Him and represent His plan to the world.
8. In spite of their historical failure and even at this late time in history, the Jews are still God’s unique people and will continue to be so.  Ex. 3:7; Isa. 47:6, 65:22; Jer. 51:45; Joel 3:1-2
9. There is a minor textual issue regarding the subject, adjective, and verb agreement but it is pretty readily resolved.
10. The Kethibh (what is written) employs the third person singular of the verb hy"h' (hayah--he has become), which accords grammatically with the singular noun ~[; (am--my people); however, the Qere (what is read) uses the third person plural of that same verb (they have become).
11. In this case, the two nouns (people and sheep) are both singular, whereas the participles that modifie those two nouns are in the plural; since both nouns are collectives and the participle is plural according to sense, the meaning is not materially changed by accepting the Kethibh.
12. The participle of the verb db;a' (‘abhadh--“lost”) has been studied extensively and the Theological Dictionary of the Old Testament makes the following observations.
a. In the northwest Semitic languages, the primary emphasis of the verb is to perish with occasional references to wandering off or running away being found in contexts involving animals.
b. However, in other Semitic languages (Arabic, Ethiopic, etc.) the meaning wander is more widespread.

c. This seems to suggest that the basic meaning of running away developed into the idea of perishing since an animal separated from the herd is considered to be lost or to have perished.

13. In certain passages, the verb is used in the concrete sense, referring to animals that have run away from the herd or flock.  ISam. 9:3,20

14. However, it is used more often in the figurative sense of people (who are likened to sheep), who are wandering aimlessly since their shepherds have neglected or forsaken them.  Jer. 50:6; Ezek. 34:4,16
15. That meaning very well fits this context since their shepherds are introduced immediately following this initial statement regarding the condition of God’s people.

16. The qal participle of the verb h['r' (ra’ah--to feed animal, to pasture) came to be used of the man responsible for the flock; the participle is used as a substantive shepherd over sixty times in the Old Testament.  Gen. 13:7, 46:32
17. It has long been recognized that the shepherds of a people referred to their kings and others in positions of responsibility in their society; in Israel the spiritual leadership was also vested in the priests and prophets, who likewise failed God’s flock.  Isa. 56:10-12; Jer. 2:8, 10:21; Micah 3:5
18.  The shepherds are charged with leading God’s sheep astray, which reflects the hiphil perfect of the verb h['T' (ta’ah--“led astray”), which means to cause to wander, to lead astray.
a. The verb is first found in the physical sense of wandering from one place to another.  Gen. 20:13, 21:14
b. It is used of the staggering that comes from an excess of alcohol.  Job 12:25; Isa. 28:7
19. The loss of physical orientation, or the matter of orienting to something erroneous (producing instability), serves as the basis for discussing one’s way of living, especially the matter of living apart from God or His plan.  Isa. 3:12, 53:6

20. In that regard, to go astray was to leave a point of orientation, to become disoriented and unstable because one has lost or rejected the reference point that produces proper orientation and stability.

21. In the Old Testament, such reference points included wisdom and understanding (Prov. 21:16), a righteous friend (Prov. 12:26), the truth in general (Isa. 29:4), God’s Law (Amos 2:4), and God’s ways.  Ps. 95:10; Isa. 63:17
22. As one might expect, in a moral world there are a number of things that can lead people astray, things that disorient them and cause them to become unstable.  
a. Political leaders.  IIKings 21:9

b. Trusting in one’s own wisdom.  Job 15:31

c. The immoral woman.  Prov. 7:25

d. Refusal to accept correction.  Prov. 10:17

e. The wicked in general.  Prov. 12:26

f. False teachers.  Jer. 23:13,32

g. False religions, idol worship.  Ezek. 44:10; Hos. 4:12

23. There is another textual issue regarding the term that follows the noun mountains, which does materially affect the sense of what is being said.
a. The Kethibh (what is written) has the plural of the masculine adjective bb'Av (sobhabh), which is only used four times in the Old Testament.

b. That adjective refers to one who becomes faithless, apostate, or backsliding and concurs grammatically with the plural noun (mountains) that precedes it.

c. The terms would combine to mean something like mountains of apostasy, which many interpreters understand to refer to the high places of cult worship that became so prevalent during certain times of Israel’s history.  Num. 33:52; IKings 14:23; IIKings 17:9-10; Ps. 78:58; Jer. 7:31
24. However, the Qere (what is read), along with the Septuagint and the Vulgate have the polel perfect of the verb bWv (shubh--to turn, turn around, return), which form is also found in verse 19 in a similar context.
25. The Qere should be accepted and the verb conveys the idea that instead of leading them to pasture, their political and religious leaders simply turned the sheep out to fend for themselves on the mountains.
26. The concept of sheep moving from mountain to mountain, mountain to hill seeking pasture and safety forms the background for the Jews being dispersed among the nations because of their lack of doctrinal leadership and their own tendency toward apostasy.  Ps. 44:11,14; Jer. 9:13-16
27. The terms mountains and hills can be used in prophetic passages to denote kingdoms, with mountains referring to the larger or more powerful kingdoms and hills referring to the smaller or less powerful nations.  Isa. 2:2, 41:15-16; Micah 4:1-3
28. While there were periods in Israel’s history during which they were in bondage to other nations (Egypt, Assyria, Babylon, Greece and Rome), this passage does not focus on their historical captivity but to their historical dispersion among the nations.
29. This passage deals with the history of Israel following their dispersion among the nations in 70 AD under the final cycle of discipline, which has continued to be a feature of their existence to this very day and is what resulted in them being in Babylon in the first place.  Lev. 26:33,38
30. The prophecy of Moses also uses a similar figure of seeking pasture and safety, which the Jews will not find in any of the nations to which they would be dispersed.  Deut. 28:65; Jer. 29:18; Lam. 1:3; Ezek. 5:14-15; Hos. 9:17
31. While the initial indictment was leveled against their political and spiritual leadership (their shepherds), it is clear from the end of the verse that the Jews are also culpable for what came upon them.

32. The reality was that their leadership was a reflection of their own mentality; they chose their leaders apart from consideration of God’s leadership.  IKings 12:20; Jer. 5:31; Hos. 4:4-9, 8:3-4, 9:7-9
33. The idea of forgetting is found frequently in Jeremiah to denote the nature of Israel’s unfaithfulness to the Lord.  Jer. 2:32, 3:21, 13:25, 18:15

34. The Jews are indicted for forgetting their resting place, which is a reference to a place where they could could lie down in safety; the verb emphasizes rest from exertion.  Ezek 34:14-15
35. Verse 7 will explicitly identify their resting place as the Lord Himself, whom they have forgotten; one should not miss the fact that the remnant of Israel will never forget God under the New Covenant.  Jer. 50:5
36. As Kessler has noted, the image of sheep, without a sense of direction and prone to wander and go astray, may also hint at the fact that they might be amenable to better leadership.

37. This observation is absolutely correct; the prophetic word indicates that the remnant will respond to the ministrations of the Great Shepherd.  Deut. 30:3-5; Neh. 1:9; Isa. 40:10-11; Jer. 23:3-4, 29:14, 31:8-14; Ezek. 28:25-26, 34:11-15, 37:21-28
Doctrine of the Pastor-teacher
50:7 "All who came upon them have devoured them; And their adversaries have said, 'We are not guilty, Inasmuch as they have sinned against the LORD who is the habitation of righteousness,   Even the LORD, the hope of their fathers.'  {m.s.n.const. lKo all of--Qal act.part.m.p.const. + 3 m.p.suff. ac'm' those finding them--Qal perf.3 p. + 3 m.p.suff. lk;a' they ate them, devoured--waw + m.p.n.const. + 3 m.p.suff. rc; an enemy, an adversary, normally used of political, national, or military foes--Qal perf. 3 p. rm;a' they said--neg. al{ no, not--Qal imperf. 1 p. ~v;a' 35X, refers to the guilt, responsibility, or culpability that a person must bear for some offense--prep. tx;T; lit. under, below--rel.part. rv,a] which, this phrase is used 13X, and has the sense of because of, instead of, inasmuch as-- Qal perf. 3 p. aj'x' they sinned--insep.prep. l + prop.noun hwhy toward YHWH, against Him-- m.s.n.const. hw<n" lit. a pasture, a stopping or dwelling place for sheep, “habitation of”--m.s.n. qd,c, righteousness, what is in accord with what is right or just--waw, ascensive, “even”--prop.noun hwhy--m.s.n.const. hw<q.mi 5X, hope, expectation of good--m.p.n.const. + 3 m.p.suff. ba' their fathers, the patriarchs}
Exposition vs. 7

1. This verse continues the sheep and shepherd analogy and introduces the unpleasant historical consequences that came upon Israel after they had been dispersed from their land because of their unfaithfulness to the Lord.

2. The people continue to be analogous to sheep, who wander the mountains (the nations) seeking pasture and safety.

3. Because the people had forgotten their sanctuary/resting place, the place that provided their safety and security, they were vulnerable to exploitation by any type of predator that came upon them.
4. The subjects of the first part of this verse are described as all finding them; the participle of the verb ac'm' (matsa’--find) also is used to mean those who come upon them or those who encounter them.
5. At least some of the people within the various nations to which Israel was dispersed are viewed as predators, whose desire is to exploit the sheep for their own purposes, to satisfy their appetites at the expense of God’s people.
6. Previously in the book of Jeremiah, God had applied the term first fruits to the nation of Israel, which emphasizes at least two things.  Jer. 2:3
a. The first is that they were holy, devoted to God, called for His purposes, and should be treated as such.

b. The second is that the first fruits represented a larger harvest that would come later; this harvest was certainly going to extend to other Gentile nations.  Isa. 56:8; Jn. 10:16
7. Since Israel belonged to YHWH and was holy (set apart for His purposes), the nation was under His protective care; thus, anyone who tampered with God’s chosen would suffer the consequences.
8. The implication was that as long as Israel was faithful to her God then no one could treat them with impunity; however, the spiritual failures of its leadership and people resulted in God withdrawing His protection and allowing others to abuse the people of Israel.
9. The Hebrew verb lk;a' (‘akhal--to eat) is not only used in the literal sense, relating only to the matter of men or animals consuming food.
10. It is used in several metaphorical ways to denote such things as death in warfare (Deut. 32:42; Isa. 1:20), murder (Jer. 2:30), military conquest of a nation (Num. 24:8; Deut. 7:16), and the oppressive treatment of those more powerful.  Prov. 30:14
11. The final option is the way is should be understood in this context; it is used for the hostility against the Jews that was frequently expressed by those who encountered them following their dispersion in 70 AD.
12. As exiles and strangers, the Jews were always outsiders in the countries of their dispersion; because of this, they were subjected to discriminatory laws and taxes, along with various forms of humiliation and persecution.

13. Persecuted by governments and even by the church, the Jews were often denied equal rights, and were frequently expelled from the new nations in which they had settled.

14. Although the suffering of the Jewish people has continued through the centuries, it is apparent that they are unique in terms of their history and historical resilience as a people.

15. It is unusual for an entire nation to be dispersed from its homeland and ever recover its national identity since the people are normally assimilated by the nation and culture of those other nations.
16. Yet, in spite of the fact that the Jews have wandered and settled in almost every land on earth, they have remarkably managed to retain their distinct national, cultural, and religious identity in many cases.

17. Moses delivered a prophecy about the future of the Jews and his characterization of the wandering Jew has not only been a feature of their history, it is still a feature of some Jews to this time.  Deut. 28:64-65

a. Moses likewise indicated that when the Jews were dispersed, they would have their population dramatically reduced; historically, this has normally spelled extinction for a people.  Deut. 4:27
b. The Jews are also the only people to have a racial term applied specifically to them; while one may use more generic terms, such as xenophobia or racism, anti-Semitism is a phenomenon that is unique to the Jews.

18. The anti-Semitism that has been displayed toward the Jews is also unique in that it has been characterized by an amazing longevity, intensity, and has been nearly universal in its scope.

a. Even when a nation only had a small percentage of Jews within it, the Jews were often regarded as a central enemy; this began as early as the Greek persecutions of Jews during the intertestamental period and has continued to this day.

b. While persecutions could wax and wane, the ultimate example of the intensity of anti-Semitism must certainly be found in the Nazi Holocaust, which appears to be the only time in history in which a campaign of complete annihilation was waged against one people by multiple nations.
19. The universal scope of anti-Semitism may be observed throughout history; the Jews have been expelled from virtually every country in which they have resided. 

a. Unfortunately, during the first millennium of the Church Age, the Jews began to be vilified by “Christian churches”, especially by the Catholic Church.

b. Their doctrines were inculcated in Europe (being predominantly Catholic at that time) and, beginning in 1290, the Jews were expelled from England.
c. They were expelled from France in 1306 and 1394, from Hungary in 1349 and 1360, from Austria in 1421,and from various places in Germany throughout the 14th, 15th and 16th centuries.
d. They were expelled from Lithuania in 1445 and 1495, from Spain in 1492, from Portugal in 1497, and from Bohemia and Moravia in 1744-45. 
e. Between the 15th and 18th centuries, Jews were not permitted to enter Russia, and when they were finally admitted, they were restricted to one area, the Pale of Settlement.
20. Parallel to these atrocities in Europe were various levels of anti-Semitism at the hands of the Arabs, which followed the inception of Islam during the 7th century.

a. Jews living in Arab countries were generally treated as second-class citizens, who endured violent outbreaks sporadically for the next 1300 years.

b. Problems with the Palestinians and other Arabs continued to escalate and some believe this reached  a climax during the years 1948 and 1967. 
c. During that period, almost all of the Jews living in Aden, Algeria, Egypt, Iraq, Syria and Yemen, over 500,000 in all, were forced to flee, fearing for their lives, in the wake of pogroms, assaults and massacres.

21. Another factor that must be considered is the fact that while anti-Semitism has may be accepted by individuals or groups, it has been demonstrated to be quite irrational.

a. The Jews in Germany were accused of having brought Socialism and Communism to Germany, of being responsible for Germany losing World War I, and of causing the economic problems of the 1920’s. 

b. This paranoia existed in spite of the fact that the percentage of Jews in Germany at the time was less than 1% of the population.
c. Ironically, it was during this time that that Jews in America were accused of being communists, Jews in Russia were being labeled as capitalists and Jews in Germany as socialists.

d. In 1923, Lloyd George summed up the irrational nature of anti-Semitism in the following statement.  “Of all the extreme fanaticism that plays havoc in man’s nature, there is none as irrational as anti-Semitism. The Jews cannot vindicate themselves in the eyes of these fanatics. If the Jews are rich, they are victims of theft and extortion. If they are poor, they are victims of ridicule. If they take sides in a war, it is because they wish to gain advantage from the spilling of non-Jewish blood. If they espouse peace, it is because they are scared and anxious by nature or traitors to their country. If the Jew dwells in a foreign land, he is persecuted and expelled. If he wishes to return to his own land, he is prevented from doing so”.

22. Those who mistreated the Jews are referenced by the Hebrew noun rc; (tsar--adversaries); the verbal root deals with the matters of persecution and suffering that comes from one that is an enemy.

23. Those that were antagonistic to the Jews justified their position and practices by claiming that they did not incur any guilt for their treatment of these people.
24. The Hebrew verb ~v;a' (‘asham--to be guilty) refers to the guilt, responsibility, or culpability that a person must bear for some offense; in that regard, it deals more with the moral and legal culpability than it does the existential feeling of guilt.

25. Even though the enemies of Israel may not feel any pangs of guilt in their conscience, Jeremiah has already recorded the fact that anyone that commits crimes against Israel is, in fact, guilty before God.  Jer. 2:3

26. As several Hebrew lexicons have noted, the primary meaning of the verb focuses first on the act that makes one guilty but may also have the nuance of the condemnation and punishment that comes upon the guilty person.  Ps. 5:10, 34:21,22; Isa. 24:6; Hos. 10:2
27. Thus, those that abused the Jews believed that their beliefs and actions were warranted and would not result in any retribution from God: however, God has stated otherwise.  Jer. 30:16
28. Their reasoning was based on their belief that since Israel had transgressed against the Lord and had come under His judgment, whatever they did to the Jews was acceptable since they were merely cooperating with God’s condemnation.
29. The phrase rv,a] tx;T; (tachath ‘asher--lit. under which), is used 13 times in the Old Testament; it often expresses the cause or reason for some behavior.  Num. 25:13; ISam. 26:21
30. Their assessment that the Jews had sinned against the Lord was correct and it is very likely that their statement should be applied to the most obvious example of their rebellion--the murder of Messiah.

31. In fact, their reasoning would be somewhat unusual if one does not apply these two verses to the time following God’s judgment on the Jews in 70 AD.

32. While Israel came under the domination of several foreign powers that include the Assyrians, the Babylonians, the Medo-Persians, the Greeks, and the Romans, there is no Old Testament evidence that any of these nations attributed their treatment of the Jews to Jewish culpability before God.

33. However, there is ample historical evidence that much of the persecution leveled against the Jews during the Church Age involved the belief that the Jews were solely responsible for the murder of Jesus.

34. Additionally, the descriptions that follow do not sound like something that would necessarily come from the mouths of pagans; rather, these statements seem to imply an understanding of God’s righteousness and the significance of the Jewish patriarchs and their relationship to God.
35. Melito of Sardis seems to be the first to attribute the death of Christ to the Jews (c. 165 AD) and John Chrysostom (349-407 AD) made the charge of deicide (killing God) the cornerstone of his theology; his view as that there was no expiation, pardon or indulgence possible for Christ killers.
36. Unfortunately, those views caused many to endorse and engage in anti-Semitism and persecution of the Jews throughout the coming centuries since they believed it was warranted.

37. It should be noted that while their initial premise was correct (the Jews had sinned against YHWH), their conclusion is faulty in that they assume the prerogative of God to discipline His people.

38. The logical fallacy is called a non-sequitur, which is Latin for ‘it does not follow’; simply because God disciplines the Jews, it does not logically follow that everyone has that same right or authority.

39. The final portion of verse 7 defines YHWH in two different ways; the first asserts that He is the habitation of righteousness.
40. Although it may not be evident from the English translation, the term habitation is a reference to the place where flocks feed and/or rest; in that regard, it can refer to pasture (IISam. 7:8) or to a more permanent place like a dwelling.  Job 5:3,24

41. In either case, it is evident that it is to be understood as referring to the Lord, who is pictured as the pasture or fold of His people, the source of their security and the one who provides their protection and their well-being.  Isa. 48:17, 49:10
42. The term habitation is qualified by the noun qd,c, (tsedheq--righteousness), which refers to that which is right, just, normal or true; the NET renders the phrase true pasture.
43. The final statement is introduced by a w (waw), which should be understood here in an ascensive sense, which is reflected in the New American Standard translation as even YHWH…
44. The ascensive use of a conjunction is designed to denote the most notable example in order to heighten the statement or add emphasis to it; this is also emphasized here by the repetition of the name YHWH.
45. The noun hw<q.mi (miqweh--hope) is not used very often in the Old Testament but means hope, which deals with the attitude of confident expectation one has (or does not have) with regard to the future.
46. The verb hw"q' (qawah), from which this noun is derived means to look for something with eager expectation; one aspect of this hope is the matter of waiting for it to be realized.  
47. Their fathers are a reference to their historical ancestors, particularly focusing on the patriarchs; YHWH, from whom His promises and covenants came, was the object in whom their fathers placed their trust. Jer. 17:13
50:8 "Wander away from the midst of Babylon and from the land of the Chaldeans. They have gone out; Now become like male goats that lead the flock.  {Qal imperv.m.p. dWn to wander, to move from one place to another--insep.prep. !mi + m.s.n.const. %w<T' the midst or middle or something, among--prop.noun lb,B' Babylon--waw + insep.prep. !mi from + f.s.n.const. #r,a, land of, nation of--prop.noun ~yDIf.K; Chaldeans--textual issue, Kethibh has Qal perf. but Qere has Qal imperv.m.p. ac'y" come or go out--waw + Qal imperv.m.p. hy"h' become--insep.prep. K + m.p.n. dWT[; lit. a he-goat, ram, leader of the flock--insep.prep. l. + m.p.n.const. hn<P' to the faces, before, in front of--c.s.n. !aco sheep}
Exposition vs. 8

1. Following the two verses that dealt with the historical dispersion of the Jews throughout the nations and kingdoms of the world, Jeremiah now returns to the situation as it exists just prior to the destruction of prophetic Babylon.
2. Verse 3 has already informed the reader that the inhabitants of Babylon had wandered away, departed, or possibly died; this command to flee obviously precedes the judgment and the depopulation of Babylon.
3. The Hebrew verb dWn (nudh--wander, move from place to place) is synonymous with the similar verb sWn (to flee, to take flight); both emphasize physical movement away from a place.  Jer. 50:8, 51:6
4. The preposition !mi (min--from, away from) primarily expresses separation and distance; the noun %w<T' (tawek--middle or midst) indicates that these Jews are located within Babylon and are commanded to separate themselves geographically from that environment.  Jer. 51:6,45
5. While it is not mentioned here, it is evident from further revelation that the Jews are simply one of the numerous foreign populations that reside in Babylon.  Jer. 50:37
6. The second command is parallel to the first but rather than focus on the kingdom and/or its inhabitants, it deals with the land in which the kingdom is located.
7. There is a textual issue with the form of the verb but there is no question as to the root; the verb ac'y" (yatsa’--go forth) means to come or go out of a place, depending on context and the perspective of the speaker.
8. The Kethibh (what is written) has the qal perfect, which would then view their departure as an accomplished fact; however, the Qere (what is read) employs the qal imperative, making this command parallel to the first one.
9. While the Kethibh is the more difficult reading, the precedent set in verse 5 indicates that Jeremiah can use an imperative and follow that with either a perfect or imperfect form that might seem to be out of place.

10. One might argue that the imperative is to be preferred since there is an imperative in the preceding clause and the verb that follows hy"h' (hayah--become, be) is also an imperative.
11. The prophetic use of the perfect would indicate that while their departure is future from the time of writing, it is to be taken as an accomplished fact; they will be obedient to this command.
12. The command to become like male goats uses the noun dWT[; (‘atudh), which is used some 29 times and which lexicons generally agree refers to a male domestic goat.
13. While the term is used literally to mean males goats, it is also used figuratively of leaders (Isa. 14:9 “leaders”) and that is how it should be taken in this context.
14. While one interpreter (at least) understood this to mean that the Jews were to press forward in a selfish fashion in order to save themselves, most recognize that they are to set an example in their flight away from the doomed land. 
15. While there is an element of self-preservation in this departure, the Jews are actually to be models of the swift and courageous action that will be necessary if one is to deliver himself from the impending holocaust.
16. The NET takes this a little further and emphasizes Jewish leadership in this situation by translating this phrase as be the first to depart.
17. Thus, the Jews that reside in Babylon after the rapture are to gap this information and then set the example by departing Babylon, which should encourage others to follow their lead.  Jer. 51:6
50:9 "For behold, I am going to arouse and bring up against Babylon A horde of great nations from the land of the north, And they will draw up their battle lines against her; From there she will be captured. Their arrows will be like an expert warrior Who does not return empty-handed.  {conj. yKi for, because--interjection hNEhi look, pay attention, behold--pronoun 1 s. ykinOa' I--Hiphil part.m.s. rW[ to awake, to cause to arouse=to incite--waw + Hiphil part.m.s.hl'[' to go up, to ascend, to cause to go up=to bring--prep. l[; on, against--prop.noun lb,B' Babylon--m.s.n.const. lh'q' an assembly, a group, “horde”--m.p.n. yAG nations, Gentile nations--m.s.adj. lAdG" great, notable, powerful-- insep.prep. !mi from--f.s.n.const. #r,a, land, region--f.s.n. !Apc' the north--w.c. + Qal perf.3 p. %r;[' to lay out, to arrange in order for some purpose, here a military purpose--insep.prep. l + 3 f.s.suff. in a military context, against her (Babylon)--insep.prep. !mi + adverb ~v' from there, from the north--Niphal imperf. 3 f.s.dk;l' to capture, to conquer men, towns, nations--m.s.n.const. + 3 m.s.suff. #xe his arrows--insep.prep. K + m.s.adj. rABGI the valiant or mighty man, the hero of the military, skilled or expert in combat--Hiphil part.m.s. lk;v' lit. to be bereaved of children, to cause one to lose children; some manuscripts have lk;f' wise, prudent, expert--neg. al{ not--Qal imperf. 3 m.s. bWv he will turn, return--adverb ~q'yre 16X, empty-handed, unsuccessfully}
50:10 "The inhabitants of Chaldea will become their prey; All who prey upon her will be satisfied," declares the LORD.  {w.c. + Qal perf. 3 f.s. hy"h' she will become--prop.noun ~yDIf.K; note that it is the Chaldeans who are viewed as the spoils of victory, at least their deaths--insep.prep. l + m.s.n. ll'v' prey, booty, the spoils of war--m.s.n.const. lKo all--Qal act.part.m.p.const. + 3 f.s.suff.ll;v' to take prey or plunder-- Qal imperf. 3 m.p. [;bef' to be full, satisfied, to be satiated--m.s.n.const. ~aun> used exclusively of God speaking, an utterance or declaration of God--prop.noun hwhy subjective, the Lord speaks}
Exposition vs. 9-10
1. Verse 9 begins with the conjunction yKi (kiy--because, for), which is designed to provide the reason or cause for the previous command given in verse 8 to the Jews to exit Babylon.
2. It is followed by the interjection hNEhi (hinneh--look, pay attention, behold) to emphasize and draw attention to what is about to be said.
3. The use of the personal pronoun ykinOa' (‘anokhiy--I) is designed to highlight and emphasize the fact that what will happen to Babylon is not merely the result of geopolitics gone awry; rather, the text strongly emphasizes the fact that God is planning and executing this judgment.  Isa. 13:3-5,17, 21:2, 47:3; Jer. 50:9,18,21,31,32, 51:1-2,44,52
4. The verb Jeremiah uses is rW[ (‘ur-arouse), which is used in the active, passive, intensive, and  causative stems with minimal differences in meaning.
5. The fundamental meaning of the verb is to excite, to stir up in the sense of providing some stimulus for someone to begin or engage in some activity that requires some effort on his part--like waging war.  Judges 5:12

6. When God is the subject of this verb, it points specifically to His involvement in the events of human history, particularly the destruction of a nation.
7. There is no nation, no matter what status is may have as a “superpower” that operates autonomously apart from God’s eternal plan; further, no nation, however dominant militarily, is immune from His judgment.

8. What is clear from a study of the Bible is that the nations of the earth are God’s servants, which He can use to provide blessing or judgment within the world system.

9. One should also recognize that none of this occurs in a vacuum; there are events that occur in human history that work in conjunction with God’s purposes.
10. While current events are not the subject of this prophecy, it is evident that there are events that lead to the conclusion of nuclear attack; below are just a few highlights of ways in which the United States has intentionally antagonized the Soviet Union.

11. Chalmers Johnson notes that by now it should be generally accepted that the Soviet invasion of Afghanistan on Christmas Eve 1979 was deliberately provoked by the United States.

a. In his memoir published in 1996, the former CIA director Robert Gates made it clear that the American intelligence services began to aid the mujahedeen guerrillas not after the Soviet invasion but six months before it. 
b. Two years later, President Carter’s national security adviser Zbigniew Brzezinski proudly confirmed Gates’ assertion. “According to the official version of history,” Brzezinski said, “CIA aid to the mujahedeen began during 1980.

c. While that would be after the Soviet army invaded Afghanistan, the fact is that on July 3, 1979, President Carter signed the first directive for secret aid to the opponents of the pro-Soviet regime in Kabul. 
d. Brzezinski then wrote to the president and he explained that in his opinion this aid would lead to a Soviet military intervention, which it did.
12. While many Americans may be blissfully unaware of the types of behaviors that this country has exhibited toward Russia in the last 20 years, they can only be described as provocations.
a. In 2001, George Bush announced that the United States was withdrawing from the Anti-Ballistic Missile Treaty, so that it could build a system in Eastern Europe to protect NATO allies and U.S. bases from Iranian missile attack. 
b. In a nationally televised address, Putin warned that the move would undermine arms control and nonproliferation efforts and went on to call this decision “a mistake”.
13. However, the US did not simply withdraw from the ABM treaty, it began to work avidly on creating a missile defense system that would be capable of destroying ballistic missiles, which meant that the US could launch a first strike and not fear mutually assured destruction.

14. The official justification for this was that America feared an attack from a rogue state, like North Korea, which is certainly a plausible explanation.

15. Russia reasoned that the US was actually developing a defense system that would prevent Russia from bombing the US, while leaving Russia open to a nuclear strike from the United States. 

16. In 2014, an article in Reuters stated that “Officials from the administrations of Presidents Bush and Barack Obama said American officials initially overestimated their potential areas of cooperation with Putin. Then, through a combination of overconfidence, inattention and occasional clumsiness, Washington contributed to a deep spiral in relations with Moscow”.

17. CNN has noted that “Russia, of late, has been demonstrating not only increased confidence in its own abilities and capabilities, but also a sense of urgency in being as well prepared as possible for open conflict.  Russia's ramping up of hostile actions reflects not so much a disregard for its international reputation, as some commentators have suggested, as an urgent concern in Moscow at the prospect of impending conflict with the West”.

18. The Huffington Post has an article that warns the US about antagonizing Russia, which it has militarily on a number of occasions and on a number of fronts since 1979.

a. In 2015, the American government announced that it intended to place heavy weapons in Eastern Europe; basically, these are to be placed at Russia’s very doorstep.
b. Putin responded by announcing that he intended to deploy 40 new intercontinental ballistic missiles capable of piercing any missile defense system.

c. The Russians have stated that they believe that NATO states are pushing them into an arms race and that their country would persist with a massive military rearmament program and modernization of the defense industry.  See NATO plans
19. The second action God will cause is for the horde of nations to go up, which reflects the Hebrew verb hl'[' (‘alah--to go up, rise up, ascend); the hiphil stem is causative and is reflected by the translation bring up.
20. That verb is used in a broad variety of contexts but it is evident that it is used in military contexts and means to arise in the sense of engaging in military action against Babylon.  Num. 13:31; Josh. 22:12; Judges 20:23
21. Babylon’s attackers are identified as a horde of great nations, which is only one of the ways in which her opponent(s) are described; as mentioned previously, these are not to be understood as conflicting descriptions but complementary ones.

a. My consecrated ones, My mighty warriors, my arrogant exulting ones.  Isa. 13:3

b. They are referred to as nations.  Isa. 13:4

c. They are identified as Medes and kings of the Medes.  Isa. 13:17; Jer. 51:11

d. The Medes are described as being in league with the Elamites.  Isa. 21:2

e. They are called a single nation.  Jer. 50:3

f. They are identified as a horde of great nations.  Jer. 50:9

g. They are the weapons of God’s indignation.  Jer. 50:25

h. They include many, all those who bend the bow.  Jer. 50:29

i. They are called a people, a great nation, associated with many kings.  Jer. 50:41

j. They include nations, kingdoms of Ararat, Minni, and Ashkenaz.  Jer. 51:27

k. The alliance also includes those under the dominion of the Medes.  Jer. 51:28

22. The noun lh'q' (qahal--horde) refers to an assembly, a company, or a congregation; the verb does not generally specify the purpose of such a group but the context is obviously a military one.

23. While the adjective lwOdG" (gadhol--great) is used to modify many things in the Old Testament, it focuses on the matter of what is significant, prominent, important, or powerful.
24. In this case, the idea of militarily powerful may be emphasized since the nuclear devastation that these nations will unleash will be powerful enough to eliminate Babylon from human history.
25. This alliance, while headed by single, powerful nation (Jer. 50:3) comes geographically from the north, from the most remote regions of the north.  Jer. 50:3,9,41, 51:48; Isa. 13:5
26. The verb %r;[' (‘arak--“draw up”) basically means to arrange something in order accomplishing some useful purpose; the verb is often used for arranging troops in formation for battle.  Judges 20:20,22
27. Although the inseparable preposition that follows normally has the sense to or toward, the New American Standard correctly understands this in an adversarial sense and translates it against her.
28. The next term is quite interesting as the preposition !mi (min--from) is joined with the adverb of place ~v' (sham--there, in that place) and must refer contextually to the land of the north.
29. Jeremiah indicates that Babylon will be conquered by this confederacy without leaving the place from which they have arrayed their forces against her.

30. This was not possible in the ancient world since one could only capture a city or nation by means of siege, invasion, and hand-to-hand combat.
31. Thus, this single term forces the interpreter to ask how a nation could be conquered by another nation without the attacking nation ever leaving home.
32. As has been mentioned previously, these prophecies consistently speak in terms of long-range warfare (bows and arrows), which equate to missile launchers and missiles.  Isa. 13:18; Jer. 50:9,14, 51:11

33. The verb dk;l' (lakhadh--“taken captive”) basically means to capture or catch (as one would trap an animal) but the primary way it is used is of capturing or conquering cities or kingdoms.
34. The next statement in verse 9 provides a simile, which compares the arrows of the northern confederation to that of a valiant warrior; the Hebrew adjective rwOBGI (gibbor--warrior) is commonly associated with warfare and deals with strength and skill of a successful warrior.
35. There is some debate as to how the participle that follows is to be understood; some manuscripts have the hiphil of the verb lk;f' (sakhal--to be wise, understanding or skillful), while the Masoretic Text has the verb lk;v' (shakhal--to kill children, cause one to become childless).
36. In either case, it must be admitted that a skilled warrior would bereave women of their children during times of warfare; moreover, the Masoretic Text is the more difficult reading and should probably be preferred.

37. The final phrase modifies the term warrior and not the term arrows as some translations have suggested; the singular verb return modifies the singular noun rwOBGI (gibbor--warrior) and not the plural arrows.
38. The adverb ~q'yre (reyqam) is derived from a verb that means to be empty; in many contexts, it means to be empty-handed.
39. The successful soldier would generally plunder his enemies following their defeat; he would then return home with the spoils of war in his possession.

40. The simile is designed to convey the truth that the arrows (missiles) that are launched at Babylon will not fail to do what they were intended to do; none of their missiles will fail to hit its target and detonate, which means the Soviet attack will be an unmitigated success!
41. Given what Russia is presently unveiling in terms of new and improved military capabilities, the previous statement should not be hard to accept.

a. Vladimir Putin has been revealing a number of new defense systems and on March 1, 2018 that included a new prototype missile that can reach any point in the world.

b. In also included a new supersonic weapon that cannot be tracked by anti-missile systems. 
c. While delivering his annual State of the Union address, Putin also said that, if attacked, Russia was ready to use nuclear weapons.
d. Speaking more generally about the new developments, Putin said Russia had adopted 300 new models of weaponry providing the armed forces with 18 new intercontinental ballistic missiles.

e. The Soviets have also announced two new submarine-based ballistic missiles and have commissioned three new nuclear submarines.

f. They have increased the number of its high-precision long-range missiles, which Putin said werecapable of destroying intercontinental targets with "hypersonic speed."

g. He went on to say that Russia is developing fantastic new underwater drones that can carry nuclear warheads; these were described as un-manned, noiseless submarines that move at ultra-deep levels and at very high speed. 

h. Putin indicated that there is no defense system that can cope with such subsurface vehicles that can be equipped with conventional or nuclear weapons, attacking coastal defenses and infrastructure facilities since these drones were 100 times smaller than a conventional submarine.

42. It is intriguing to note that verse 10 actually indicates that the Chaldeans themselves will become plunder, which strangely lacks any reference to their physical possessions and finances.
43. However, Isaiah has already indicated that the confederacy headed by the Medes would not be interested in the traditional forms of plunder (money and the details of life).  Isa. 13:17

44. The verb Jeremiah uses is [;bef' (sabhea’--have enough), which first refers to the state of one who has eaten or drunk to the point that he is full, satisfied, or satiated.
45. In this context, it denotes the great satisfaction that the Soviets and the allies will experience when they recognize that they have permanently eliminated their enemy from history.
46. The following phrase (declares the LORD) is used extensively in the Old Testament (over 250 times) and draws attention to not only what is being said but to the origin of the statement and the authority behind the words.
47. The noun ~aun> (ne’um--an utterance, a declaration, a revelation) is formed from the passive participle of the verb and has the sense of being said by YHWH.
48. It is not unusual to find this phrase being used in conjunction with temporal phrases relating to the indeterminate future, which strongly emphasizes the reality that God knows the future before it happens.  Isa. 46:9-10

50:11 "Because you are glad, because you are jubilant, O you who pillage My heritage, Because you skip about like a threshing heifer And neigh like stallions,  {conj. yKi because--this is the first of four times that there is a parsing difference in the verbs being used; the question is whether they are to be construed as second person feminine singulars or second person masculine plurals--Qal imperf. 2 f.s. or 2 m.p. xm;f' to be joyful, to rejoice, to express happiness overtly--conj. yKi because--Qal imperf. 2 f.s. or 2 m.p. zl;[' 17X, another verb for expressing joy, happiness or exultation--Qal act.part.m.p. const. hs'v' 11X, another verb for plundering, despoiling--f.s.n.const. + 1 s.suff. hl'x]n: an inheritance, a permanent possession--conj. yKi because--Qal imperf. 2 f.s. or 2 m.p. vWP 4X, to be frisky, to leap or skip around--insep.prep. K + f.s.n. hl'g>[, 14X, a young female cow, a heifer--Qal act.part.f.s.vWD 16X, to tread on grain, to thresh--waw + Qal imperf. 2 f.s. or 2 m.p. lh;c' 10X, lit. the neighing of a horse, a sharp or shrill cry--insep.prep. K + d.a. + m.p.adj. ryBia; lit. strong or powerful, in some contexts, strong animals like bulls and stallions are in view}
Exposition vs. 11
1. Verse 11 begins with God directly addressing prophetic Babylon, which He continues to do in verse 12; verse 13 provides a third person summary of God’s judgment on Babylon and its results.
2. The conjunction yKi (kiy--because) is used three times in verse 11 to provide three causes for what will come upon Babylon; normally, that conjunction refers to something in the previous context but here points forward to what is recorded in verse 12.
3. As mentioned in the exegesis, there is some disagreement as to the parsing of the four verbs that are found in verse 11; some parse them as second feminine singulars, which would agree grammatically with the singular term Babylon.
4. Others likely parse them as second masculine plurals in order to provide grammatical agreement with the plural participle (those who pillage) found in the middle of verse 11.
5. The plural would be used to address the inhabitants or leadership of Babylon; the NET has combined these two ideas and translates this as people of Babylon.
6. Neither view materially affects the understanding since the nation is sometimes addressed as a singular entity and sometime that words are directed at the people; however, the plural should probably be read since the thought continues in verse 12, which uses masculine plural suffixes.
7. The four verbs that are used in this verse are all imperfects (typically denote incomplete action), which are designed to express the ongoing attitudes and actions that Babylon will manifest during its history.
8. One of the ways the Hebrew imperfect verbal form is used is to denote the aspect of the verb, which, in this case, is incomplete but may be iterative or durative.
9. In that regard, when one is considering prophetic information, he should keep before him that the author is speaking of future events but the perspective of the speaker (often God) is not necessarily the same as the temporal perspective of the author. 
10. Therefore, although all these actions are future from the time of Jeremiah, God speaks of them as the present realities that form the cause of His judgment of Babylon.

11. The first two assertions are parallel and both verbs fall into the semantic range of rejoicing or being happy; while there are a number of Hebrew verbs that express the idea of joy or happiness.
12. Although some have suggested that the first verb focuses on the facial expression of joy and the second verb deals with the external expressions of joy, that distinction does not seem to be confirmed by the Old Testament.
13. Both terms are used of the inner disposition and of the overt expression of joy or happiness, which be expressed by the demeanor, by facial expressions, or by overt means such as singing, praise, etc. 

14. Rather, this should be understood as an example of synonymous parallelism, which is a literary device used to amplify and emphasize a particular idea.

15. The important idea here is that these behaviors attributed to Babylon are inappropriate and are a reflection of their lack of concern for God and/or His people.

16. The fact that those in Babylon are happy is certainly to be contrasted with the attitude that will be expressed by adjusted Jews (Jer. 50:4) and the manner in which they will have been treated.  Jer. 50:7

17. The subject of the first two verbs actually comes next in the Hebrew text, which once again uses a participle that functions as a substantive.
18. The verb hs'v' (shasah--plunderers) refers to the activity of someone in a position of dominance and the manner in which they are able to take advantage of those that are helpless before them.
19. While the verb normally refers to actions that occur during or following battles or wars, plundering does not always occur during warfare and is defined as taking anything wrongfully, either with or without force.
20. This is another perfect example of the law of sowing and reaping; since Babylon has been guilty of crimes against the Lord, she will suffer the very judgment that she has imposed on others.  Jer. 50:10
21. The Hebrew term hl'x]n: (nachalah--heritage) comes from the root verb lx;n" (nachal--to give or receive property as a permanent inheritance).
22. The noun is used to refer both to Israel, as the people of God (Deut. 4:20; Ps. 28:9, 33:12), and to the land which He gave to the Jews as an inheritance.  Deut. 4:21; Ps. 79:1
23. It is used three times in passages relating to prophetic Babylon and each places the emphasis on God’s people.  Isa. 47:6; Jer. 50:11, 51:19
24. The third use of the conjunction yKi (kiy--because) introduces two parallel descriptions of Babylon and her attitudes and actions, which use animal similes to strengthen the two parallel statements at the beginning of verse 11.
25. The two initial statements dealt with the inner disposition and overt expression of joy; likening Babylon to animals is designed to convey the fact that their unthinking behavior is similar to that of contented animals.

26. The figure of the threshing heifer skipping or bounding about conveys the wanton behavior of an animal frolicking about and trampling down the grain or grass in its vicinity, with no concern for the consequences.
27. Although some (the Septuagint and Vulgate) want to change the participle of vWD (dush--threshing) to something like pasture or grass, the emendation is unnecessary since threshing/trampling down is often used in the context of dominating individuals or groups.  Judges 8:7; Isa. 25:10, 41:15
28. If one wants to limit that verb to the act of threshing grain, it likewise conveys an idea of wanton indulgence since the heifer could consume all she desired when treading grain.  Deut. 25:4
29. The final simile deals either with a horse (most likely) or bull, depending on how one understands the adjective ryBia; (‘abiyr--strong, mighty).
30. However, given that the verb lh;c' (tsahal--to cry in a shrill tone) is one that is more appropriate for horses than bulls, it seems likely that stallions are in view.
31. While those familiar with horses and their behavior do not always agree as to why horses make certain sounds, most agree that neighing or whinnying expresses either anxiety or confidence.
32. Given the context, this should be understood as the action of one who is excessively confident, which accords well with all that is said of prophetic Babylon.  Isa. 13:11,19, 47:7-8,10; Jer. 50:29,31,32
33. When one considers both similes together, they are designed to convey the arrogant disregard for others that results in reckless behavior that damages or destroys those that are subject to it; all this being done simply for the sake of living a life of self-indulgence at the expense of others.
50:12 Your mother will be greatly ashamed, She who gave you birth will be humiliated. Behold, the least of the nations, A wilderness, a parched land and a desert.  {Qal perf. 3 f.s. vAB primarily, to fall into a state of disgrace, to be ashamed, disappointed or disgraced--f.s.n.const. + 2 m.p. suff. ~ae female parent, mother--adverb daom. exceedingly, thoroughly--Qal perf. 3 f.s. rpex' similar to bosh, denotes the sense of shame, disappointment or disgrace--Qal act.part.f.s.const. + 2 m.p.suff. dl;y" to give birth; the one giving birth to you all--interjection hNEhi behold, look, pay attention--f.s.n.const. tyrIx]a; used of time, the latter part or end; temporally, last in terms of, coming  late in history, in terms of importance, the last or least important of nations--m.p.n. yAG nations, Gentiles--m.s.n. rB'd>mi wilderness--f.s.n. hY"ci 16X, what is dry, a parched land or region--waw + f.s.n. hb'r'[] geopraphically, a region in Israel; generally, desert, wasteland, wilderness}
Exposition vs. 12

1. Verse 12 forms the conclusion to the causes that were introduced in verse 11, which portrayed Babylon as being very happy about her ability to enforce her will on those she dominated, while living a self-indulgent, luxurious lifestyle.
2. Verse 12 introduces the reader to the the mother of Babylon, which almost all interpreters identify as either the capital city or the entire nation. 

3. However, the figure is that of a parent, who has been embarrassed by the behavior of her child; most identify the deliquent children as the inhabitants of Babylon, her citizens.

4. Thus, the prevailing view is that the nation/capital will suffer shame and humiliation from being made childless, which is analagous to the loss of all her inhabitants.

5. It must be stated that this interpretation is not inconsistent with the same types of statements regarding Jerusalem and those that inhabited the city.  Hosea 2:2-5, 4:1-5

6. Therefore, one should acknowledge that this statement may be a poetic way of describing the complete destruction of prophetic Babylon.

7. On the other hand, a careful consideration of the Hebrew tenses used in this section would seem to indicate that the emotions attributed to Babylon’s mother were already a reality prior to her destruction.
8. Verse 11 uses a series of imperfects, which describe the types of attitudes and actions in which Babylon engages that form the cause for her destruction.

9. Verse 12 uses two Hebrew perfects, which are normally used to denote completed action; this means that while Babylon is still present and engaging in her bad behavior, her mother had already become mortified by the actions of her spoiled child.

10. In that case, one should understand the mother of Babylon to be her progenitor, the female parent from which the nation itself came.
11. In support of that view, Ezekiel used a similar figure to describe the origin of Jerusalem, which indicated that the physical heritage of that city was found among the racial Canaanites, Amorites, and the Hittites.  Ezek. 16:3

12. The term motherland or mother country refers to the place of one's birth, the place of one's ancestors, the place of origin of an ethnic group or immigrant; it stands in contrast to its colonies (children).
a. It should be observed that what is referenced here about a mother country and her colonies is not something unique to Great Britain and the United States.

b. Several nations in history have had the status of mother country as they expanded their empires to create new colonies (bore children) in other parts of the world.

c. Nations and countries that have colonized significant parts of the world during the days of their empires include the Danish, the Dutch, the Belgian, the French, the German, the Italian, the Portuguese, the Spanish, and most notably, the British.
d. Not all these countries had the same degree of success but during their ascendancy it was not unusual for colonies to refer to their mother country.
13. Given the other prophetic passages that deal with prophetic Babylon, one would have to find a colony that had been so successful that she exercised her dominion over the kings and businessmen of the earth.  Rev. 18
14. Thus, one must seek a colony of some noted empire that rose to a position of such prominence that her destruction would send the political and economic worlds into paroxysms (fits or convulsions) of despair.  

15. Babylon, the land of the Chaldeans, is analogous to the United States (the only nation that suits all the qualifications), which was established as the offspring of the Anglo-Saxon peoples from Great Britain (her mother, the one who bore her).

16. In 2016, the Pew Research Center conducted a survey of then current attitudes of the British toward the United States, which were generally positive; this included Britain’s views on the American approach to civil liberties, US global leadership, the military response to ISIS, and the American work ethic.

17. However, it is also evident form that research that the citizens of the United Kingdom do not appreciate the lack of American tolerance, and a majority considered the nation to be characterized by the negative traits of arrogance, greed, and violence.
18. While it would seem that the mother of the US is already somewhat mortified by the behavior of this nation, those emotions will no doubt be intensified when the nation is utterly destroyed.

19. The Hebrew verb used to describe the response of Babylon’s mother country is vAB (bosh--ashamed); TWOT indicates that this verb is used in five distinct ways, two of which are germane to this context.
a. The first way it is used is to expresses that sense of confusion, embarrassment, dismay, and disappointment when matters turn out contrary to one's expectations.

b. The second way the verb is used is quite common and advances the idea to include the disgrace that comes as the result of defeat at the hands of an enemy.
20. There can be little doubt that the any favorable opinions that any people have toward the US are quickly dissipating around the world and that reliance on America has generally resulted in great disappointment.
21. That disappointment, confusion, embarrassment, and dismay is not viewed as a fleeting or passing sensation; it is intensified by the addition of the adverb daom. (me’odh--greatly, exceedingly).
22. In another example of synonymous parallelism, the second statement repeats and amplifies the first; the verb rpex' (chapher--humiliated) is used often with the previous verb and denotes the feeling of disappointment, failure, and dismay that one experience as a result of evil conduct or of God’s judgment.
23. In this case, it is obvious that it is specifically the spiritually criminal conduct of the US that has led to YHWH’s judgment.
24. It would likely be difficult to calculate the impact that the destruction of the United States, as well as her behavior leading up to that destruction, would have on the inhabitants of Great Britain.
25. This is no doubt going to be intensified by several factors that include:
a. The recent British exit from the European Union means that the British have already becom isolated from the political and economic forces that will govern the world under the Antichrist.
b. Another very important factor is the nearly absolute dependence that Great Britain has on the US to maintain its nuclear deterrent.
c. In an article from 2014, Richard Norton-Taylor indicates that “Without the cooperation of the US, says the report of the independent all-party Trident Commission, the life expectancy of the UK's nuclear capability is in danger.  If the United States were to withdraw their cooperation completely, the UK nuclear capability would probably have a life expectancy measured in months rather than years.  Not only are Britain's Trident missiles in a common pool shared with the US and maintained in Kings Bay, Georgia, its nuclear warheads are designed and maintained at the Atomic Weapons Establishment at Aldermaston with the help of US know-how.”

d. There can also be little doubt that Britain will be one of the many global merchants that are devastated by the loss of trade with Babylon; since WWII, the US has been Britain’s main economic partner and source of investment and trade.
26. Nevertheless, the prophecy in Daniel indicates that after the United States is forcibly separated from Great Britain, that nation will survive and have a future during the Millennium.  Dan. 7:12
27. Jeremiah then uses the interjection hNEhi (hinneh--look, pay attention) to direct the reader to the importance of the following assertions; in this case, it serves as the indication that the judgment on Babylon has been executed.
28. The next statement regarding the least of the nations is also slightly problematic; one reason for this is that there is no discreet verb and many translators simply supply the imperfect of the verb will be.
29. However, Jeremiah frequently uses the verb hy"h' (hayah--become) to describe the judgment on Babylon and the reversal of her fortunes, so one might naturally expect it here.  Jer. 50:3,10,13,23,37, 51:26,37,41,43
30. Based on that, it does not appear that this should be likely taken as a statement but as a title; however, the use of the feminine noun tyrIx]a; (‘achariyth--last, least) adds an additional interpretive issue.
a. That noun is used temporally to denote the latter part of a time or even the end of it.  Deut. 11:12; Job 42:12; Eccles. 7:8
b. It is used of future time and has the sense of what comes after a man, his future or his posterity.   Ps. 37:37,38
c. This might suggest that this nation arises in the future or that it is to be found at the end of history; that much is obviously true since the prophetic word indicates that it is destroyed in Daniel's 70th week.  Rev. 18
d. This has led some translators and interpreters to interpret this to say that prophetic Babylon would be the last nation formed in human history.
e. However, any study of history will reveal that there have been quite a few nations that gained or established their sovereignty after the founding of America; for instance Canada did not become a Dominion until July, 1867.
31. Based on the use of the opposite term tyviare (re’shiyth--the first, beginning, or the best), which is used with the same noun yAG (goy--nation), some understand this to mean the last, as in the least important.  Num. 24:20; Amos 6:1
32. This title least of the nations is certainly a fitting one for the demotion of the US from her lofty position of power; it stands in sharp contrast to the ways in which Babylon is described prior to her judgment.  Isa. 13:19, 47:5; Jer. 51:7; Rev. 18:7,18
33. Verse 12 closes with three descriptions of the United States following her destruction, which the Septuagint combines into the single translation desert. 

34. The first term rB'd>mi (midhbar--wilderness) emphasizes the lack of human inhabitants in a region rather than the precise type of landscape or climate (although these regions are generally hot and arid).
35. The second term hY"ci (tsiyyah--parched) emphasizes the matter of dryness or drought and the thirst that might accompany such conditions.
36. The final term hb'r'[] (‘arabhah--desert) also seems to emphasize the matter of dryness and the barren nature of that terrain.
37. These three terms are often used in conjunction with one another and may be synonyms in some contexts; the desolation of these places are fitting symbols for the result of God’s judgment on Babylon, which is noted explicitly in verse 13.
Daniel 7
50:13 "Because of the indignation of the LORD she will not survive, But she will become a desolation, all of her; Everyone who passes by Babylon will be horrified And will hiss because of all her wounds.  {insep.prep. !mi from the source of, because of--m.s.n.const. @c,q, anger, wrath, indignation of--prop.noun hwhy subjective, the anger YHWH has or displays, expressed anger--neg. al{ + Qal imperf.3 f.s. bv;y" lit. she will not live, reside, or her inhabitants will not live--w.c. + Qal perf. 3 f.s. hy"h' adversative, but she will become--f.s.n. hm'm'v. a waste place, a devastated land--m.s.n.const. + 3 f.s.suff. lKo all of her, the whole, used to express totality--m.s.n. lKo each, everyone--Qal act.part.m.s. rb;[' one passing by--prep. l[; on, upon, over, near--prop.noun lb,B' Babylon--Qal imperf. 3 m.s. ~mev' the reaction one has to destruction, to be appalled or horrified--waw + Qal imperf. 3 m.s. qr;v' 12X, to make a noise, to hiss or whistle as a sign of derision, contempt or ridicule--prep. l[; on, over, because of--m.s.n.const. lKo all of--f.p.n.const. + 3 f.s.suff. hK'm; lit. wounds, plagues,punishment that brings death, destruction and disease}
Exposition vs. 13

1. Verse 13 begins with the preposition !mi (min--out of, from), which is normally used to express separation or source; it is also frequently used to express the cause or reason for something.
2. The basis for the judgment on Babylon is the wrath, anger, or indignation of the Lord; the noun @c,q, (qetseph--anger, indignation) is one of at least 14 Hebrew nouns or verbs that deal with the subject of anger.
3. One should understand that the anger of God is not part of His essence or one of His attributes; rather, the term is an anthropopathism that ascribes human emotions to God in order to facilitate an understanding of His thinking or behavior.
4. The matter of God’s wrath has troubled many believers over the centuries since many believers and theologians have suggested that anger is not appropriate to God.
5. However, people often approach this subject from the perspective of human anger; human beings can be capricious, vindictive, and can often express their anger in ways that are clearly wrong.

6. Sometimes the expression of anger is completely out of proportion to the offense and sometimes humans do not even have a legitimate basis for anger.  Gen. 4:5; Jonah 4:4,9
7. However, God’s wrath is His expression of righteousness and justice against sin, evil, and all that is opposed to His moral character.

8. There is an essential relationship between God's righteousness and his wrath; if God were to tolerate sin, evil, and wickedness, one could rightly call His righteousness and justice into question.

9. However, righteousness and sin are personal matters to God that not only violate His righteous and just sensibilities but also have marred His creation.
10. In that regard, one should make a distinction between the ongoing anger of God that is constantly being revealed from Heaven and specific expressions of that anger (like the destruction of Babylon).  Rom. 1:18ff
11. The judgments that begin with prophetic Babylon (Jer. 51:45) and continue during the final half of Daniel's 70th week are the full manifestations of the eschatological wrath that God has been patiently deferring.  Rev. 15:1
12. One very important reason God does not immediately give expression to His anger is so He can provide the time and space for people to orient to His plan; the patience of God provides the time for men to make the salvation adjustment (Rom. 2:4; IIPet. 3:9) and the time for believers to grow to maturity.  James 5:7

13. The fury that God expresses against Babylon will result in the loss of all human inhabitants; the verb bv;y" (yashabh--to sit, to reside) is used in four ways, which move from the idea of sitting, to remaining or staying in some place, to live permanently, and of cities or countries being inhabited.
14. In this case, the direct statement is that Babylon will not remain; the nation will not survive because the entire populace will be eradicated.  Isa. 13:20; 50:39,40
15. Jeremiah follows the statement about the lack of inhabitants with the verb hy"h' (hayah--to become), which should be translated as become to express a change in status; the verb is feminine since most cities and nations are either feminine in form or take a feminine verb.
16. Babylon’s new status is expressed by the feminine noun hm'm'v. (shemamah--desolation), which is derived from the verb ~mev' (shamem--to make desolate).
17. That verb first refers to the devastation and desolation that results from some great disaster; that destruction is often understood to be a result of divine judgment.  Lev. 26:22
18. One lexicon indicates the verb means to suffer destruction, with the implication of being deserted and abandoned (the resulting state), and that often as a consequence of divine judgment and/or defeat at the hands of some enemy.

19. The next phrase in the Hebrew is literally translated as all of her; the New American Standard reflects this phrase with the single adverb completely.
20. While other passages make it plain that no one will ever visit Babylon after its destruction, this passage indicates that there will be those that travel past it.
21. It would seem unlikely that seagoing vessels would venture too close to Babylon but that does not rule out air travel or seeing the destruction via satellite technology; that may well be why the preposition l[; (‘al--on, over), which spatially means to be above or over, is used.
22. Jeremiah now uses the verb ~mev' (shamem--to make desolate) to describe the reaction of those who witness the gruesome spectacle of the complete destruction of the formerly great nation.
23. While the verb first refers to the destruction and desertion of a place, it is also used to describe the psychological impact on those that witness such devastation; there is an element of astonishment, horror, or even revulsion.
24. As a result of the impact that this destruction has on those that will witness it, they will engage in behavior that is designed to express their scorn; thus, they show their contempt by ridiculing and mocking the fallen queen.
25. Several lexicons suggest that the whistling or hissing sound is apotropaic, which is an action that is supposedly designed to ward off evil or avert bad luck; however, most view this hissing as an expression of shock and disdain for Babylon.
50:14 "Draw up your battle lines against Babylon on every side, All you who string the bow; Shoot at her, do not hold back an arrow, For she has sinned against the LORD.  {Qal imperv.m.p %r;[' to lay out, to arrange in order for some purpose, here a military purpose--prep. l[; on, against-- prop.noun lb,B' Babylon--adverb bybis' lit.in a circuit, around, “on every side”--m.s.n.const. lKo all of-- Qal act.part.m.p.const. %r;D' lit.ones walking, marching--f.s.n. tv,q, a bow--Qal imperv.m.p. hd'y" 3X, to throw or cast, of arrows, to shoot--prep. la, + 3 f.s.suff. toward her, at her--neg. la; not, used with imperfect to form a prohibition--Qal imperf. 2 m.p. lm;x' 40X, to spare, to refrain or hold back--prep. la, to, with--m.s.n. #xe an arrow--conj. yKi because--insep.prep. l + prop.noun hwhy toward YHWH, against Him--Qal perf. 3 f.s. aj'x' to miss the mark, to sin}
50:15 "Raise your battle cry against her on every side! She has given herself up, her pillars have fallen, Her walls have been torn down. For this is the vengeance of the LORD: Take vengeance on her; As she has done,  do to her.  {Hiphil imperv.m.p. [;Wr to make a loud noise by shouting--prep. l[; + 3 f.s.suff. on, against her--adverb bybis' surrounding, encircling--Qal perf. 3 f.s. !t;n" she has given--f.s.n.const. + 3 f.s.suff. dy" her hand--Qal perf. 3 p. lp;n" they fell, have fallen--f.p.n.const. + 3 f.s.suff. hy"v.a' 1X, pillar, column, or tower--Niphal perf. 3 p. sr;h' to tear down, to demolish--f.p.n.const. + 3 f.s.suff. hm'Ax a wall, normally defensive--conj. yKi for, because--f.s.n.const. hm'q'n> 27X, vengeance, righting what is wrong, justice in action--prop.noun hwhy subjective, YHWH is executing justice--pron. 3 f.s. ayhi lit. she, refers to vengeance, “this is”--Niphal imperv.m.p. ~q;n" take vengeance, execute God’s justice--insep.prep. B + 3 f.s.suff. on her, against her--insep.prep. K + rel.part. rv,a] just as, exactly as--Qal perf. 3 f.s. hf'[' to do, to work, has done--Qal imperv.m.p. hf'[' do!--insep.prep. l + 3 f.s.suff. to her}
Exposition vs. 14-15

1. During this prophecy, the Lord has addressed communicators of the truth (Jer. 50:2), the Jews that will be living during Daniel's 70th week (Jer. 50:8), Babylon itself (Jer. 50:11-12) and now Babylon’s destroyers.  Jer. 50:14-16
2. At this point in Jeremiah’s prophecy, the enemy of Babylon has only been described in terms of its geographic location (Jer. 50:3) and the fact that Babylon’s enemies are actually a confederation of nations.  Jer. 50:9
3. God now commands Babylon’s enemies to prepare for the attack by marshalling the troops, drawing them up in battle formation.

4. The verb %r;[' (‘arak--“draw up”) basically means to arrange something in order to accomplish some useful purpose; the verb is often used for arranging troops for battle.  Judges 20:20,22
5. The preposition l[; (‘al) has the spatial sense of on, upon or over; the New American Standard correctly understands this in an adversarial sense and translates it against her.
6. The adverb that follows is bybis' (sabhiybh--on all sides, surrounding), which is used in other military contexts to signify the surrounding of individuals (IIKings 11:8) or cities (Judges 20:29); this appears to be the only time the adverb is used of encircling another nation.  Jer. 50:14,15,29, 51:2
7. While it is spatially impossible to surround the United States with military troops (this presumes that Canada and Mexico do not join in this), Jeremiah has already indicated that this confederacy will not have to travel from their lands in order to take Babylon.  Jer. 50:9
8. The idea behind this adverb is that Babylon will be surrounded, hemmed in with no potential for escape.
9. The next phrase all those that string the bow would historically refer to the archery corps; however, in the modern age this refers to those with long range missile capability.
10. The Hebrew idiom is actually all that tread the bow, which has been interpreted in two ways; the first suggests that certain armies had bows that were so large that the archer had to use his feet to actually bend the bow and shoot, while the second understands this as an idiom for stringing the bow.
11. However, in a relatively lengthy article, J.A. Emerton demonstrates that there is actually no proof of this from historical sources; rather, he concludes that treading the bow was an idiom for stringing it to prepare it for the hunt or for battle.

12. When one examines the methods that are still used in preparing a bow for use, almost all methods involve the leg or foot being placed on the bow or on the string.
13. Having identified the attackers, God follows that with two imperatives that command those attacking Babylon to expend their entire arsenals.
14. The first command to shoot at her uses a verb that is only found three times in the Old Testament, and only once in the qal stem; in the piel stem, it means to cast or throw.  Lam. 3:53; Zech. 1:21

15. There are a few manuscripts that replace this verb with the similar verb hr'y" (yarah--to throw, cast, or shoot) but the emendation is unnecessary.

16. The second command is to shoot every arrow within the arsenal and not leave any in the quiver; this is analogous to expending the entire nuclear missile arsenal that the Russians and their allies have at their disposal.
17. The command to not be sparing translates the negative la; (‘al--no, not) and the verb lm;x' (chamal--to spare); this verb is used of holding back from something and often doing so out of a sense of pity or compassion.

18. Thus, the command to fire every weapon at Babylon that is available should not be disregarded out of any sense of compassion or mercy for the inhabitants of Babylon.

19. The verse closes with a causal use of the conjunction yKi (kiy--because), which introduces the reason for the commands to destroy Babylon.
20. The motive for the attack on Babylon is her sin against the Lord; however, one should not think that those sent to destroy Babylon are concerned with God’s reputation and act on behalf of righteousness.
21. Rather, the Russian confederation is likewise evil, has sinned against the Lord, and will finally be judged for her own crimes.

22. In the immediate context, the specific sin with which Babylon has been charged relates to her treatment of God’s people.  Jer. 50:7a,11,17, 51:24,34-35; Isa. 47:6
23. While that will continue to be an issue in Jeremiah, other sins will be enumerated in this prophecy, which include:

a. Arrogance.  Jer. 50:29,31,32; Isa. 47:8,10
b. Idol worship.  Jer. 50:38, 51:47,52
c. Political and economic fornication on a global scale.  Jer. 51:7; Rev. 18:3
d. International treachery and destruction of lesser nations.  Isa. 21:2

e. Serving as a haven for the demon population.  Rev. 18:2

f. The destruction of the US is frequently compared to the destruction of Sodom and Gomorrah; a similar judgment may imply a similar type of crime.  Isa. 13:19; Jer. 50:40

24. The sins of Babylon are likened to a tower (appropriately so), which Babylon continues to construct in defiance of the Lord.  Rev. 18:5

25. Verse 15 continues the commands to Babylon’s destroyers to assemble for battle, emphasizing the fact that Babylon is to be surrounded on every side.
26. While the verb [;Wr (ru’a--cry out, shout, make a loud noise) is used to denote a loud noise made by men or by an instrument, it is used most often in contexts dealing with warfare.
27. It is used as the signal for troops to commence battle (Num. 10:9; Josh. 6:5) and it is also used to indicate a response to victory or defeat on the battlefield.  Ps. 41:12

28. In this case, the shout appears to be a signal for the battle to commence, which is immediately followed by the statement that she has given herself up.
29. The Hebrew text states that she has given her hand, which is an idiom that is used most frequently to denote the idea of pledging allegiance to someone or entering into an agreement or alliance with another. IChron. 29:24; Lam. 5:6; Ezek. 17:18

30. Thus, Keown suggests that it may indicate that although Babylon had previously entered into a treaty with her attackers, that agreement would be of no value.

31. Most interpreters understand the idiom to mean that Babylon has submitted or surrendered; there is another verse that seems to provide support for that view.  IIChron. 30:8
32. Although one may not rule out the idea that Babylon will attempt some last minute negotiations or make any promise necessary to avert this disaster, it seems more likely from what follows that this is a description of her surrender.
33. The term translated towers is used only here; based on an Akkadian word, HALOT indicates that it meant defensive towers; the Septuagint agrees and translates it by the Greek term e;palxij (epalxis--battlement) and most see it as a general term for defense or protection.
34. The following statement would tend to confirm that idea since the verb sr;h' (charas--torn down) means to destroy by tearing down; in this case, her defensive capabilities have been annihilated.

35. The verse closes with an explanation as to why all this takes place; it attributes the destruction to the vengeance of YHWH, which should be understood in a subjective sense as the vengeance YHWH executes.
36. The noun hm'q'n> (neqamah--vengeance) means an act of vengeance, which might normally be considered as a negative thing since human beings are often immoral, arbitrary, cruel, and may not have a valid basis for punishing others.
37. The NIDOTTE makes the following observations about the act of taking vengeance and the nature of the vengeance that is taken.
a. In the Old Testament, the concept of vengeance has a positive connotation, both from a semantic as well as from a theological point of view.

b. Vengeance has to do with lawfulness, justice, and salvation; the theme of vengeance takes up an important position in Old Testament theology, particularly in the prophetic writings.

c. God’s vengeance can be described as the punitive retribution of God, who, as the sovereign King, will vindicate of His glorious name by judging His enemies, while maintening His justice and acting to save his people.
d. Normally, God’s vengeance is turned against the nations because they attempt to dominate others in their lust for power, because they rise up against God and oppose His rule, and because they abuse His people Israel.

e. Therefore, there is a close relationship between extracting vengeance on the enemy and the salvation of God’s people.
f. This understanding fits this context very well since Babylon is indicted for her treatment of Israel and the restoration of God’s people is intimately related to the destruction of Babylon.

38. God moves on to command His human agents to execute His justice on Babylon by inflicting on her the same types of destruction she has inflicted on others.
39. What prophetic Babylon has done in terms of violating the rights of those that could not withstand her are the basis for her destruction by an enemy she will not be able to withstand.
40. This command to execute justice for God means that the ultimate standard of conduct should not be what nations think they can get away with but what the Bible indicates is proper conduct.

41. The absolute correspondence between sin and punishment is known as the law of lex talionis, which is the law of retaliation; it is the principle that a person who has injured another person is to be penalized in a similar degree.

42. It denotes retaliation authorized by law, in which the punishment corresponds in kind and degree to the injury; it is the law of equal and direct retribution.  Jer. 50:15,29; Rev. 18:6

50:16 "Cut off the sower from Babylon And the one who wields the sickle at the time of harvest; Because of the oppressing sword They will each turn back to his own people And they will each flee to his own land.  {Qal imperv.m.p. tr;K' to cut or cut off--Qal act.part.m.s. [r:z" one sowing seed, the sower--insep.prep. !mi from, separation--prop.noun lb,B' Babylon--waw + Qal act.part.        m.s.const. fp;T' to seize, take hold of, to grip or handle an object--m.s.n. lG"m; 2X, a sickle, used to harvest grain--insep.prep. B. + c.s.n.const. t[e at the time of--m.s.n. ryciq' the process of harvesting, the time of the harvest, or what is harvested--insep.prep. !mi + c.p.n.const. hn<P' causal, because of the presence--f.s.n. br,x, sword--d.a. + Qal act.part.f.s hn"y" 19X, to oppress or mistreat, refers to the invading army--m.s.n. vyai a man, each one--prep. la, to, toward--m.s.n.const. + 3 m.s.suff. ~[; his people--Qal imperf. 3 m.p. hn"P' they will face, turn or return--waw + m.s.n. vyai a man, each--insep.prep. l. + f.s.n.const. + 3 m.s.suff. #r,a, his land, his nation--Qal imperf. 3 m.p. sWn rapid movement away from a person or place, normally because of impending danger}
Exposition vs. 16

1. God continues to address Babylon’s enemies in verse 16, using the verb tr;K' (karath--cut, cut off)  that is found in a number of different contexts but is used in at least four specific ways.
a. The first refers to cutting off some object or cutting something into smaller pieces.  Deut. 19:5; Isa. 18:5

b. It is used in the language of making covenants, which appears to be derived from the ritual that accompanied a covenant; the cutting or slaughtering of a sacrifice to confirm that covenant seems to be in view.  Gen. 15:9,17-18; Jer. 34:18-19

c. The third way the verb is used is in the sense of excluding or ostracizing someone; it is been called an excommunication formula (that is partially correct) since it involved separation from one’s people.  Gen. 17:14; Ex. 30:33

d. The most extreme way the term is used is to indicate complete separation from someone because of death; in those contexts, it has the idea of destruction or extermination.  Ex. 31:14; Lev. 20:2-5; ISam. 28:9
2. In this context, cutting off the sower and reaper is a command to destroy them, to exterminate them from the face of the planet; the NET renders this as kill all the farmers who sow seed, kill all those who wield the sickle at harvest time.
3. While interpreters have debated the significance of these agricultural references, they are not to be limited to the agricultural pursuits inside the walls of Babylon or outside the walls in the open fields.

4. According to the testimony of several ancient writers, the fields of Babylon lay within the walls that surrounded Babylon; Keil and Delitzsch cite Diodorus, Pliny and Curtius as witnesses of this fact.
5. Based on this, some believe that the language used here is describing the siege of the city of Babylon; however, previous revelation indicates that it is not merely those in the city that are cut off.  Jer. 50:12b
6. What is being described by these two realities of sowing and reaping is the complete eradication of any agricultural activity in the future.

7. This is not referring to the destruction of the land or the natural cycles that are necessary for agricultural success; rather, it emphasizes the destruction of those people that are necessary to maintain an agrarian society.

8. Jeremiah uses two participles as substantives (the sower, and the one holding the sickle) to denote the two agents that are necessary if any nation is to enjoy agricultural success.
9. While the emphasis here is on the annihilation of these two essential persons, the obvious reality is that the destruction of those involved in agricultural production means the loss of crops, which means that famine is inevitable.

10. These two groups (they are to be understood here as collective singulars) are to be eradicated from Babylon; the inseparable preposition !mi (min--from) emphasizes separation.
11. However, in the next statement, that same preposition is used to denote the cause or basis for some activity; the fear of military attack and defeat serves as the motivation for the exodus from Babylon.
12. The phrase from the faces of has the idea of the presence of something; in this case, it is the reality of the oppressing sword.
13. The Hebrew construction has been considered as a construct chain but the reality is that only the first term from the faces of is in the construct state; the second term br,x, (cherebh--sword) is in the absolute state and should not be translated as part of a construct chain.

14. That is important since the next term is an articular participle, which the New American Standard and others have construed as a substantive rather than an adjective that modifies the previous noun sword.
15. Since some have taken the term sword as a construct and the fact that the articular participle is feminine, they desire to identify the oppressor as Babylon herself.

16. However, the articular participle agrees grammatically with the previous feminine noun sword and should be translated as it is above.
17. The literal use of the term sword forms the basis for its use as a metaphor for warfare (Job 5:20; Isa. 2:4) and its attendant calamities of death and destruction (Jer. 18:21); one who draws the sword is a man of war.  Judges 20:17
18. Since it is frequently used in a metaphorical way, one should not limit the destruction to that of a literal sword; the destructive weapons have been identified as bows and arrows.
19. The Hebrew verb ‏יָנָה‎ (yanah--oppressing) is normally used to deal with economic exploitation and the mistreatment of others that are not capable of withstanding such oppression; here, one should understood it to mean the ultimate opression, the removal of one’s life.
20. The final two statements are nearly identical to what is found in Isaiah 13:14; both deal with the matter of Babylonian refugees turning toward their genetic origins and the lands of their heritage.
21. Although most English translations treat these two statements as simple statements of a future reality, some versions reflect a jussive force (third person imperative) and translate them as let them turn…let them flee…; either translation is acceptable in this context.

22. While it is not reflected in English translations, there is a paragraph marker, which indicates the close of this section.

50:17 "Israel is a scattered sheep, the lions have driven him away. The first one who devoured him was the king of Assyria, and this last one who has broken his bones is Nebuchadnezzar king of Babylon.  {m.s.n. hf, a single sheep or goat--Qal pass.part.f.s. rz;P' 10X, to be spread out, to be scattered--prop.noun laer'f.yI Israel--m.p.n. yrIa] lions--Hiphil perf.3 p. xd;n' to forcibly drive or push something away--d.a. + m.s.adj. !AvarI the primary, the first--Qal perf. 3 m.s. + 3 m.s.suff. lk;a' he has eaten or consumed him--m.s.n.const. %l,m, king of--prop.noun rWVa; Asshur Assyria--waw + m.s.adj. hz< this  --d.a. + m.s.adj. !Arx]a; the last--Piel perf. 3 m.s. + 3 m.s.suff. ~c;[' normally means to be strong or mighty, only used here in piel for breaking bones--prop.noun rC;ar,d>k;Wbn> Nebuchadnezzar--m.s.n. const. %l,m, king of--prop.noun lb,B' Babylon}
50:18 "Therefore thus says the LORD of hosts, the God of Israel: 'Behold, I am going to punish the king of Babylon and his nation, just as I punished the king of Assyria.  {insep.prep. l. + adverb !Ke thus, so, for this reason, therefore--adverb hKo denotes manner, thus; refers to what follows--Qal perf. 3 m.s. rm;a' lit. said, still says--prop.noun hwhy YHWH--c.p.n. ab'c' hosts, armies--m.p.n.const. ~yhil{a/ Elohiym, God of--prop.noun laer'f.yI Israel--interjection + 1 s.suff. hNEhi behold, look, I--Qal act.part. m.s. dq;P' to exercise oversight over a subordinate, either in the form of inspecting or of taking action; to visit, to punish--prep. la, to, on--m.s.n.const. %l,m, king of--prop.noun lb,B' Babylon--waw + prep. la, to, upon--f.s.n.const. + 3 m.s.suff. #r,a, his land, his nation--insep.prep. K. like, as--rel.part. rv,a] like which, exactly as, even as--Qal perf. 1 s. dq;P' visit, punish--prep. la, to, upon--m.s.n.const. %l,m, king of--prop.noun rWVa; Assyria}
50:19 'Then I will bring Israel back to his pasture and he will graze on Carmel and Bashan, and his desire will be satisfied in the hill country of Ephraim and Gilead.  {w.c. + Polel perf. 1 s. bWv intensive, turn around, bring back, restore--s.d.o. tae + prop.noun laer'f.yI Israel--prep. la, to, toward-- m.s.n.const. + 3 m.s.suff. hw<n" 32X, lit. a pasture, a stopping or dwelling place for sheep--w.c. + Qal perf. 3 m.s. h['r' to graze, to pasture--d.a. + prop.noun lm,r>K; Carmel--waw + prop.noun !v'B' Bashan--waw + insep.prep. B. + m.s.n.const. rh; nountain, collective singular--prop.noun ~yIr;p.a, Ephraim--waw + prop.noun d['l.GI Gilead--Qal imperf. 3 f.s. [;bef' lit. to be satisfied by nourishment; to be full, satsified, or satiated--c.s.n.const. + 3 m.s.suff. vp,n< his soul, his life, his desire}
Exposition vs. 17-19

1. The previous verse concluded with a s (s--samek), which marked the end of that section; what is not reflected in the English is that verses 17-18 are not recorded in poetic format, which indicates a change of emphasis (here, involving time).

2. Verses 17-18 actually constitute a parenthesis, which contains historical information with regard to the state of the Jews at the time Jeremiah was writing and how they came to be dispersed from their land.
3. Verse 19 serves as the transition from historic matters to prophetic matters; in fact, verse 19 has both a near and a distant fulfillment.

a. The near fulfillment would come some 70 years after Nebuchadnezzar conquered Judah, as per the clear teachings of Jeremiah.  Jer. 25:11, 29:10

b. The distant fulfillment deals with the regathering of Israel in the last days when they will return to their land from the nations to which they had been scattered and enter into the New Covenant.  Jer. 50:5b
4. In the previous section that dealt with the history of Israel, their political and religious leaders were indicted for misleading the nation; their behaviors were one of the primary reasons for Israel’s historic dispersion among the nations.  Jer. 50:6-7

5. These three verses consider the matter of Israel’s plight from another perspective, which focuses on the matter of foreign nations and their aggression against the nation and their persecution of Israel.

6. In this case, the term Israel should not be understood to apply only to the Northern Kingdom but to the nation as a whole; this is deduced from the fact that Jeremiah attributes the two rounds of captivity (separated by some 135 years) to the single nation Israel.

7. However, historical evidence is clear on the fact that the Assyrians were the nation that took the Northern Kingdom into captivity but the Southern Kingdom was taken by Nebuchadnezzar.

8. The singular noun hf, (a single sheep) views the nation as a single entity, the entirety of which has been scattered from the land of promise.
9. The verb rz;P' (pazar--scattered) is only found here in the Qal stem; the passive participle refers to the people of God being forced into exile by predatory nations, referred to as lions.
10. The hiphil of the verb xd;n" means to thrust out with force, to impel, to drive out, or to scatter; this verb is used frequently with the sheep or flock metaphor.
11. While the religious and political leaders of Israel are charged with the dispersion of the nation, along with the predatory nations of Assyria and Babylon, other passages do not separate those actions from the negative volition of the people.  Jer. 2:13-15, 4:4,7
12. Jeremiah then uses two different verbs to describe the actions of the king of Assyria and the king of Babylon when they attacked and conquered Israel and Judah respectively.
13. The lion metaphor is used to communicate the idea that nations could engage in behaviors that were cunning, powerful and extremely destructive (especially to sheep).

14. The kings of Babylon and Assyria were depicted as vicious and voracious lions, which were determined to attack and consume other nations.  Jer. 50:17; Nahum 2:11-13
a. Nahum uses the metaphorical figure of a lion’s den to describe Nineveh, the capital city of Assyria.

b. The point of comparison is the predatory lust of Nineveh’s rulers (lions) and her warriors (young lions), who ravaged the nations by plundering their treasure, and bringing them back to the lair in Nineveh.
c. The figure of the lion is designed to convey the idea of an invincible predator, which brings the prey/spoil back to the den of refuge, where the cubs (inhabitants of Nineveh) reside.

d. In the past, the Assyrians had overcome their enemies with the same ease that a lion overcomes a less powerful prey.

e. Just as powerful lions bring back prey for their cubs, so the Assyrians had brought back great wealth from their military conquests; wealth from which many of the Ninevites benefited.
15. The verb used for the king of Assyria is the simple verb lk;a' (‘akhal--to eat), which is used first of literal eating and then used metaphorically to denote hostile forces “consuming” those they defeat.
16. In the case of Israel, the first Assyrian king in view is Tiglath-Pileser III (aka Pul) who invaded Israel and captured Galilee in 733-732 BC.  IIKings 15:29; IChron. 5:26
a. The Jews did not make any spiritual corrections and Shalmaneser V, who succeeded Tiglath-Pileser as king of Assyria in 727-726 BC, besieged Samaria for three years.  IIKings 18:9-10
b. The Hebrew text does not attribute the fall of Samaria explicitly to Shalmaneser but to the Assyrians in general; Assyrian literature attributes the conquest to Sargon II, who ascended the throne in 721 BC.
c. While it is unclear if Sargon actually captured Samaria or if he was simply responsible for the mopping up operations, there is little doubt that Sargon recorded his own view of things; the winners get to write history.
d. It was Sargon who forcefully relocated the Jews following the conquest; this deportation was perfectly in line with Assyrian practice but it marked the historical beginning of the Jewish diaspora.

17. Jeremiah then moves to the next major conquest of the Jews (the Southern Kingdom of Judah), which is attributed to Nebuchadnezzar, who is specifically identified as the second lion.

a. Following the fall of the Assyrian kingdom to Babylon, the Babylonians invaded Judah in 605 BC and the first wave of Jews were deported to Babylon; it was at this time Daniel, Hananiah, Mishael and Azariah were taken to Babylon.  Dan. 1:1-2,6
b. Babylon invaded Israel again in 597 BC and it was during this attack that Jehoiachin and Ezekiel were carried away.   IIKings 24:8-15

c. About seven years later in 588 BC, Nebuchadnezzar invaded Israel a third time and besieged Jerusalem once again.  Jer. 39:1-2

d. Nebuchadnezzar destroyed the Temple, captured the city and destroyed its wall and gates; this led to a third wave of captives being sent to Babylon in 586 BC.  Jer. 39:4-9

18. Jeremiah describes the activity of Nebuchadnezzar by using a verb that is only used here; the verb ~c;[' (‘atsam) is derived from the noun for bones and means to gnaw or break bones.

19. This pictures the king of Babylon as a lion that devours the remains of the nation; some have suggested that this unusual verb is used to denote the more thorough and complete destruction at the hands of Nebuchadnezzar.
20. Verse 18 begins with a term comprised of the inseparable preposition l (l-lamedh) and the particle !Ke (ken--thus, so); the term means according to thus and has the idea of therefore.
21. It is often used in prophetic passages to introduce a statement of God’s intention to punish someone once the grounds or reason they deserve judgment have been established.  Isa. 5:12-13; Jer. 6:15
22. The next statement is one that is found frequently in prophetic writings; however, the entire introduction that includes the phrase the God of Israel is found 31 times but is unique to the book of Jeremiah.
a. The shortest version thus says the Lord is found 419 times in the Old Testament.

b. The longer version thus says the Lord of the armies is found 74 times.

23. The verb rm;a' (‘amar--says) should be categorized as a regular perfective qatal, which is used to represent actions, events, or states, which, although completed in the past, extend their influence into the present; thus, it is generally translated by the English present tense.
24. The adverb hKo (koh--thus, in this manner) that follows does not denote the manner of speaking as much as it introduces the content of what is said, which almost always follows this adverb.
25. The title the Lord of hosts (lit. YHWH of the armies) is one that appears frequently in the Old Testament and affirms that Yahweh is the true head of Israel's armies.  ISam. 17:45

a. The title emphasizes the second person of the Godhead as the creator and universal ruler over every type of force, which includes the heavenly hosts (sun, moon, stars, planets; Deut. 4:19), earthly armies (Isa. 13:4) and the heavenly angelic hosts.  IKings 22:19

b. The name certainly emphasizes His attributes of sovereignty (He rules over all hosts) and omnipotence (He controls the hosts He commands).

26. The second title the God of Israel emphasizes the unique relationship that God has chosen to establish and maintain with the seed of Abraham; Jacob was the first to use this title.  Gen. 33:20

27. God’s revelation through Jeremiah is introduced by the interjection hNEhi (hinneh--look, behold), which is used to emphasize the information that follows it.
28. The final verb dq;P' (paqadh) is one that has been used previously in this study and whose root meaning is still debated; this has led translators to suggest that it can have several meanings.
a. The Theological Dictionary of the Old Testament suggests that the basic meaning might well be to attend to something or to examine closely, whereby the judgment or decision issuing from such examination is included in the examination.

b. The Piel participle  of the verb dq;P' (paqadh--mustering) then has the idea of overseeing something or attending to something; it came to be used in specialized senses like numbering troops in order to ascertain available manpower and then organizing those troops for battle.  Isa. 13:4
c. The idea extends to visiting for the purpose of examining and intervening in a particular situation; God can examine anything and intervene to provide blessing (Ps. 65:9, 106:4) or to execute judgment.  Jer. 50:31, 51:44
29. It should be evident that God does not use the names of the offending kings from Assyria and Babylon when He announces His judgment; this is certainly due to the fact that they were no longer in power when God’s judgment fell on those nations.
30. The language Jeremiah uses certainly works against identifying this as simply a judgment on the capital of Babylon; the noun #r,a, (‘erets--earth, land, nation) broadens the scope to include the entire nation.
31. The destruction of Babylon, still future from the time of writing, will be consistent with the destruction of the Assyrian Empire, which was an historical fact at the time of writing.

a. The destruction of Nineveh is the subject of the book of Nahum, and from the time that city was judged until the destruction of the empire was only about 6-7 years.

b. The united Medes and Babylonians, led by Nabopolassar, laid siege to the Assyrian capital Nineveh in May, 612 BC; that siege lasted for three months, until the city fell in July of that year.
c. Ashur-uballit II then became king of Assyria; although he forged an alliance with Egypt, decisive defeats at Harran (609 BC) and at Carchemish in 605 BC spelled the final end of the Assyrian Empire.
32. Assyria was ultimately defeated by an alliance of the Babylonians, the Medes and the Scythians; similarly, Babylon was conquered by an alliance of Medes, Persians, and Scythians.
33. Verse 19 concludes the historical parenthesis and should be interpreted as having dual fulfillments; the first came following the restoration from Babylon and the greater fulfillment awaits Daniel's 70th week.
34. The four regions mentioned include Carmel, Bashan, and regions of Ephraim and Gilead; all four regions were famous for their lush pastures, thick forests, and fruitful lands.

35. God will demonstrate His power to save by bringing Israel back to the land of promise, from which they had departed because of their poor leadership and the attacks of predator nations. 
36. The four regions refer to the place where sheep could feed and lie down in safety; however, the near fulfillment does not involve a spiritual recovery as evidenced by Jewish history.

37. On the other hand, the final recovery will involve the spiritual restoration of the remnant of the Jews, as they will be restored to their land and enter the everlasting covenant with the Great Shepherd; the recovery is the subject of verse 20.  Jer. 50:5
38. Verse 7 will explicitly identify their resting place as the Lord Himself, whom they have forgotten; one should not miss the fact that the remnant of Israel will never forget God under the New Covenant.  Jer. 50:5

39. The themes of Israel’s forgiveness, the restoration of the nation to the land, and the punishment of her oppressors is found throughout these prophecies.

50:20 'In those days and at that time,' declares the LORD, 'search will be made for the iniquity of Israel, but there will be none; and for the sins of Judah, but they will not be found; for I will pardon those whom I leave as a remnant.'  {insep.prep. B. + d.a. + m.p.n. ~Ay in the days--d.a. + pron. 3 m.p. ~he the those--waw + insep.prep. B. + d.a. + c.s.n. t[e time, season, used for specific times and general times--d.a. + pron. 3 f.s. ayhi lit. she, that--m.s.n.const. ~aun> an utterance, a declaration or revelation-- prop.noun hwhy YHWH, the LORD--Pual imperf. 3 m.s. vq;B' to seek, to look for, to desire or request--s.d.o. tae + c.s.n.const. !wO[' verb means  to bend, twist or distort, sin as iniquity, guilt, and even punishment--prop.noun laer'f.yI subjective, sin Israel committed--waw + adverb + 3 m.s.suff. !yIa; and it does not exist--waw + s.d.o. tae + f.p.n.const. taJ'x; lit. to miss the mark or way, sins--prop.noun hd'Why> Yehudhah, Judah--waw + neg. al{ + Niphal imperf. 3 f.p. ac'm' they, the sins will not be found-- conj. yKi because--Qal imperf. 1 s. xl;s' 47X, to pardon, to forgive--insep.prep. l. + rel.part. rv,a] to whom, to which--Hiphil imperf. 1 s. ra;v' lit. to be left over, to remain; causal, I will cause to remain, i.e. a remainder or remnant}
Exposition vs. 20
1. Verse 20 begins with a phrase that is used frequently in the Old Testament to point to an undisclosed time in the future; this phrase indicates a return to the prohetic time frame for the destruction of Babylon.  Jer. 50:4
2. This phrase also introduces a very important issue and the climax of this portion of the prophecy; one should recognize that restoration is based on repentance and forgiveness, so the nation will start with a clean slate.
3. There is an interesting inclusio that is formed between verse 4 and this verse, which uses the identical phrase in those days and at that time found in verse 20.

4. There is an additional bit of word play, which relates to the verb vq;B' (baqash--seek); when the people of Israel begin to seek the Lord their God, they will most certainly find Him.
5. However, when they determine to seek Him, their sin (although it will be sought) will not be found!
6. The phrase in those days is used some 58 times in the New American Standard and refers to a specific period of time, whether past (Gen. 6:4), present (Judges 20:27), or future.  Jer. 3:16

7. When the phrase in those days is found in prophetic passages, it most often focuses on some aspect of the Jewish restoration and/or the coming of the Millennial Kingdom.  Jer. 3:16-18, 33:15-16; Joel 3:1
8. In like manner, when the phrase at that time is used in prophetic passages, it is often dealing with some condition leading to or occurring in the Millennium.  Jer. 31:1ff.; Zeph. 3:19-20
9. Those two phrases are only used together in four passages in the Old Testament and all deal with the conditions leading to or occurring in the Millennium.  Jer. 33:15, 50:4,20; Joel 3:1
10. Therefore, based on this chronological consideration, one must interpret this verse in terms of the events of Daniel's 70th week, the destruction of Babylon, and the Jewish restoration that leads directly to the Millennium.

11. The following phrase (declares the LORD) is used extensively in the Old Testament (over 250 times) and draws attention to not only what is being said but to the origin of the statement and the authority behind the words.
12. The noun ~aun> (ne’um--an utterance, a declaration, a revelation) is formed from the passive participle of the verb and has the sense of this is what has been said by YHWH.
13. The verb vq;B' (baqash--seek) is a third person verb, which does not explicitly identify who will be seeking for the inquity of Israel and the for the sins of Judah.
14. The impersonal construction (which is frequently found in first and third person verbs) does not focus on the subject but on the action of the verb; the point here is not who is looking but that an inquiry is made.
15. What the unnamed subject will search for is the iniquity of Israel; the noun !wO[' (‘awon-- iniquity, guilt, punishment) has been thought to derive from a verb that means to bend, twist, or distort.

a. The noun denotes actions that are crooked, distorted, or perverted and the term is most often translated by the English term iniquity.

b. Although some (Lagrange, Driver
) have advanced the idea that this is derived from another root and means to miss the mark, to go astray, or to sin; the ISBE indicates that some recognize that this term does not denote an action as much as it does the rebellious character of an action.
  

c. However, it is evident from a study of this term that it may refer to either the perverse character (Ex. 34:7; Ps. 51:5) or to the overt expression of it.  Ps. 51:2, 59:2
16. The term can deal with the evil deed or its consequences, the perversity or its judgment; while both ideas can be present, sometimes the focus is on the infraction (Gen. 15:16) and sometimes on the punishment.  Gen. 4:13, 19:15

17. In this case, the iniquity of Israel may refer to the obstinate character of the Jews, to their acts of iniquity, or to the guilt they have contracted because of their deeds.
18. In this case, the Hebrew makes it abundantly clear that their deeds and the accumulated guilt will not be found because it has ceased to exist (Jeremiah uses the adverb of non-existence).  
19. The second item being sought by the unnamed subject is the sins of Judah, the noun taJ'x; (chatta’th) comes from a verbal root that means to miss the mark.  Judges 20:16; Prov. 19:2-3 “misses his way”
20. The noun Judah should be understood in an subjective sense to refer to the sins that Judah has committed.
21. Using the passive voice of the opposite verb ac'm' (matsa’--to find), the Lord declares that whoever may seek for the sins of Judah simply will not find them.
22. The conjunction yKi (kiy--that, when, because) follows this statement and should be understood in a causal sense; this introduces the reason why any search for sins or guilt in Israel will be fruitless.
23. The verb xl;s' (salach--pardon, forgive) returns to the first person, which indicates that the speaker (YHWH) is the one who pardons or forgives sin.
24. In fact, this particular verb is used in the Old Testament only of God and His offer to pardon or forgive the sinner; neither the verb nor any derived forms are used of human relationships and people forgiving one another.
25. While this verse does not indicate how or why the Lord will pardon those who return to Him, other Old Testament and New Testament revelation makes it plain that pardon comes to those that place their faith in Messiah.
26. The terms of salvation are clearly found within the message of the gospel, which forms the basis for the New Covenant God makes with the house of Israel and Judah.  Jer. 31:31-34
27. When Jesus instituted the ritual of the Lord’s Table, He explicitly informed the disciples that the New Covenant was established through His sacrificial, substitutionary death on the cross for sins.  Lk. 22:20

28. Those who accept the terms of the New Covenant and place their faith in Christ receive the blessings of forgiveness of their sins and the removal of their guilt.

29. Propitiation deals with the removal of sins and God’s wrath while expiation deals with the removal of the guilt caused by sin.
30. The relative particle rv,a] (‘asher--who, which) is introduced by a prefixed l. (l-lamedh; introduces the object) and denotes those whom God pardons; it is a likely singular because it refers to the collective group that are referred to as the remnant.
31. That group is referenced by the hiphil of the verb ra;v' (sha’ar--what remains, what is left over); it is used 38 times in the hiphil stem but does not the normal causative force.
32. That verb seems to be used almost exclusively to indicate the static action of surviving after some elimination process. 
33. The process of elimination may have been natural (Ruth 1:3; death), it may have been caused by human means (ISam. 11:11; warfare), or the elimination may have been the direct result of a divine judgment.  Gen. 7:23
a. Hasel, whose work on the concept of the remnant from Genesis to Isaiah is both comprehensive and foundational, suggests that there are three broad categories of remnant.

b. This includes the remnant as those who survive some judgment or catastrophe, without an explicit emphasis on spiritual matters.  Num. 21:35, 24:19; Josh. 13:12
c. The second is called by some the faithful remnant, who are distinguished by a genuine trust in God; Noah and his family serve as a good example (Gen. 7:23), as does Joseph in Egypt (Gen. 45:5-7), and Elijah during the divided monarchy.   IKings 19:9-18
d. The third is the eschatological remnant, which consists of those that are faithful, who endure the judgments of Daniel's 70th week, are purified so as to emerge victoriously, and who become the recipients of the God’s eternal kingdom.  Isa. 28:5; Jer. 23:2-6, 50:20; Ezek. 20:36-38; Zech. 13:8-9
e. The term remnant is used in both a positive and a negative sense; in a negative sense the existence or lack of existence of a remnant points to the destruction of the majority or the entirety of a people.
f. In a positive sense, the remnant serves as a bridge of sorts that provides for the restoration, preservation, and survival of the people in view.
34. Although some have read too much into Paul’s statement that all Israel will be saved (Rom. 11:26), other revelation clearly indicates that it is the remnant that exists as a matter of God’s election that will ultimately be saved.  Is. 10:20-22, 28:5; Jer. 23:3; Zeph. 3:13; Rom. 11:5 

35. It is interesting to note that the language of the remnant (actually the lack of a remnant) is used of Babylon; the language found in Isaiah indicates that God’s judgment will be comprehensive.  Isa. 14:22
36. The two pairs of coordinated phrases are designed to convey the fact that the nation has no future since offspring are mandatory if a nation is to continue its existence.

37. The fact that the nation, which had been a golden cup in the Lord’s hand (Jer. 51:7) and which had been known as the queen of the kingdoms (Isa 47:5), will be reduced to nothing more than a vague memory.
Doctrine of Forgiveness
50:21 "Against the land of Merathaim (double rebellion), go up against it, And against the inhabitants of Pekod (punishment/doom). Slay and utterly destroy them," declares the LORD, "And do according to all that I have commanded you.  {prep. l[; + d.a. + f.s.n. #r,a, against the land--f.dual.n. ~yIt;r'm. 1X, two rebellions, double rebellion--Qal imperv.m.s. hl'[' to go up, ascend--prep. l[; + 3 f.s.suff. against her=Babel--waw + prep. la, to, toward, against--Qal act.part.m.p.const. bv;y" dwellers, inhabitants--prop.noun dAqP. Peqod--Qal imperv.m.s. br;x' 3X, to fight with a sword, wage war!--waw + Hiphil imperv.m.s. ~r;x' lit. to place under a ban, to devote to complete destruction--prep. rx;a; + 3 m.p.suff. lit. after them--m.s.n.const. ~aun> a saying, an utterance--prop.noun hwhy YHWH--waw “now”--Qal imperv.m.s. hf'[' to make, manufacture, do--insep.prep. K. like as, according to--m.s.n. lKo all, everything--rel.part. rv,a] that, which--Piel perf. 1 s. + 2 m.s.suff. hw"c' to command--s paragraph marker}
Exposition vs. 21
1. God now resumes His comments to Babylon’s enemy with a series of four imperatives that are all masculine singulars; God had previously issued His commands to Babylon’s enemy using plural verbs.
2. This is the only verse in the entire prophecy against Babylon in which God uses a singular verb to command Babylon’s enemy.

3. There are two possible reasons for this; the first is to address the coalition as a unified army and the second would be to address the Soviet leader of the coalition personally.
4. The first portion of verse 21 uses the verb hl'[' (‘alah--go up), which follows the title Merathaim and is followed by the preposition l[; (‘al--against her). 
5. The phrase h'yl,[' hl'[' (‘alah ‘aleyah--to go up against) is used in various ways in the Old Testament; in this context, it means to launch an attack against the enemy.  Josh. 22:12; Isa. 36:10; Jer. 50:9
6. Most interpreters believe that the two terms Merathaim and Pekod actually were references to areas of the land of Babylon, which were chosen for their potential for wordplay in Hebrew. 
a. Based on linguistic similarities, they identify Merathaim as an area between the convergence of the Tigris and the Euphrates and the head of the Persian Gulf, which was known for its salty waters.
b. This regions is known as Māt (or Nār) Marrāti, which literally translates into the land of the bitter river.

c. Pekod is similar (similar perhaps but not identical) to the name of a people who lived in south-eastern area of Babylonia (the Puqudu).

d. Thus, they believe that these two terms are used by metonymy to refer to the entirety of the nation and its inhabitants. 

7. On the other hand, many of these interpreters acknowledge that these terms were chosen because of their Hebrew meanings and not simply because they were similar to certain regions of Babylon.
8. The term Merathaim should be understood as a code name for Babylon; most recognize that it is derived from the verb hr'm' (marah--to rebel), which is a verb that deals with actions that are fundamental, willful, stubborn expressions of defiance, rebellion or disobedience.
9. The form is that of a dual noun, which would then mean double rebellion and is used as a title for the nation as a whole.
10. The book of Romans provides an expose on man’s rebellion and the forms it takes, which begins with the recognition that God exists and mankind as a whole has refused to honor Him or express basic gratitude for His provisions.  Rom. 1:18ff
11. The complete decline of humanity begins with the failure to acknowledge God’s existence and His claims on volitional creatures, moves to the onset of moral and spiritual darkness, the exchange of God’s worship for idol worship, and ends in moral depravity.
12. What Paul says in Romans about the general decline of the Gentile world as a whole is certainly true in modern Babylon, which has engaged on attacks on the four Divine Institutions that are designed to govern humanity.

a. Instead of protecting volition, as nations were formed to do, the government of the US has systematically instituted laws and policies that grant broad rights to the government at the expense of individual volitional freedoms.
b. The politically correct culture that has been forced on the people of America by the politicians, the special interest groups, the educators, and the media have eliminated the freedom to use any language that might be deemed to be offensive.
c. The institution of marriage, which is the basic building block of society and the foundation for the family, is under attack on several fronts.
d. These include cohabitation apart from marriage (civil unions), enforcing a matriarchal dynamic on the marriage (women’s liberation; Isa. 3:12), same-sex unions (it is not marriage), and the refusal to honor the marriage vows.  Eccles. 5:4-6
e. Divine institution #3, the family, is being undermined by many of the same forces that are destroying marriages; however, the criminalization of the fundamental right of the parents to use corporal punishment has resulted in undisciplined, unhappy children with no ability to really navigate this world.
f. In fact, even those with no explicit Christian view have recognized that children that are not disciplined will lack self-control, will not respect their parents or other authority figures, and will not know what constitutes appropriate behavior.

g. However, these same people note that the lack of discipline will result in children that are willful, selfish, and generally unpleasant company since they will lack the social skills that are important for making friends such as empathy, patience, and knowing how to share.

h. They will be not only be more likely to engage in negative behaviors that are harmful and even potentially dangerous for themselves as well as others; in short, they will be unhappy and likely make others so.

i. The institution of nationalism has been undermined repeatedly by engaging in and promoting the New World Order, a host of international meddling, the destruction of our borders, and a fundamental attack on the English language.
13. Add to this the various transgressions for which prophetic Babylon is indicted in the passages that reference her; these include international political, military, and economic meddling, arrogance, various forms of anti-Semitism, and the treachery and destruction Babylon has inflicted and continues to inflict on others.

14. The term Pekod actually has the form of an infinitive construct from the verb dq;P' (paqadh), which is a verb whose root meaning is still debated; this has led translators to suggest that it can have several meanings.
a. The Theological Dictionary of the Old Testament suggests that the basic meaning is to attend to something or to examine something closely, whereby the judgment or decision issuing from an assessment is included in the examination.

b. The idea extends to visiting for the purpose of examining and intervening in a particular situation; God can examine anything and intervene to provide blessing (Ps. 65:9, 106:4) or to execute judgment.  Jer. 50:31, 51:44
c. In this case, the passage focuses on the punishment God will inflict on the inhabitants of the land; this has led Mackay to translate these to phrases as the land of out and out rebellion and those who live in doom.

15. The verb used for the inhabitants of Pekod is only used 3 times in the Old Testament and is derived from the noun br,x, (cherebh--sword) and means to attack someone, to fight against them, or to slaughter with the sword.  IIKings 3:23; Jer. 50:27
16. Again, the concept of the sword is used to denote warfare and the killing that occurs during it; this does not require a literal sword any more than the destruction of Babylon will be caused by literal bows and arrows.
17. The phrase translated as utterly destroy them uses the verb ~r;x' (charam--to proscribe, to place under the ban); in the context of warfare, it involves the consecration of a city and its inhabitants to destruction.

18. This involves the complete annihilation of the population and destruction of all their coveted possessions.  Deut. 7:26, 13:17; Josh. 6:17-18
19. Although the preposition rx;a; (‘achar--after, behind) follows this verb, the construction is unique to this verse; the emphasis seems to be that after the inhabitants have been destroyed, anything left is devoted to destruction.
20. As the Lord revealed through Isaiah, the lack of concern with money and details of life is consistent with the attitude of the Medes.  Isa. 13:17
21. Additionally, given the distance and the condition in which the details will be after the attack, there is no real reason to seek spoil.
22. The following phrase (declares the LORD) is used extensively in the Old Testament (over 250 times) and emphasizes the origin of the statement and the authority behind the words.
23. The noun ~aun> (ne’um--an utterance, a declaration, a revelation) is formed from the passive participle of the verb and has the sense of this is what is being said by YHWH.
24. The final command once again makes it clear that the leader of the prophetic Medes and his allies are acting in accord with the directive will of God.

25. It is the Lord Himself who authorizes the destruction of Babylon and He will oversee the entire process, which involves the extermination of its people and the destruction of all of its prized details of life.
50:22 "The noise of battle is in the land, And great destruction.  {m.s.n.const. lAq sound, voice, noise--f.s.n. hm'x'l.mi battle, warfare--insep.prep. B. + d.a. + f.s.n. #r,a, in the land--waw + m.s.n. rb,v, breaking, crushing, ruin, destruction--m.s.adject. lAdG" great, extensive, complete}
50:23 "How the hammer of the whole earth Has been cut off and broken! How Babylon has become An object of horror among the nations!  {particle, interjection %yae how?--Niphal perf. 3 m.s. [d;G" 22X, to be cut down or cut off--w.c. + Niphal imperf. 3 m.s. rb;v' be broken into pieces--m.s.n. const. vyJiP; 3X, a hammer--m.s.n.const. lKo + d.a. + f.s.n. #r,a, objective, the earth receives the blows from the hammer-- particle, interjection %yae how?--Qal perf. 3 f.s. hy"h' she became, has become, has been turned into--insep. prep. l. + f.s.n. hM'v; object of horror--prop.noun lb,B' Babylon--insep.prep. B. + d.a. + m.p.n. yAG nations, Gentile nations}
Exposition vs. 22-23

1. Verse 22 follows the command to begin the attack on the land of double rebellion, which attack is specifically directed toward the inhabitants of the doomed land.
2. While some have questioned the matter of who is speaking, there is no reason to believe that the Lord, who is speaking in verse 21 and in verse 24, is not the speaker here.

3. The nature of the prophetic word is such that God can speak from any perspective since He is not bound by time; He speaks of the attack on Babylon as being something that awaits the future (Isa. 47:9,11), something that takes place in the present tense (Jer. 50:22) and something that is viewed as completed action.  Jer. 50:2
4. There are certain verses in the prophecy that may be the words of Jeremiah (an interjection or a commentary) but there is little doubt that his words would reflect the revelation he had received.

5. Verse 22 moves to the time of the actual attack, which is viewed as being underway from the perspective of the speaker; this certainly indicates that those commanded in verse 21 have been obedient to the command to attack Babylon.
6. There is no discreet verb in verse 21 but that is to be somewhat expected since there is no to be verb in the Hebrew language; the words are essentially an exclamation made by someone hearing the sounds from Babylon.
7. In this case, the sound of warfare refers to the sounds of hundreds of nuclear devices being detonated in a very short time; given what is known of sound and the decibel levels produced by various things, this may well surpass any sound ever heard.

8. The decibel equivalent table provides decibel information regarding various types of sounds, which includes their impact of human beings.  http://www.decibelcar.com/menugeneric/87.html
a. 10dB Silence
b. 60dB Normal conversation
c. 85dB Beginning of hearing damage range, earplugs should be worn
d. 120dB Front row at a rock concert
e. 127dB Tinnitus (ringing in the ears) begins. Permanent hearing loss 
f. 133dB Gunshot
g. 140dB Threshold of pain, hearing protection required (definite long term damage)
h. 141dB Nausea felt after a few minutes
i. 145dB Vision blurs due to eyeball vibration
j. 152dB Vibration is painful and felt in joints, throat vibrating so hard it is impossible to swallow
k. 165dB Jet airplane at take off 
l. 170.75dB = 1 pound per square inch
m. 177dB = 2 pounds per square inch
n. 183dB = 6 PSI. On large scale would result in total destruction of all structures, and particle velocity of 180 miles per hour. 
o. 195dB Human eardrums rupture
p. 202dB Death from sound wave (shock) alone.
q. 215dB Battleship New Jersey firing all 9 sixteen inch guns
r. 243dB Largest non-nuclear explosion ever, 1947 explosion in Nazi u-boat pens used 7100 tons of explosive
s. 248dB Atomic bombs dropped on Hiroshima and Nagasaki, Japan, August 6th & 9th, 1945. Total disintegration of 16 square miles, wind blew 300 miles per hour, destroyed 28” thick concrete walls at 1 mile distance. Leaving a crater 633 feet wide and 80 feet deep.
t. 310dB Krakatoa volcanic eruption 1883. Cracked one foot thick concrete at 300 miles, created a 3000 foot tidal wave, heard 3100 miles away, and rocks were thrown to a height of 34 miles
9. The phrase the noise or sound of warfare is used only here and in the book of Exodus (Ex. 32:17); however, the noun lAq (qol--sound, voice, noise) is used in conjunction with other things that are connected with warfare or preparation for it.  Josh. 6:5; Isa. 13:2,4; Jer. 4:19, 10:22
10. It is worth noting that the sound of warfare is the last sound that is heard in Babylon before all normal sounds associated with daily life cease permanently.  Jer. 7:34, 9:10, 16:9, 25:10; Rev. 18:22-23

11. The second part of verse 22 references a great destruction; Jeremiah uses this phrase six out of the seven times it is used in the Old Testament.  Zeph. 1:10
12. The noun rb,v, (shebher--to break, to smash) is used of bones breaking (Lev. 21:19), breaking one’s spirit (Prov. 15:4), and the breaking of pottery.  Isa. 30:14
13. It is often used to express the idea of some physical calamity, either at a personal or national level, and conveys the idea of destruction and ruin.  Isa. 51:19, 59:7; Jer. 4:20, 48:3
14. The use of the adjective lAdG" (gadhol--great, notable, significant) in this case should be given a superlative force; the destruction is not only extensive, it will be total.
15. The breaking of the land describes the destruction of the physical infrastructure of the country; this involves the demolition of its palaces and government, its roads, bridges and transportation, its protective towers and defensive walls, and with the destruction of its businesses, houses and farms.
16. While verse 22 describes the fall of Babylon in the most vivid present tense, verse 23 advances to the time following that destruction, treating it as an accomplished fact.
17. Verse 23 begins with the interrogative particle %yae (‘eyk--how?), which is used twice in this verse as an exclamation.
a. That term is used to introduce simple questions.  IISam. 1:5

b. It is used to express exasperation or reproach (how dare you?).  Judges 16:15; Ps. 11:1
c. It is used to express mourning or lamentation.  IISam. 1:19; Ezek. 26:17

d. It is used in taunts.  Isa. 14:4

18. Some interpreters indicate that there is an element of surprise here, indicating that something has happened that was something quite unexpected; others see this as being mocking, ironic, or a sarcastic lamentation.
19. Given what is known about the sudden and unexpected nature of the destruction, along with the speed with which it happens, surprise is certainly in order.

20. Babylon is assigned the title the hammer of the whole earth, which stresses the international nature of her crimes against God and humanity.

21. The Hebrew noun vyJiP; (pattiysh--hammer) is only used three times and refers to the hammer of the blacksmith, a hammer that is capable of breaking rock.  Isa. 41:7; Jer. 23:29
22. In Jeremiah 23, the hammer, which is capable of destroying the rock it strikes, is used as a figure for the Word of God; in a similar fashion, Babylon has used its global power in very violent and destructive ways.
23. That noun is in the construct form, which provides the next term with the force of a genitive; in this case, the phrase all the earth should be understood in an objective way to mean the hammer that has struck the whole earth, the hammer that has pounded it into submission.
24. The hammer that had smashed other nations mercilessly is going to be destroyed in a very violent fashion; the two verbs at the beginning of the verse describe the nature of her devastation.
a. The root ‏[d;G"‎ (gadha’--cut off) is used in a literal sense to denote cutting something off or down (Deut. 7:5); it involves violent cutting and removal and is used to for the destruction of a city or nation.  Isa. 10:33; Jer. 48:25

b. It is used in conjunction with the next verb rb;v' (shabhar--to break into pieces) to indicate the removal of the memory of someone or something.  Deut. 12:3
25. As per the law of lex talionis, the hammer that had smashed other nations would be smashed by God, who ironically chooses to use some of those nations that suffered under Babylon.

26. The final statement is one that has been made in other passages and deals with the matter of some physical devastation and the inner response of  shock or horror that comes to one who witnesses that  destruction.  Isa. 13:9; Jer. 50:3, 51:37,41,43
50:24 "I set a snare for you and indeed Babylon was caught, While you yourself were not aware; You have been found and indeed you were seized Because you have engaged in conflict against the LORD."  {Qal perf. 1 s. vqoy" 8X, the action of setting a trap in order to catch prey--insep.prep. l. + 2 f.s.suff. “for you”, disadvantage--waw + conj. ~G: also, indeed, even--Niphal perf. 2 f.s. dk;l' to capture, to seize--prop. noun lb,B' Babylon--waw + pronoun 2 f.s. T.a; you--neg. al{ + Qal perf. 2 f.s. [d;y" you did not know, you were not aware--Niphal perf. 2 f.s. ac'm' passive, you were found--waw + conj. ~G: also, indeed, even--Niphal perf. 2 f.s. fp;T' to seize, to take hold of--conj. yKi because--insep.prep. B. + prop.noun hwhy with or against YHWH--Hithpael perf. 2 f.s. hr'G" 15X, in Hithpael, to involve oneself in strife, to provoke}
50:25 The LORD has opened His armory And has brought forth the weapons of His indignation, For it is the work of the Lord, the LORD of hosts, In the land of the Chaldeans.  {Qal perf. 3 m.s. xt;P' to open--prop.noun hwhy YHWH--s.d.o. tae + m.s.n.cons. + 3 m.s.suff. rc'Aa a storehouse, in military contexts, a magazine--w.c. + Hiphil imperf. 3 m.s. ac'y" to go out or go forth, cause to go out is to bring out--s.d.o. tae + m.p.n.const. yliK. a vessel, a utensil, in military contexts, a weapon--m.s.n.const. + 3 m.s. suff. ~[;z: 22X anger, vexation, indignation--conj. yKi because, for--f.s.n. hk'al'm. what one engages in, work, business--pron. 3 f.s. ayhi she is, it is--insep.prep. l. + prop.noun !Ada' lord, master--prop.noun hwhy--c.p.n. ab'c' armies, hosts--insep.prep. B. + f.s.n.const. #r,a, land of, nation of--prop.noun ~yDIf.K; Chaldeans}
Exposition vs. 24-25
1. Although verses 21-23 focus primarily on the agent(s) that will destroy Babylon, verse 24 addresses the destruction in light of the ultimate source.

2. The prophecies against Babylon are consistent in that they attribute the destruction of Babylon to an alliance of nations that include the prophetic Medes, Elamites, and others.

3. However, this is carefully balanced with the fact that this confederation does not act in a unilateral fashion; this alliance acts in conjunction with the directive will of God, who is repeatedly seen to be the planner and instigator of this attack.

4. Although a number of translators seek to change the initial verb to a second person singular, the text, most lexicons and other analytical references indicate that it is a first person singular.
5. If one follows the emendation to a second person singular, then Babylon would be the subject of the verb and not the Lord; however, there is no textual reason for their emendation.

6. The verb vqoy" (yaqosh--lay a snare, set a trap) is only used 8 times in the Old Testament; it is only used literally in two passages and the other six usages are metaphorical.  Ps. 124:7; Eccles. 9:12
7. That verb is consistently translated as snare in the New American Standard version but when the prey is a bird one should think of it in terms of a bird net, which was the normal method for snaring fowl.
8. A very fine net, weighted at the edges, was set in the lower branches of a tree while the fowler hid nearby; the birds were lured under the net by bread crumbs or even by a decoy and the fowler waited for the precise moment when he could release the net to trap the birds.
9. For the fowler to be successful, two things were necessary; the first is that the prey had to be fooled into a false sense of security (Prov. 1:17) and the second is that the fowler needed the element of surprise and had to spring the trap suddenly.  Isa. 47:9,11

10. Isaiah 47 has made it quite clear that Babylon manifests the delusion that she is secure, which has led to her complacent belief that her position as the queen of the nations will never be threatened.  Isa. 47:8,10

11. The second statement indicates that God’s trap will accomplish its desired purpose; the verb dk;l' (lakhadh--seize, catch, capture) continues the trapping metaphor.  Jer. 5:26
12. While that verb is used in a number of ways, here it has the sense of being conquered or defeated militarily (Isa. 20:1; Jer. 48:1); Jeremiah has already indicated that the capture of Babylon will be executed from a distance.  Jer. 50:9  
13. The next statement emphasizes the ignorance of Babylon regarding the plans of YHWH, which is confirmed by the prophecy in Isaiah.  Isa. 47:11
14. For all the things Babylon believes it knows, for all its occult knowledge and extensive history of signs, omens, and other enchantments, the nation does not recognize God’s intentions and will not anticipate or recognize what is coming upon her.
15. The following statement is another example of synonymous parallelism, the first statement you were caught is parallel with the statement that you were found.
16. The verb ac'm' (matsa’--to find) likely continues the metaphor of the fowler; it is a niphal and the idea is that God has the quarry in His sight.
17. Since the Lord is an expert in all things, there is little doubt that the hunting metaphor suggests that He will be successful and come back with the prey He was seeking.
18. The statement you were seized is parallel with the initial statement that you were caught; the verb fp;T' (taphas--to seize, catch, or capture) is parallel with the verb dk;l' (lakhadh--seize or capture).
19. The Theological Dictionary of the Old Testament indicates that the verb fp;T' (taphas--to seize) denotes the crucial stage in the conquest of a city; the capture of the city is related to the decline or elimination of its population.  Deut. 20:19-20

20. Therefore, this is another way of saying that Babylon has been defeated and the inhabitants of the nation have been exterminated.  Jer. 50:45-46
21. The cause or reason for the destruction of the nation is introduced by the conjunction yKi (kiy--that, when, because) and is related to the way Babylon had conducted herself toward the Lord.
22. The verb hr"G" (garah--“engaged in conflict”) is only found in the piel and hithpael stems; the piel is used three times and all of those are found in Proverbs.  Prov. 15:18, 28:25, 29:22
23. In that stem, the verb means to engage in or instigate strife; in all three of the above passages the object of the verb is the noun !Adm' (madon--strife, contention, dissension, quarrels).
24. When that verb is used in the hithpael, it means to involve oneself in strife or contention, to provoke someone else.
25. When the verb is used in the hithpael, it is always followed by the inseparable preposition B (b), which introduces the object of hostility or provocation; in this case, Babylon has provoked YHWH of the armies.
26. Verse 25 continues to declare that the Lord initiates the destruction of Babylon and provides the weapons necessary for the prophetic Medes to be successful.

27. The term rc'Aa (‘otsar--armory) is derived from the verb rc;a' (‘atsar), which means to accumulate, amass, store up or lay up; the noun is used to refer to the treasure (what is stored) or to the place of storage, the storehouse where treasure or other items are kept.
28. In a military context, this can refer to the arsenal (the stockpile of weapons) or the place where the munitions are stored; the New American Standard reflects this with the term armory.
29. In this case, the arsenal of God consists of the deadliest forms of weapons that mankind has ever devised; the strategic nuclear arsenal consists of four components, which includes strategic bombers, intercontinental ballistic missiles, surface ships, and submarine ballistic missiles armed with nuclear devices.

30. The phrase His instruments of indignation should not be understood in terms of the people that comprise YHWH’s army but rather in terms of the weapons He intends to use in this  warfare.  Jer. 50:25

31. Although the weapons are identified with YHWH, one should understand that it refers to the magazines that the nations that will execute His wrath already possess.

32. While Jeremiah does not identify specifically what weapons are in view here, other passages dealing with prophetic Babylon make it clear that the primary weapons are bows and arrows.  Isa. 13:18; Jer. 50:9,14

33. These instruments of warfare are the means by which God expresses His intense anger toward Babylon; the noun ~[;z: (za’am) is used to denote the state of being indignant or the activity that is an expression of indignation.

34. The final part of verse 25 provides an explanation as to why God has opened His magazine and has brought forth His weapons; He has business to conduct with Babylon. 

35. The Hebrew noun hk'al'm. (mela’khah--work) is used in the majority of cases to denote the idea of skilled work as opposed to menial, physical labor.
36. It is used to refer to one’s habitual work, his routine business or it can refer to a particular task or project; it involves the planning and skill necessary for one to be successful in any endeavor.
37. There can be little doubt that the Lord, The LORD of the armies, has the necessary expertise to execute His mission of judgment and destroy the object of His great wrath.

38. The extensive phrase the Lord, the LORD of the armies, is used 20 times in the Old Testament and almost always in the context of His judgment.  Isa. 1:24, 3:1, 10:16,23

50:26 Come against her at the end time; Open up her granaries, Pile her up like heaps And utterly destroy her, Let nothing be left to her.  {Qal imperv.m.p. aAB come--insep.prep. l. + 3 f.s.suff. to or toward her--insep.prep. !mi + m.s.n. #qe an end, extremity, what is remote--Qal imperv.m.p. xt;P' open--m.p.n.const + 3 f.s.suff. sWba]m; 1X, a granary, where fodder is stored--Qal imperv.m.p. + 3 f.s.suff. ll;s' 12X, to put into a pile, to heap up--prep. AmK. as, like--f.p.n. hm're[] 11X, a heap or pile, here, of grain--waw + Hiphil imperv.m.s. + 3 f.s.suff. ~r;x' lit. to place under a ban, to devote to complete destruction--neg. la; not--Qal imperf. 3 f.s. jussive force hy"h' do not let become--insep.prep. l. + 3 f.s.suff. to her--f.s.n. tyrIaev. what is left over, a remnant, residue, no survivors}
50:27 Put all her young bulls to the sword; Let them go down to the slaughter! Woe be upon them, for their day has come, The time of their punishment.  {Qal imperv.m.p. br;x' 3X, to fight with a sword, wage war--m.s.n.const. lKo all of--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. rP; a young bull, a steer--Qal imperf. 3 m.p. jussive force dr;y' let them go down, descend--insep.prep. l. + d.a. h; + m.s.n. xb;j, 12X, to the slaughter or to the place of slaughter--interjection yAh hoy, woe!--prep. l[; + 3 m.p.suff. upon them--conj. yKi for, because--Qal perf. 3 m.s. aAB has come--m.s.n.const. + 3 m.p.suff. ~Ay the day of judgment is in view--m.s.n.const. t[e time of--f.s.n.const. + 3 m.p.suff. hD'quP. visitation, punishment}
Exposition vs. 26-27

1. These two verses continue with God’s commands to the prophetic Medes and their allies; verse 26 is comprised of four commands and one prohibition.

2. The first command is a summons to initiate the attack against Babylon; the inseparable preposition may be used to denote direction (toward her) or opposition (against her).

3. The following prepositional phrase #Qemi (miqqets--from an end) is slightly problematic in that it may be understood in a spatial sense (as the New American Standard has it) or it may be understood in a temporal sense.
4. Some have suggested that this phrase is to be construed as the similar phrase that is found in the next chapter.  Jer. 51:31
a. However, that passage does not use the same noun that is found here (they are related); rather, it uses the noun hc,q' (qatseh--end, extremity, border), which is almost always used in a spatial sense.  Jer. 10:13, 12:12, 25:33
b. The same construction is found only one other time in the book of Genesis and has the idea of from every quarter or from all sides.  Gen. 19:4
5. However, of the 23 times that the preposition !mi (min--from) is used with the noun #qe (qets--end, extremity), every other usage relates to the matter of time.  Jer. 13:6, 34:14, 42:7
a. Thus, the phrase may be understood in a temporal sense, which would suggest that these events  belong to the end times.  
b. This is quite consistent with the fact that the destruction of Babylon occurs during Daniel's 70th week and is proximate to the approaching Day of the Lord.  Rev. 18:1ff; Isa 13:6,9
6. However, it should be observed that every other usage of the term #Qemi (miqqets--from an end) provides an explicit measure of time; since the noun is used in both spatial and temporal contexts, the context here could be understood in either way.

7. The prophetic Medes are next commanded to open up her barns; the term translated as barns is only used in this passage.

8. The noun sWba]m; (ma’abhus) is derived from the verb sb;a' (‘abhas--to feed or fatten with grain; IKings 4:23; Prov. 15:17) and likely has the idea of the place where grain was stored; this is reflected best by the term granaries.
9. The next command is pretty straightforward but the only question is whether the pronominal suffix (her) refers to Babylon herself or to the grain stored in her granaries.

10. Most interpreters favor the idea of the grain since piling grain up like heaps subjects the grain to the wind, the elements, and herbivores, which will ultimately make it useless.

11. Note that there is no attempt to plunder the resources of Babylon; her stockpiles of food are simply left to rot.

12. Coupled with what was already commanded in verse 16, the loss of the food supply is something that cannot and will not be reversed.  Jer. 50:16

13. Once again, the verb for placing something under the ban is used; this verb means Babylon and her resources are to be completely devoted to destruction.  Jer. 50:21 

14. This involves the complete annihilation of the population and destruction of all their possessions.  Deut. 7:26, 13:17; Josh. 6:17-18

15. The final prohibition of verse 26 qualifies the previous command to place Babylon under the ban; although the first part of this verse focused on the destruction of her resources, the final part serves as a transition to the eradication of her populace.

16. Verse 27 continues with God’s commands to the prophetic alliance, which involves the idea of slaughtering with a sword.

17. Most interpreters have recognized that the objects of destruction in this first command may be understood in a literal or in a metaphorical sense.

18. If it continues the agricultural emphasis of the previous verse, it may be applied to the livestock of Babylon and would refer to steers or young bulls, such as were used in the Levitical offerings.  Lev. 4:3

19. The noun rP; (par--young bull) is almost always used literally; however, there are a few passages when it is used as a metaphor for the young and virile men within the nation.  Ps. 22:13; Isa. 34:5-7; Ezek. 39:17-18
20. Mackay suggests that this refers to those men in the prime of their lives that controlled the economic and military fortunes of Babylon.

21. This would include all those devoted to physical prowess, whether personally (bodybuilding, etc.), in the sporting arena (football, basketball, hockey, etc.), and most notably, the strong men in Babylon’s military.
22. No matter how strong and virile these men (presumably in the prime of their lives) are, they are to descend to the slaughter or slaughterhouse and meet their fate.

23. The interjection yAh (hoy--woe) is often found in contexts of those engaged in evil (Isa. 10:1, 29:15) or in contexts of judgment to express mourning or lamentation.  Jer. 48:1
24. The conjunction yKi (kiy--that, when, because) is used to introduce the explanation or reason for the pronouncement of the woe.
25. That reason is that their day has come, which may be understood literally of the arrival of the day of judgment; however, it is also used in much the same way it still is today, which is to express the fact that the time of judgment or death is near.

26. The final statement of verse 27 would tend to confirm that the young bulls refer to Babylon’s choice warriors since the noun hD'quP. (pequdah--visitation, punishment) is used most often in reference to people.  Jer. 8:12, 11:23, 46:21
50:28 There is the voice of fugitives and refugees from the land of Babylon, To declare in Zion the vengeance of the LORD our God, Vengeance for His temple.  {m.s.n.const. lAq sound, noise, voice  --Qal act.part.m.p. sWn those fleeing, escaping, refugees--waw + m.p.n. jyleP' 5X, those who have escaped, survivors of some calamity or war--insep.prep. !mi from, separation--f.s.n.const. #r,a, land, nation--prop. noun lb,B'--insep.prep. l. + Hiphil inf.const. dg;n' to cause to make plain or obvious, to declare--insep. prep. B.  prop.noun !AYci in Zion--s.d.o. tae + f.s.n.const. hm'q'n> vengeance of, justice executed--prop. noun hwhy subjective, YHWH executes vengeance--m.p.n.const. + 1 p.suff. ~yhil{a/ our God--f.s.n.const. hm'q'n> vengeance of, justice executed--m.s.n.const. + 3 m.s.suff. lk'yhe His temple; genitive of reference, with respect to His temple}

Exposition vs. 28

1. Some interpeters believe that Jeremiah has been speaking since verse 25 but others believe that the imperatives are to be attributed to the Lord.

2. Some interpreters attribute these words to Jeremiah, while others suggest that these are the words of the refugees that have arrived in Zion.

3. What is evident is that this verse serves as an interjection, placed after the series of imperatives in verses 26-27 but before the imperatives that continue in verse 29.

4. This is the second time in this prophecy that the noun lAq (qol--noise, sound, voice) has been used; the first dealt with the sound of warfare and nuclear destruction.  Jer. 50:22
5. This usage deals with the sound or report that will be offered in Zion, presumably by the Jewish refugees that have returned to Israel from Babylon; since the genitives that follow deal with human beings, the preferred translation is voice.
6. This is also confirmed by the infinitive construct that follows, which indicates their purpose in speaking.
7. The construct form of the noun sound/voice is related to two terms that follow; the first is a substantival use of the participle sWn (nus--flee).
8. That verb denotes rapid movement away from something or someone; it normally conveys the idea of escaping from some real or imagined danger.
9. That verb is used in these prophecies as a command to exit Babylon; here, it denotes those that have obeyed the command and have returned to Jerusalem.
10. The second noun is parallel to the previous participle but has a slightly different nuance; the noun is derived from the verb jl;P' (palat--escape), which means to save oneself from danger by fleeing for safety.
11. The noun jyleP' (paleyt--fugitive, escapee, “refugee”) is only used 5 times and always refers to one who has escaped from some calamity or one who is a survivor of a battle or war.
12. The area from which the refugees and escapees come is clearly defined as the land/nation of Babylon.
13. What follows introduces the content of what the voices that have returned to Zion are saying; the infinitive construct is used with the inseparable preposition lamedh to express purpose.

14. It is evident that the primary purpose of fleeing from Babylon and returning to Zion was to deliver themselves from the impending destruction; once the refugees have returned they will communicate the truth that the destruction of Babylon was the work of YHWH.

15. The verb dg;n' (naghadh--to make plain) means to make something obvious or conspicuous; the hiphil means to cause something to be obvious or plain and is often translated as declare/make known.
16. The verse closes with the content of their message, which focuses specifically on the fact that the LORD their God is exacting vengeance on the nation of Babylon; this should be understood in the subjective sense of the vengeance YHWH executes.
17. The noun hm'q'n> (neqamah--vengeance) means vengeance, which is something that the Old Testament attributes to God in a positive way.
18. Vengeance has to do with lawfulness, justice, and the restoration of the Jews; the theme of vengeance has an important place in Old Testament theology, particularly in the prophetic writings.
19. God’s vengeance can be described as the punitive retribution of God, who, as the sovereign King is faithful to His covenant;  He vindicates His glorious name, while executing justice and acting to save His people.
20. Normally, God’s vengeance is turned against the nations because they attempt to dominate others in their lust for power, because they rise up against God and oppose His rule, and because they abuse His people Israel.
21. However, God is executing justice on Babylon because of His temple; in this case, vengeance is taken because of the way Babylon has treated God’s temple.

22. It should be clear that this is a reference to ancient Babylon under the reign of king Nebuchadnezzar, who conquered Jerusalem, plundered the Temple, burned it down, and took the spoils back to Babylon.  IIKings 24:10-13, 25:8-10,13-17; IIChron. 36:7; Ezra 6:5

23. What is evident from history is that this cannot be attributed to the United States as prophetic Babylon since there has been no temple in Jerusalem during the entire history of America.

24. However, one must recognize that America does not have to be guilty of all the things that Babylon has historically done to others; when God judges Babylon His judgment will fall only on a single generation.  Rev. 18:24

25. However, that does not rule out the possibility for some hostile American activity against the third Temple once it has been rebuilt, either just before or during Daniel's 70th week.  Rev. 11:1-2

50:29 "Summon many against Babylon, All those who string the bow: Encamp against her on every side, Let there be no escape. Repay her according to her work; According to all that she has done, so do to her; For she has become arrogant against the LORD, Against the Holy One of Israel.  {Hiphil imperv.m.p. [m;v' to cause to hear, summon--prep. la, to, toward, against--prop.noun lb,B' Babylon--m.p.n. br; many, numerous; some versions emend this to archers--m.s.n.const. lKo all, each one, every one--Qal act.part.m.p.const. %r;D' to tread, to walk, to string--f.s.n. tv,q, bow--Qal imperv.m.p. hn"x' to settle down, to camp; to camp against a place means to beseige it--prep. l[; + 3 f.s.suff. against her--adverb bybis' round about, encircling Babylon--neg. la; not + Qal imperf. 3 m.s. jussive force hy"h' lit. to not let become--f.s.n. hj'yleP. escape, deliverance, survival--Piel imperv.m.p. ~l;v' to be whole, safe, or sound; in piel it means to repay or compensate--insep.prep. l. + 3 f.s.suff.-- insep.prep. K. + m.s.n.const. + 3 f.s.suff. l[;Po used to describe actions, particularly focuses on morality --insep.prep. K. + m.s.n. lKo all--rel.part. rv,a] that, which--Qal perf. 3 f.s. hf'[' to do, to work--Qal imperv.m.p. hf'[' do--insep.prep. l. + 3 f.s.suff.--conj. yKi for, because--prep. la, to, toward, against--prop. noun hwhy YHWH--Qal perf. 3 f.s. dyzI 10X, lit. to boil, pride, a sense of self-importance--prep. la, to, against--m.s.adj.const. vAdq' sacred, holy, holy one--prop.noun laer'f.yI Israel}
50:30 "Therefore her young men will fall in her streets, And all her men of war will be silenced in that day," declares the LORD.  {insep.prep. l. + adverb !Ke lit. according to thus, this being so, therefore--Qal imperf. 3 m.p. lp;n" will fall, fall down--m.p.n.const. rWxB' young men in the prime of life--insep.prep. B. + m.p.n.const. + 3 f.s.suff. bxor> lit. a wide or broad space, normally translated as open square--waw + m.s.n.const. lKo all of--m.p.n.const. vyai men of--f.s.n.const. + 3 f.s.suff. hm'x'l.mi battle, warfare, her military men, her soldiers--Niphal imperf. 3 m.p. ~m;D' used to express two things, inactivity and silence, lack of action and lack of speech--insep.prep. B. + d.a. h; + m.s.n. ~Ay in the day--d.a. + pronoun 3 m.s. aWh the that--m.s.n.const. ~aun> word, utterance--prop.noun hwhy--s paragraph marker}
Exposition vs. 29-30

1. Once again, YHWH commands the unnamed adversaries of Babylon to assemble in preparation for the prophesied attack.

2. The hiphil of the verb [m;v' (shama’--to hear) means to cause to hear, to raise one’s voice, to proclaim or even to summon.  
3. Once again, Jeremiah uses the directional preposition la, (‘el--to, toward) in a manner that suggests it should be understood in a hostile sense; thus, the New American Standard renders that term as against.
4. Those involved in the summons are described by the noun br; (rabh--archer), which several translations have confused with the adjective br; (rabh--great, much, many).
5. Because the context indicates that archers are in view, many translators desire to change the vowel pointing from ~yBir: (rabiym) to רֹבִים (robhiym); however, that change is not necessary since similar vowel pointing is used in two other contexts where archers are in view.  Job. 16:13; Prov. 26:10

6. In either case, the sense of the passage is not changed and even if one opts for the adjective here, those being summoned are defined clearly in the phrase that follows--all stringing the bow.
7. The identical phrase was used in verse 14, where it was demonstrated that the Hebrew idiom all those treading the bow means all those that string the bow.
8. While the phrase all those that string the bow would historically refer to the archery corps, in terms of modern warfare it refers to those with long range missile capabilities.
9. The next command is similar to one that has been issued previously but uses different vocabulary to communicate the reality that Babylon will be surrounded, hemmed in with no potential for escape.
10. The verb hn"x' (chanah--to settle down, stay in a camp) is used of the camps of nomadic peoples, who traveled around from place to place seeking pasture, water, etc.  Gen. 26:17, 33:18
11. It is also used of military encampments, which were pitched at particular locations based on the place they were camping against.
12. In this case, it does not refer to a physical gathering around the borders of the United States since the reader has already been informed that prophetic Babylon will be taken from her enemies’ own land.  Jer. 50:9
13. The preposition l[; (‘al) has the spatial sense of on, upon or over; the New American Standard correctly understands this in an adversarial sense and translates it against her.
14. The adverb that follows is bybis' (sabhiybh--on all sides, surrounding), which is used in other military contexts to signify the surrounding of individuals (IIKings 11:8) and cities (Judges 20:29); this appears to be the only time the adverb is used of encircling an entire nation.  Jer. 50:14,15,29, 51:2
15. The next prohibition about not letting anyone escape employs a cognate form of the verb jl;P' (palat--escape), which means to save oneself from danger by fleeing for safety.
16. The previous verse used the noun jyleP' (paleyt--fugitive, escapee), which always refers to one who has escaped from some calamity or one who is a survivor of a battle or war.
17. This prohibits the attackers from leaving any possible way for anyone to escape from the attack on Babylon; this is another way of saying that once the attack commences, there will be no escape and no survivors.

18. The next command to repay her uses the verb ~lev' (shalem--to be complete or sound); that verb is used in the piel in legal contexts to denote the act of repayment in terms of reward (Ruth 2:12), restitution (Ex. 21:34), or retribution.  Isa. 59:18, 66:6

19. The standard by which Babylon will be judged is the same standard that she has used when dealing with others.

20. When the verb l[;P' (pa’al--to do) is used of men’s actions or deeds, it most often refers to their actions in terms of their morality (Ps. 15:2) or, more frequently, the lack thereof.  Job 31:3; Ps. 28:3 Prov. 30:20

21. The Old Testament consistently warns men that they are going to be evaluated by God based on their deeds (Job 34:11; Prov. 24:12); moral behavior is praiseworthy (Prov. 20:11) while evil deeds bring judgment.  Ps. 28:4 

22. This verse confirms what a number of verses teach with regard to the matter of Babylon’s evil and God’s judgment on it.
23. The law of lex talionis refers to the law of retaliation; it is the principle that a person who has injured another person is to be penalized to a similar degree.

24. It denotes a retaliation authorized by law, in which the punishment corresponds in kind and degree to the injury; it is the law of equal and direct retribution.

25. What Babylon has done to others in terms of treachery and destruction is now to be done to her; however, while others may have survived Babylonian betrayal, Babylon will not survive the treachery coming to her.

26. The reason for all the commands in the first part of this verse is introduced by the conjunction yKi (kiy--that, when, because) is not only the manner in which Babylon has dealt with others but the manner in which she has dealt with YHWH.
27. Her behavior is described by the verb dyzI (ziydh--to boil, to act proudly), which is only used ten times in the Old Testament; the related adjective dzE (zedh) describes one that acts in an arrogant and presumptuous fashion. 

a. In the physical realm, the verb means to prepare food (Gen. 25:29); in the moral and spiritual realms it means to express an attitude or behavior that is arrogant and/or presumptuous.

b. The presumptuous person is one characterized by an inordinate pride, an overblown sense of self-importance that leads to taking liberties in areas in which the individual has no authority or right to act.  Deut. 18:22

c. The presumptuous person is too confident in his own knowledge, belief, or ability and that causes him/her to overstep the boundaries of propriety, to go beyond what is permitted or appropriate.  Prov. 21:24

d. Often, this family of words is used of those that will not listen to the Lord (Neh. 9:16) or to those duly constituted authorities He has appointed.  Deut. 17:12

e. The failure to listen suggests that God’s delegated authorities do not really represent God; it then leads to attitudes and/or behaviors that either ignore or reject the valid rights of God.  

f. This type of person often feigns ignorance of the truth and/or intentionally disregards or disagrees with facts and empirical evidence because that evidence opposes or contradicts his/her existing beliefs.
g. The presumptuous person is guilty of being willful; this type of person demonstrates a stubborn and determined intention to do as he/she pleases, regardless of the consequences or the effect on other people.
h. As one might expect, this type of person is self-deceived and very often engenders strife and conflict with others (Ps. 119:51,69), who do not share that presumption or who take hiim/her to task for their inappropriate attitudes and actions.  Prov. 13:10
i. Another, very dangerous aspect of presumption is that the person often becomes guilty of assuming that God will bless his/her actions even though that person is acting in ways contrary to sound doctrine.  Deut. 1:26-27,41-43
j. There should be little doubt that God is opposed to this type of person and their actions; the arrogant and presumptuous person will come under discipline at some point.  Ps. 31:23; Dan. 5:20; Mal. 4:1
28. Jeremiah expands upon the object of Babylon’s hubris by using the expanded title, the Holy One of Israel, which uses the attribute of righteousness as a title for the Lord.  Jer. 51:5

29. Verse 30 begins with a construction that uses the inseparable preposition l. (l) with the adverb !Ke (ken--thus, so); this has the force of under such circumstances and introduces the result of Babylon’s hubris.

30. The first specific objects of judgment are her young men, which translates the Hebrew noun rWxB' (bachur); this term refers to young men in their prime, who are filled with the vigor and strength of youth.
31. These will all fall, which should be understood in this context to mean will perish in warfare.  Josh. 8:24,25

32. The term translated as streets in the New American Standard version can be used of streets but has the meaning of broad or wide and can refer to the open spaces where people gather.  Gen. 19:2; Deut. 13:16

33. Most interpret the next statement in terms of synonymous parallelism, which means that the first statement is repeated in different language but conveys the same thought.

34. One justification for this view is the similar passage in Jeremiah 51 where the young men are mentioned just before Babylon’s army.  Jer. 51:3

35. The men of war are the second specific objects of judgment; these are the elite among the military,  men of valor, courage, strength, and fierce determination.  ISam. 16:18; IISam. 17:8

36. These are men who are skilled in fighting and defeating the enemy, sometimes from the earliest days of their youth.  ISam. 17:33  

37. There can be little doubt that those living in Babylon would place their confidence in their elite military men to provide for their safety and security.

38. However, these valiant warriors will be silenced on the day of attack; the Hebrew verb ~m;D' (damam --to be dumb or silent) ranges in meaning from being stupefied or astounded (Ex. 15:16), to that of being silent (Lev. 10:3), to that of being motionless.  Josh. 10:12-13
39. While there are a number of reasons one would become silent and/or motionless, one very obvious reason is physical death.  Ps. 31:18; Jer. 48:2, 51:6

40. Whether the two statements are considered to be synonymous does not affect the understanding that the young, elite, virile men of Babylon will all fall in a single day; thus says the Lord.

50:31 "Behold, I am against you, O arrogant one," Declares the Lord, the LORD of hosts, "For your day has come, The time when I will punish you.  {interjection hNEhi look, behold + 1 s.suff.--prep. la, + 2 m.s.suff. to you, against you--m.s.n. !Adz" insolent, presumptuous, arrogant--prop.noun !Ada' lord, master--prop.noun hwhy--c.p.n. ab'c' armies, hosts--conj. yKi for, because--Qal perf. 3 m.s. aAB has come--m.s.n.const. + 2 m.s.suff. ~Ay your day--c.s.n. t[e time--Qal perf. 1 s. + 2 m.s.suff. dq;P' to exercise oversight over a subordinate, either in the form of inspecting or of taking action; to visit, to punish}
50:32 "The arrogant one will stumble and fall With no one to raise him up; And I will set fire to his cities And it will devour all his surroundings."  {w.c. + Qal perf. 3 m.s. lv;K' to stumble, to stagger, to trip--m.s.n. !Adz" arrogant, insolent--w.c. + Qal perf. 3 m.s. lp;n" and will fall--waw + adverb !yIa; there does not exist--insep.prep. l. + 3 m.s.suff. to him, for him--Hiphil part.m.s. ~Wq lit. one causing to rise or lift up--w.c. + Hiphil perf. 1 s. tc;y' 27X, to set on fire, to kindle--c.s.n. vae fire--insep.prep. B. + f.p.n. const. + 3 m.s.suff. ry[I in his cities--w.c. + Qal perf. 3 f.s. lk;a' she will eat, the fire will consume--m.s.n.const. lKo all of--adverb + 3 m.s.suff. bybis' what is in a circle, what surrounds something}
Exposition vs. 31-32

1. Once again, the Lord turns to address Babylon personally; in this instance, she is addressed in terms of her overriding characteristic, which is that of arrogance.  Isa. 13:11,19, 47:8,10; Jer. 50:29,31, 51:1

2. The noun !Adz" (zadon--arrogant, presumptuous) is derived from the verb dyzI (ziydh--to act arrogantly), which was used in verse 29 to describe the reason for Babylon’s destruction.
3. The noun describes one that acts in an arrogant and presumptuous fashion; the presumptuous person is one characterized by an inordinate pride, an overblown sense of self-importance that leads to taking liberties in areas in which the individual has no authority or right to act.  Deut. 18:20

4. The presumptuous person is guilty of being willful; this type of person demonstrates a stubborn and determined intention to do as he/she pleases, regardless of the consequences or the effect on other people.
5. One very dangerous aspect of presumption is that the person often becomes guilty of assuming that God will bless his/her actions even though that person is acting in ways contrary to sound teaching.  Deut. 1:26-27,41-43
6. The matter of willful arrogance is something that characterizes Satan and is often found in those that exalt themselves against God and/or His word; as such, this type of presumption demands judgment.  Mal. 4:1
7. Given the parallel prophecies against Satan and the nations that have emulated his arrogance, it is evident that this particular sin will bring the wrath of God.  Isa. 13:14; Ezek. 28:2ff.

8. These two verses change the pronouns from the feminine form (which is used with cities and nations) to the masculine form, which agrees grammatically with the noun !Adz" (zadon--“arrogant one”).
9. The change from feminine pronouns to masculine ones does not mean that a different person is in view; rather, it is a matter of grammatical agreement.
10. Prophetic Babylon has manifested its arrogance on numerous fronts, beginning with the rejection of the moral directives of God’s word, which have been largely replaced with the philosophy of moral relativism.

11. The amoral culture that has replaced the biblical standards of righteousness has resulted in attacks on the Divine Institutions, which have systematically undermined the principles that God established for volition, marriage, the family, and nationalism.

12. This nation has also manifested an overreaching arrogance when it comes to how it conducts itself on the international stage; America has systematically meddled in other nations’ affairs and most often to the detriment of those nations.

13. The unholy alliance between the government, corporations, and the military has resulted in the exploitation of many nations; of course, this was only done to promote democracy and make those nations better places.

14. God expresses His hostility against prophetic Babylon with the interjection hNEhi (hinneh--look, behold, pay attention), which is followed by the preposition la, (‘el--to, toward, against), which denotes His antagonism toward this nation.
15. This certainly indicates a conflict of wills, which will not serve Babylon since the conflict will ultimately be resolved in favor of the Lord of hosts.
16. This followed by the assertion that the speaker is the Lord, the LORD of the armies; this phrase is used 20 times in the Old Testament and almost always in the context of His judgment.  Isa. 1:24, 3:1, 10:16,23
17. The statement in verse 27 that their day has come, which was directed toward her virile young men, is now applied to the nation as a whole.
18. That phrase is qualified by the phrase that follows, which indicates that the day that has arrived is the time of punishment.
19. The phrase the time of your punishment should be understood in an objective way; this refers to the time when God will actively judge Babylon and to the judgment He will execute against the nation.
20. Jeremiah closes verse 31 with a slight change in that he uses the verb dq;P' (paqadh--visit, punish) instead of the noun hD'quP. (pequdah--oversight, visitation, punishment).
21. Both the noun and the verb exhibit the same range of meanings, which involve intervention by a superior power in order to make a change in the situation of a subordinate; in most of the occurrences, the noun involves a change for the worse and is often translated as judgment.

22. Verse 32 continues the thought of the arrogant one but does not address the nation directly as in the previous verse.

23. The verb lv;K' (kashal--stumble, stagger) is normally used of the physical act of stumbling and falling; however, there are several instances in which the verb is used for moral failing (Isa. 59:14), as well as ruin or destruction.  Prov. 4:16; Isa. 28:13; Jer. 18:23

24. The thought continues with the use of the verb lp;n" (naphal--fall), which is likewise used of literal falling down; it is also used figuratively to denote falling in battle (Judges 20:44), falling into the power of someone else (Lam. 1:7), and generally falling into destruction or ruin.  

25. That is how the metaphor should be understood in this context; the arrogant, disoriented nation loses its balance and falls permanently; there will be no recovery from this fall.

26. That is confirmed by what follows, which indicates that Babylon will not find anyone that will offer her aid or comfort; no one exists that will be able to cause you to rise, which means that there can be no recovery.

27. The final two statements of verse 32 indicate that while the intermediate agents of destruction have been bows and arrows, the actual agent is fire.

28. There are four places in Jeremiah’s prophecy that indicate that God is the agent, who burns the entirety of Babylon to the ground.  Jer. 50:32, 51:30,32,58

29. This is consistent with what is recorded in other places about the destruction of prophetic Babylon and the fiery cataclysm that will engulf the nation.  Isa. 13:8, 47:14; Rev. 18:9,18

30. The verse closes with another use of the adverb bybis' (sabhiybh--encircling, around), which indicates that the fire will not be limited to the cities of Babylon but will consume all the surrounding regions as well.

31. This same term was used in verse 29 and this usage serves as an inclusio for this short section of the prophecy.

50:33 Thus says the LORD of hosts, "The sons of Israel are being oppressed, And the sons of Judah as well; Now all who took them captive have held them fast, They have refused to let them go.  {adverb hKo thus, so; refers to what follows--Qal perf. 3 m.s. rm;a' lit. said, says--prop.noun hwhy YHWH--m.p.n. ab'c' hosts, armies--Qal pass.part.m.p. qv;[' to oppress, to wrong, to extort--m.p.n.const. !Be sons of--prop.noun laer'f.yI relationship--waw + m.p.n.const. !Be sons of--prop.noun hd'Why> Judah--waw “now”--adverb wD'x.y: together, as well--m.s.n.const. lKo all of--Qal act.part.m.p.const. + 3 m.p.suff. hb'v' the ones taking them captive--Hiphil perf. 3 p. qz"x' qal means to be or become strong; hiphil means to take hold of, grasp, seize--insep.prep. B. introduces direct obejct + 3 m.p.suff.--Piel imperf. 3 p. !aem' only in piel, to refuse someone, to refuse to do something--Piel infin.const. + 3 m.p.suff. xl;v' to send away, to allow someone to leave, to set free}
Exposition vs. 33

1. The prophecy continues with another reference to the Jews, their oppression has been mentioned at various points throughout this chapter.  Jer. 50:7,11-12,17-19

2. There can be little doubt that the mistreatment of God’s people is one of the essential factors that will precipitate the final destruction of Babylon.

3. Once again, the Lord refers to the historical plight of the Jews as they came under discipline and various forms of oppression by Gentile nations during the course of their history.

4. Following the destruction of the nation in 70 AD, the Jews were scattered to various nations as they had been warned they would under the Mosaic Law--specifically, under the fifth cycle of discipline.  Lev. 26:27-33

5. The language Jeremiah uses would suggest that the conditions he discusses were already present during the time of writing; the passive participle of the verb qv;[' (‘ashaq--oppress, mistreat) has been the lot of the Jews since the time of the Assyrian conquest in 722-721 BC.  Jer. 50:17-18
6. That oppression continued in varying degrees under the other empires that dominated Israel, which includes the Babylonian, Medo-Persian, Greek, and Roman Empires.
7. Following the destruction of the nation in 70 AD and the dispersion of the Jewish people, some Jews were sold as slaves or transported as captives, while others joined the existing Diaspora.

8. Although the Jews of the Diaspora were generally accepted within the Roman Empire, with the rise of the Christian sect (and the religious conflict that came with it), restrictions grew. 

9. Forced expulsions and persecution resulted in substantial shifts in the international centers of Jewish life; Jewish communities were largely expelled from Judea and sent to various Roman provinces in the Middle East, Europe and North Africa.

10. By 404 AD, during the rise of the Byzantine Empire, Jews were excluded from certain governmental posts and, by 418 AD, they were barred from civil service and from all positions within the military.

11. By 425 AD, they were excluded from all remaining public offices, both civilian and military, which was a prohibition that was reinforced by Justinian I (482-565 AD). 

12. In addition to the matter of holding public office, Jews were also unequal with Christians in regard to the ownership of slaves; this was based on the fear that Jews would use conversion of slaves as a means to increase their number. 

13. The third important restriction on Judaism was that the Jewish religion, though allowed to survive, was not allowed to thrive. 

14. Although the Jews could repair older synagogues with the Empire, there was a policy that prohibited the construction of new synagogues.

15. It was during this time that most legislation regarding the Jews, which included laws that expanded their rights, were "prefaced by unambiguous expressions of hatred and contempt for Judaism".

16. By 1200 AD, the Fourth Crusade had further weakened the position of Byzantine Jews; Theodore Doukas, who had crowned himself ruler of Thessalonica, was known for his persecution of the Jews.

17. Theodore's disdain for the Jews has been well-documented but some have concluded that anti-Semitism may not have been the cause of his anti-Jewish laws; rather, they appear to have been motivated by a desire to confiscate Jewish property at a time when his empire was short of funds. 
18. Political and economic persecutions of the Jews have continued and during the 19th and 20th centuries pogroms were instituted in various nations, which include Russia, Poland, Romania, and Germany among others.

19. Pogrom is a Russian word designating an attack, accompanied by destruction, looting of property, murder, and rape, perpetrated by one section of the population against another; while these pogroms have been perpetrated against other nations (Armenians, Tatars) or groups of inhabitants (intelligentsia), the term is used to describe the attacks accompanied by looting and bloodshed against the Jews in Russia. 

20. The word designates more particularly the attacks carried out by the Christian population against the Jews in Russia between 1881 and 1921 while the civil and military authorities remained neutral and occasionally provided their secret or open support.

21. Perhaps the most well-known of these pogroms occurred in Germany during November, 1938 and has been memorialized by the name Kristallnacht (Night of Broken Glass). 

22. Violent attacks on Jews and Judaism occurred throughout the Third Reich; this included such operations as arrests, detention in concentration camps, and a wave of so-called Aryanization orders, which completely eliminated Jews from German economic life.

23. Following Germany’s annexation of Austria in March 1938, which brought 200,000 Austrian Jews under German domination, Jews were excluded from the economy first through the removal of Jewish manufacturers and business leaders and then replaced by commissars in charge of Aryanization, the expropriation of Jewish businesses.

24. As previously documented, Jews have been oppressed in the United States during the 19th and 20th centuries by various means; one of the most notable was the imposition of quotas in the major colleges of the Ivy League.

25. Jews also encountered resistance when they tried to move into white-collar and professional positions; banks, insurance agencies, public utilities, medical schools, hospitals, large law firms and faculty positions, restricted the entrance of Jews. 
26. The Hebrew verb that is translated as oppressed is qv;[' (‘ashaq), which concerns itself with acts of abuse of power or authority.
27. This verb is used to describe various forms of social injustice by which the rich and powerful oppress and exploit those who cannot resist them; the people most likely to be mistreated and socially oppressed were those without adequate defense of their rights, which include the widow, orphan, sojourner/foreigner, and the poor.
28. Once a nation had control over the sons of Israel and Judah, they desired to maintain that control and would seek to keep them within the borders of that nation.

29. This is seen in the example of Egypt (Ex. 1:10, 5:2), Assyria, which forcefully relocated the northern tribes to Assyria, and Babylon, which engaged in three deportations of the Jews, and other modern examples like Nazi Germany.

30. As the TWOT notes, taking them captive conveys the idea of a military or para-military force subduing a foe and then taking into their possession the men, women, children, cattle, and wealth of the defeated party.
31. While these realities were more common in Israel’s past, one should not rule out the potential for the American government seeking to limit or stop the Jewish emigration that will begin in earnest during the first half of Daniel's 70th week.
50:34 "Their Redeemer is strong, the LORD of hosts is His name; He will vigorously prosecute their case In order to bring rest to the earth, But turmoil to the inhabitants of Babylon.  {Qal act.part.m.s.const. + 3 m.p.suff. la;G' the kinsman redeemer--m.s.adj. qz"x' strong, powerful--prop.noun hwhy--m.p.n. ab'c' hosts, armies--m.s.n.const. + 3 m.s.suff. ~ve His name--Qal infin.abs. byrI to strive, to contend, to argue a legal case--Qal imperf. 3 m.s. byrI contending, He will contend--s.d.o. tae + m.s.n.const. + 3 m.p.suff. byrI a strife, a dispute, a legal controversy--conj. ![;m;l. normally used to express purpose; in order that, so that--Hiphil infin.const. [g:r' 13X, two roots, one means to act quickly, the other means to be at rest, free from threats and oppression--s.d.o. tae + d.a. + f.s.n. #r,a, the earth, the other nations remaining--waw adversative--Hiphil infin.const. zg:r' to tremble, to shake--insep.prep. l. + Qal act.part.m.p.const. bv;y" dwellers, inhabitants, citizens of--prop.noun lb,B' Babylon}
Exposition vs. 34

1. As many interpreters have noticed, these two verses (33-34) should call to mind the events that preceded the Exodus from Egypt.

2. In fact, the verbs !aem' (ma’en--refuse), xl;v' (shalach--to send away, to let go), and qz:x' (chazaq--to be strong, to hold someone fast) that are used in verse 33 are found in the book of Exodus.  Ex. 9:2 
3. Using those events as the background, Jeremiah likens the situation of the Jews (both in his day and prophetically) to the historical situation under Pharaoh, who held God’s people in bondage and would not release them. 

4. The implication of these verses is that no matter how dire the situation in which God’s people find themselves, the Lord possesses the necessary strength and motivation to provide for their deliverance at the proper time.

5. If God was strong enough to redeem His people from the power that was Egypt, He still possesses the strength to deliver His people from any other dominanting world power.

6. Verse 34 provides another example of asyndeton, which is the literary device that omits conjunctions in order to move the reader more quickly to the conclusion.

7. In this case, the author seeks to contrast the relative strength of Israel’s captors, who were holding them fast, and the one who acts as their kinsman redeemer.

8. The first portion of verse 34 certainly looks to be derived from Proverbs, which uses the identical construction to express God’s power, which He will use to intervene on behalf of those that are defenseless.  Prov. 23:10-11

9. The initial statement introduces the first of several wordplays that are found in these two verses; the temporal power of Israel’s captors is seen clearly in verse 33 but is contrasted with their strong, powerful redeemer.
10. Verse 33 uses the hiphil of the verb qz:x' (chazaq--to be strong, mighty), while verse 34 uses the adjective qz"x' (chazaq--strong, powerful) to describe the Lord.
11. The term redeemer is the translation of the participle of the verb la;G' (ga’al--to redeem, to avenge, to act as a kinsman), which was already being used as a substantive.  Ps. 78:35; Prov. 23:11
12. The kinsman redeemer was a male relative who, according to various laws found in the Pentateuch, had the privilege or responsibility of acting on behalf of a relative who was in trouble, danger, or who needed to be avenged.  Lev. 25:25; Num. 35:21; Ruth 4:1,8

13. The Lord presents Himself as a voluntary protector of Israel and is fully qualified as a kinsman by virtue of the Incarnation; at that time God the Son was fully identified with the Jewish people.  Matt. 1:21; Jn. 1:14; Gal. 4:4-5

14. Jeremiah uses a formula that is frequently used in the Old Testament to identify the Lord; this title not only emphasizes His sovereignty but the matter of His omnipotence.  

15. The next declaration regarding His legal activity on behalf of Israel contains the second wordplay; this statement uses the verbal root byrI (riybh--strive, contend) three times.
16. The verb first denotes the act of quarreling (Gen. 26:20-22) and moves to the idea of confronting or even accusing another person.  Gen. 31:36; Num. 20:3
17. It then came to be used of legal matters and the individual elements of litigation; in many cases it has the idea of advocating for a specific cause and vindicating the innocent or righteous.  Ps. 43:1; Prov. 22:23
18. In that regard, it is used with the substantive laeGO (go’el--redeemer), which also has a strong legal flavor.  Ps. 119:154; Prov. 23:11; Lam. 3:58
19. The first portion of the construction (the infinitive absolute followed by the  imperfect form of the verb) is one that emphasizes certainty, completion, or the force necessary to accomplish an action.
20. The emphasis here is that God will not only certainly advocate Israel’s cause, He will pursue their vindication with the full might of omnipotence.

21. The final use of the Hebrew root byrI (riybh--strive, argue, contend) is the noun form, which has a similar range of meanings as the verb.
22. In this case, it has the nuance of a legal matter, a case that God must prosecute against Babylon as part of His defense and vindication of His people.
23. The next term in the Hebrew text is the conjunction ![;m;l. (lema’an--so that, in order that), which is used to God’s purpose in His vigorous prosecution of Babylon and the defense of His people.
24. That conjunction is followed by two complementary infinitive constructs, which serve to complete the thought of in order to…
25. There is a twofold purpose for judging Babylon and delivering His people from her power, which introduces the third bit of wordplay in this verse.
26. God’s first purpose in this case is described by the verb [g:r' (ragha’--rest), which means to be at rest; the hiphil indicates that God will be the one who causes the earth to rest.
27. There is some difference of opinion among interpreters as to how the articular noun #r,a, (‘erets--land, region, nation) is to be understood; a few take it in the more limited sense of the land of Israel but most understand it to refer to the earth in general.
28. However, it appears that Jeremiah normally qualifies that noun in some way if he is referring to a more limited region; since this usage is not qualified, it is best to understand it as the world at large.  Jer. 50:23,46, 51:15,48
29. This also fits the very international character of Babylon and her activities, which have extended to many places on the globe.  Rev. 18:3,9,23
30. All the nations that had suffered under Babylon’s exploitation, abuse, and treachery will suddenly be freed from the tyrant that had dominated the global scene.  

31. In the book of Isaiah, Israel will take up a taunt against the ruler of prophetic Babylon with respect to his arrogant and furious persecution and oppression of the nations Babylon had subdued.  Isa. 14:4-7

32. The term rest is used there as it is here; it serves as a synonym for the conditions of the Millennium, which will be characterized by international peace and rest.  Isa. 11:2-9

33. However, by contrast God will bring the opposite conditions upon Babylon; the verb zg:r' (raghaz--to tremble, quake, or shake) contrasts with the previous verb [g:r' (ragha’--rest).
34. Most usages of this verb express agitation growing out of some deeply rooted emotion; it conveys the sense that the object is powerfully moved, whether outwardly or inwardly.

35. The contrast between the two verbs, both of which are caused by the Lord, is simply expressed as rest for the earth but unrest for the inhabitants of Babylon.
36. This is somewhat of an understatement since the shaking of Babylon will certainly be physical in nature (Isa. 13:13) and the inhabitants will no doubt experience a physical response when they recognize the reality of what is happening to them.

37. This verb is also used to express the concept of lex talionis; the law of equal and direct retribution is appropriate to Babylon since she had caused her share of shaking.  Isa. 14:6

Doctrine of Kinsman Redeemer
 50:35 "A sword against the Chaldeans," declares the LORD, "And against the inhabitants of Babylon And against her officials and her wise men!  {f.s.n. br,x, a sword--prep. l[; on, upon, against--prop.noun ~yDIf.K; Chaldeans--m.s.n.const. ~aun> a saying, an oracle of--prop.noun hwhy Lord--waw + prep. la, to, toward, against--Qal act.part.m.p.const. bv;y" dwellers, ones living--prop.noun lb,B' Babylon--waw + prep. la, toward, against--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. rf; princes, leaders in the military, government, and religion--waw + prep. la, to, against--m.p.adj.const. + 3 f.s.suff. ~k'x' her wise men, those skilled in arts, crafts, politics, technicians}
50:36 "A sword against the talking heads, and they will become fools! A sword against her mighty men, and they will be shattered!  {f.s.n. br,x, a sword--prep. la, to, toward--d.a. + m.p.n. dB; 2X, excessive talkers, babblers, prognisticators--w.c. + Niphal perf. 3 p. la;y" 4X, to be or become foolish, to demonstrate ignorance--f.s.n. br,x, a sword--prep. la, to, toward--m.p.adj.const. + 3 f.s.suff. rABGI strong, mighty, valiant men--w.c. + Qal perf. 3 p. tt;x' used to express dismay, to be terrified; also used of what is shattered or destroyed}
Exposition vs. 35-36

1. The next four verses (35-38) contain a series of exclamations in which God calls Babylon’s enemies to attack.

2. There are five (or six) statements that all begin with the phrase a sword against, which is designed to make the imagery as striking as it can be.

3. These statements are designed to vividly portray the violent destruction that will come to every level of Babylonian society; the repetition of the term sword is designed to communicate the menacing nature of what awaits the nation.

4. As with most lists in these prophecies, this list is not designed to be comprehensive; however, it does indicate that the constituent parts of society will all suffer.

5. It seems likely that the order in which these are recorded has some significance; these passages seem to work from the top down, from the more important to the less important.

6. The first two statements appear to be a comprehensive way of dealing with those residing in Babylon, while the rest move from high places in government to inanimate things like details and waters.

7. The term br,x, (cherebh--sword) is not to be taken in a literal sense; rather, this is one of the places in the Old Testament where that term is used by metonymy for the principle of warfare.  Lev. 26:25; Jer. 14:15
8. Although the preposition l[; (‘al--on, upon, against) is used to introduce first object of judgment, Jeremiah uses the preposition la, (‘el--to, toward, against) the next ten times with no apparent difference in meaning.
9. The following phrase (declares the LORD) is used extensively in the Old Testament and draws attention to not only what is being said but to the origin of the statement and the authority behind the words.
10. The first objects of judgment are the Chaldeans, which formed the genetic racial stock of the nation of Babylon; again, this refers generally to the Anglo-Saxons in prophetic Babylon.

11. The second group are all those who dwell in Babylon, which should be understood as a reference to those residing in the entire nation.

12. Although the list does not provide a comprehensive record of every segment of Babylonian society, the phrase inhabitants of Babylon is used for the entire populace.

13. The third group is more specific and the Hebrew noun rf; (sar--prince, captain, ruler, governor) is used in a broad variety of contexts but most often refers to princes as governmental or military leaders
14. While it certainly would include those princes, that term is used in other contexts to refer to religious leaders (Ezra 8:24) and to merchants (Isa. 23:8), which would then expand this to include Babylon’s corporate princes.  

15. Although there is little doubt that the presidents of the United States have surrounded themselves with political, economic, and military advisors, President Johnson took this to a new level in 1968 as he held  a secret meeting with some of the nation’s most prestigious leaders, who were collectively called the Wise Men.

16. This nebulous group consisted mainly of East Coast financiers, lawyers, and diplomats who had dominated American Cold War foreign policy; they were later called The Establishment.

17. These men included Dean Acheson, George Ball, McGeorge Bundy, Clark Clifford, Arthur Dean, Douglas Dillon, Supreme Court Justice Abe Fortas, Averell Harriman, Henry Cabot Lodge Jr., Robert Murphy, Cyrus Vance and Gens. Omar Bradley, Matthew Ridgway and Maxwell Taylor.

18. Some of these same men were instrumental in drafting the Marshall Plan and worked on establishing institutions like NATO and the World Bank.

19. Although the names have changed, there is little doubt that the direction Babylon has taken has been the result of her wise men, who have operated in full view and/or behind the scenes to advance their agenda.

20. The first group mentioned in verse 36 is a little more difficult to identify since there is some disagreement over how the plural term dB; (badh) is to be understood.
21. BDB indicates that the term refers to those that engage in empty, idle talk, who do so with the collateral idea of imaginary pretensions or claims.
22. The HALOT defines the noun on the basis of a similar Akkadian term, which apparently meant soothsayer; this is one who predicts the future by magical, intuitive, or other means.
23. The first view would seem to have the most merit based on the one other usage of this term in the Old Testament.  Isa. 44:25  “boasters”
24. The term should likely be applied to the endless parade of self-appointed know-it-alls, who provide nonstop commentary about every issue and advice on every development as it occurs on a daily basis.
25. It matters little whether these prognosticators are from the political right (Hannity, O'Reilley, Limbaugh, Coulter, Russert, etc.) or from the political left (Combs, Huffington, and most on CNN).

26. Their incessant claims to their superior wisdom have not aided Babylon and will not deliver the nation from what is coming on it.

27. At the end of the day, YHWH indicates that they will turn out to be fools; the verb la;y" (ya’al) is only used four times and means to demonstrate one’s foolishness by exhibiting a lack of insight and good judgment.  Jer. 5:4
28. The final group mentioned in verse 36 is the mighty men, which translates the Hebrew adjective rABGI (gibbor--mighty, strong, prevailing).
29. The Theological Dictionary of the Old Testament indicates that the doubling of the middle radical constitutes this term as an intensive form; as such, it denotes a particularly strong or mighty person who can or has accomplished great things, and surpasses others in doing so. 

30. Anyone who is exceptionally important, powerful, or who excels in some endeavor is designated as a gibbor; however, it can also be used in a broader sense to refer to any special degree of physical might, power, authority, or splendor.

a. The lion is so designated as the mightiest of the animal kingdom.  Prov. 30:30

b. The sun is personified as a strong man.  Ps. 19:5

c. The angel/men of Genesis were superhuman beings who dominated the world of their day.  Gen. 6:4

d. Nimrod’s skill in hunting earned him this designation.  Gen. 10:8-9

e. Prodigious drinkers are mockingly described as mighty.  Isa. 5:22

f. When dealing with those skilled in combat, the term is often translated as  mighty man or warrior.  Josh. 1:14, 6:2, 8:3

31. By far the most frequent use of the word gibbor occurs in connection with the military; the Hebrew adjective is commonly associated with warfare and deals with strength and skill of a successful warrior.
32. Based on this fact and the military context of Jeremiah’s prophecy, most interpreters understand the term to refer to Babylon’s military forces.

33. The Hebrew verb Jeremiah uses to describe what happens to Babylon’s soldiers is tt;x' (chathath--shattered), which has four ranges of meanings that are attested for this word and its cognates.
34. The first is that of literally breaking something, the second refers to destruction in the abstract, the third indicates a loss of morale, and the fourth deals with the emotion of dismay or terror.
35. When it is used in the qal (17 times), it normally refers to the matter of being demoralized; since the context deals with the mighty warriors, the emotion of dismay/terror is likely in view.  IIKings 19:26; Job. 32:15; Isa. 31:9
50:37 "A sword against his horses and against his chariots And against all the foreigners who are in the midst of her, And they will become women! A sword against her treasures, and they will be plundered!  {f.s.n. br,x, sword--prep. la, to, toward, against--m.p.n.const. + 3 m.s.suff. sWs lit. his horses--waw + prep. la, to, against--m.s.n.const. + 3 m.s.suff. bk,r, his chariot--waw + prep. la, to, against--m.s.n.const. lKo + d.a. + m.s.n. br,[e 5X, foreigners, not natives--rel.part. rv,a] who, which--insep.prep. B. + m.s.n.const. + 3 f.s.suff. %w<T' in the middle or midst of her--w.c. + Qal perf. 3 p. hy"h' and they have become--insep.prep. l. used to denote the change of condition, turned into--f.p.n. hV'ai women--f.s.n. br,x, a sword--prep. la, toward, against--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. rc'Aa gold, silver, costly details, treasures--w.c. + Pual perf. 3 p. zz:B' to be completely plundered, all good destroyed}
50:38 "A sword on her waters, and they will be dried up! For it is a nation of idols, Because of their terrifying idols, they have become irrational.  {m.s.n. br,xo 16X, dryness, drought, desolation or f.s.n. br,x, sword--prep. la, to, toward--m.p.n.const. + 3 f.s.suff. ~yIm; her waters, her water supply--w.c. + Qal perf. 3 p. vbey" describes what has become dry due to lack of moisture, plants, ground, rivers and streams--conj. yKi explanatory, for, because--f.s.n.const. #r,a, land of, nation of--m.p.n. lysiP' 23X, idols, what has been carved from stone--pron. 3 f.s. ayhi she, it, refers to Babylon--waw + insep.prep. B. + d.a. + f.p.n. hm'yae strong fear, terror, dread--Hithpolel imperf. 3 m.p. ll;h' 10X, to be irrational, to act insanely; reflexive, they make themselves insane}
Exposition vs. 37-38

1. These verses continue with the staccato statements calling the northern confederacy to wage war against Babylon and the various segments of her society.

2. One very evident change that is found in the first two statements of verse 36 is the shift from the third person feminine suffixes to third person masculine suffixes.

3. There is no doubt that the third person feminine suffixes referred to Babylon, either its capital city or the entire nation.

4. This has led to a couple of explanations for the change from the feminine to the masculine.

a. The first is that the leader of Babylon is now being referenced.

b. The second is that the masculine singular is used in a distributive way to emphasize that every warrior will have his military hardware destroyed.

5. While either option would explain the change, most translations simply continue to translate the suffix as a feminine form so as not to confuse the reader.

6. The reference to horses and chariots continues the military context since horses were often the mounts of kings, conquerors, and soldiers; chariots were used for peaceful purposes but most of the Old Testament references refer to war chariots.

7. In a prophetic sense, these forms of transport should be understood in terms of modern warfare and the vehicles and other modern instruments used to facilitate warfare.

8. The next statement deals with those that are not native Babylonians but have migrated into the nation and reside within her borders.

9. The term br,[e (‘erebh--foreigners) is only used five times in the Old Testament and refers to those not native to a place or country.
10. The use of the noun %w<T' (tawek--in the middle or midst) locates this population within the borders of Babylon; the very fact that they are specified here would tend to suggest that they form a significant community within Babylon.
11. While many reports have suggested that the number of foreign-born people living in the US is around 15% of the total population, the influx of illegal immigrants makes the figure impossible to calculate.
12. Although the noun br,[e (‘erebh--foreigners) means foreigners, based on this context many translators and interpreters have concluded that the term should be applied to mercenary troops hired by Babylon.

13. However, the percentage of foreigners that are in the military is only around 5% of total military personnel.

14. In either case, whether this term is limited to foreign troops or not, all the foreigners within Babylon would appear to be included as subjects of what follows.

15. The following statement is one that must be understood in terms of the normal culture of that time (which is still normal according to sound doctrine); the derogatory comparison to women indicates that normally strong, virile, men of valor will become weak, fearful, and unable to respond.

16. Normal societies have long recognized that women are weaker vessels and protected them from the horrors of war; they are not as physically capable as men and are not emotionally or psychologically fitted for facing warfare.

17. For men to become like women indicates that the males are viewed as quiet, timid, faint hearted, and unable to act or defend themselves against a superior enemy.

18. The final part of verse 37 deals with the economic collapse that will befall the inhabitants of Babylon, who will suffer the loss of all their money, their valuables, and their details of life.

19. While it may sound like those that destroy Babylon will pillage her money and goods, such is not the case for at least three reasons.

a. First, the inhabitants of Babylon have been warned by Isaiah that those who attacked her were not interested in her money or details.  Isa. 13:17

b. Secondly, the reality of the aftermath of the nuclear attack will render everything useless.

c. Lastly, the form of the verb zz:B' (bazaz--to loot, take spoil, plunder) is unique to this verse; the pual is the intensive passive stem and suggests that Babylon will be reduced to a state where there is absolutely nothing of value left. 
20. The first term in verse 38 has generated some discussion since it is the same root as the term sword but has been pointed by the Masoretes to read br<xo (chorebh--dryness, heat, drought).

21. It matters little in terms of the interpretation since sword is a symbol for God’s vengeance and the judgment in this case would be the results of nuclear explosions, focusing specifically on the wind and heat generated.
22. While the term ~yIm; (mayim--waters) can be used of fresh water (Gen. 16:7), seas (Gen. 1:9-10), and even water vapor (Gen. 1:7), the emphasis here is likely on the fresh water supply, which includes springs, rivers, lakes, reservoirs.
23. As would be expected, the result is that Babylon’s water supply will be quickly evaporated; her waters will be dried up.

24. A 100 kiloton nuclear warhead will generate temperatures comparable to those of the sun along with winds in excess of 700 miles per hour; each explosion of this size (which is now minimal) will destroy an area of about 400 square miles.

25. When one considers the fact that the current Soviet arsenal is estimated to be 870,000 kilotons (or more), that would allow them to incinerate an area of 3.48 million square miles.

26. The land area of the lower 48 states is only a little over 3.1 million square miles, so it should be evident that the Soviets are presently able to destroy everything by using only their current stockpile of warheads.

27. This coincides very well with the prophecies about Babylon, which clearly indicate that the Soviets and their allies (whose arsenals are much smaller) will expend their entire arsenal and apparently without any technical failures.  Jer. 50:9,14, 51:11

28. The final part of verse 38 indicts Babylon as being a land/nation of idols; the conjunction yKi (kiy-- that, when, because) introduces the reason for the calls for the sword/warfare against Babylon.
29. The term lysiP' (pasiyl--idols, images) is derived from the verb ls;P' (pasal--to cut, to hew), which has the idea of cutting or carving something into a particular form.  Ex. 34:1
30. That verb is only used six times and five of those usages are morally neutral; the one exception is found in Habakkuk and in a context that deals with the carving of idols or images.  Hab. 2:18
31. Although Americans do not tend to worship representations of deities, the nation has its share of images or idols, some of which are tangible and visible and many of which are intangible.
a. The worship of technology is rampant in this nation; the visible examples are computers, cell phones, automobiles, and other advances designed to make life better.

b. Many believe that technology provides the main path to improving life and that if it occasionally fails, even catastrophically, it will just take another piece of technology to resolve the problems.
c. However, one may reject the concept of technology worship without rejecting the use of technology; this comes from the recognition that technology can be helpful, useless, or even dangerous.  ITim. 6:17

32. The idols of materialism (money and all that it can provide), sexual lust, pleasure, power, food and drink, sports and other entertainment, education, fame and celebrity are not tangible but many in Babylon pursue these to the exclusion of doctrinal realities. 

33. In many ways, modern Babylon reflects the same situation that existed during the time of Isaiah; the type of lifestyle Israel pursued became indistinguishable from that of the pagan, unbelieving cosmos.  Isa. 2:6-8

34. The statement that follows provides the cause or reason for God’s judgment on Babylon; however, there are several options as to how it is to be understood.

a. The first deals with how one is to understand the plural term hm'yae (‘eymah--terror, dread) in this context.

b. A number of interpreters have concluded that the noun hm'yae (‘eymah--terror, dread) is another way of referring to the idols/images; they think that terrors describe the idols as entities which cause fear in those who worship them.

c. However, a search on the plural usages of that noun reveals that it is only used four times in the Old Testament and the other three usages deal with the idea of the terrors of physical death.  Job 20:25; Ps. 55:4, 88:15
d. There is not only a connective waw and a use of the inseparable preposition B. (b--in, with, by, because), there is also a definite article, which may well indicate that the terrors (the sword) just being described are in view.

e. In that case, the inseparable preposition likely has a causal force; it is because of these judgments that the Babylonians will fulfill the action of the verb that follows.
35. The second issue deals with the subject of the verb ll;h' (halal--to go or be insane, to become irrational); the plural subject may reference the aforementioned idols or it may refer to the inhabitants of Babylon.

a. Additionally, interpreters are divided over the meaning of the verb ll;h' (halal), which has either two or three roots that are spelled identically.
b. It is possible that the verb is to be understood in the sense of boasting and the previous inseparable preposition is used to denote the ground of boasting.   Ps. 97:7
c. However, a study of the hithpolel form reveals that it is only found six times in the Old Testament and each time it has the idea of going or acting insane.  ISam. 21:13; Jer. 25:16, 51:7
36. Thus, it seems best to recognize that the terrors that are coming as a result of God’s judgment (the sword) are such that when those in Babylon recognize what is happening they will lose their ability to think rationally in the face of their impending deaths.

37. Another support for this view is the use of the imperfect of the verb ll;h' (halal--to be irrational or insane); if the subject were the previously mentioned idols, one would more naturally expect the perfect.
50:39 "Therefore the desert creatures will live there along with the hyenas; The ostriches also will live in it, And it will never again be inhabited Or dwelt in from generation to generation.  {insep. prep. l. + adverb !Ke according to these conditions, that being so--Qal imperf. 3 m.p. bv;y" will live, dwell --m.p.n. yci 6X, belonging to dry places; desert animals--prep. Tae with--m.p.n. yai 3X, jackals, hyenas, wild dogs--w.c. + Qal perf. 3 c.p. bv;y" live, dwell--insep.prep. B. + 3 f.s.suff. in her, in Babylon--f.p.n.const. tB; lit. daughters of--f.s.n. hn"[]y: 8X, only in this construction, ostrich, emu; unclean birds-- waw + neg. al{ and not--Qal imperf. 3 f.s. bv;y" lit. she will live, dwell--adverb dA[ yet, more, again--insep. prep. l. + m.s.n. xc;nE adverbial force, in perpetuity, forever--waw + neg. al{ and not--Qal imperf. 3 f.s. !k;v' to live in a tent, to settle--prep. d[; as far as, until--m.s.n. rAD a generation; generally used of the time from a man’s birth to the birth of his offspring--waw + m.s.n. rAD to or after generation}

50:40 "As God overthrew Sodom And Gomorrah with its neighbors," declares the LORD, "No man will live there, Nor will any son of man reside in it.  {insep.prep. K. + f.s.n.const. hk'Peh.m; 6X, an overturning, an overthrowing--prop.noun ~yhil{a/ subjective, God overthrew Sodom--s.d.o. tae + prop.noun ~dos. Sodom--waw + s.d.o. tae + prop.noun hr'mo[] Gomorrah--waw + s.d.o. tae + m.p.n.const. + 3 f.s.suff. !kev' one dwelling close by, a neighbor--m.s.n.const. ~aun> a saying, an utterance of--prop.noun hwhy--neg. al{ + Qal imperf. 3 m.s. bv;y" will live, reside, dwell--adverb ~v' there, in that place--m.s.n. vyai a man, any individual--waw + neg. al{ + Qal imperf. 3 m.s. rWg to live as a sojourner or stranger--insep.prep. B.+ 3 f.s.suff. in her--m.s.n.const. !Be a son of--m.s.n. ~d'a' man, mankind, any descendant}
Exposition vs. 39-40

1. Verse 39 begins with a construction that joins the inseparable preposition l. (l) with the adverb !Ke (ken--thus, so); this has the force of under such circumstances and introduces the result of God’s vengeance on Babylon.

2. As such, verse 39 informs the reader that the human inhabitants of Babylon will be replaced by the types of creatures that one finds in desert environments that lack vegetation.
3. The Hebrew noun yci (tsiy) is used in the plural four times in the Old Testament and the best suggestion seems to be that these are creatures that inhabit the hY"ci (tsiyyah--dry, dry region, desert).
4. As Alexander has noted, there has been almost endless discussions as to the identity of the species mentioned in these verses but recognizes that the terms used here are somewhat obscure.
5. Most interpreters believe that the Hebrew noun yai (‘iy--“hyenas”) refers to an animal that is noted for its cry; this has led many to suggest various forms of canines like wild dogs, foxes, hyenas, wolves, or coyotes.

6. The next category of desert creatures is also debated; however, while Driver favors the term owls, the majority of interpreters understand it to refer to ostriches, which inhabit sandy, arid, desert environments.
7. The verb bv;y" (yashabh--sit, remain, dwell, reside) was used twice to describe the future inhabitants of Babylon; it is next used to describe the fact that there will be no human inhabitants.
8. Although there is no explicit subject in the final two statements of verse 39, the verb is a third person singular and should be understood to refer to Babylon herself.
9. The literal translation would be and not she will remain as far as enduring; the force of it is the nation will not survive.
10. The parallel statement that follows is constructed similarly but the verb bv;y" (yashabh--sit, remain, dwell, reside) is replaced with the verb !k;v' (shakhan--to live in tents, to dwell).
11. Interpreters have debated the difference between the two verbs but they appear to be largely synonymous in many contexts.
12. The best explanation may be that the two refer to a longer or a shorter stay; if that is the case, it means there will be no temporary inhabitants in Babylon and there will be no permanent inhabitants either.
13. The first of the two parallel temporal phrases is introduced by the adverb dA[ (‘odh--yet, more again), which denotes duration or continuation.
14. The term that follows xc;nE (netsach) also denotes duration and the phrase refers to the sense of endless time, forever.
15. The parallel statement at the end of the verse describes the destruction of the nation in terms of the fact that there will be no future generations residing in her.
16. Verse 40 describes the destruction of prophetic Babylon in terms of the two most notoriously evil cities of their time, which should cause the reader to consider the cause and nature of that horrendous judgment.
a. Sodom and Gomorrah were in the most prosperous region in Canaan at that time.  Gen. 13:10

b. These cities declined into evil, despite their economic advantages and blessings.

c. While many have sought to rewrite scriptural history, the sin of Sodom and Gomorrah was largely sexual deviance, as illustrated in their attempted homosexual rape of the two angels.  Gen. 19:4-5

d. The populace was not expecting the judgment and was taken completely by surprise; in fact, those in Sodom thought the idea that judgment could fall on them was laughable.  Gen. 19:14

e. The judgment was sudden, apparently lasting less than one day and the Lord was the agent of destruction.  Gen. 19:24-25

f. The destruction was so complete and devastating that those cities and the surrounding area were never inhabited again.  

g. Note that believers were delivered before the fact, but only if they complied with the warning to vacate the area.  Gen. 19:29

17. The noun hk'Peh.m; (mahpekhah--overturning, overthrowing) refers to an action that brings about a sudden change or to a process that suddenly and abruptly upsets a chain of events or a condition, often changing it into its opposite.

18. The lush and prosperous region of the Jordan valley at the time of Abraham was likened to the Garden of Eden.  Gen. 13:10

19. This was the reason Lot chose it for his home; the religious reversionist often seeks temporal advantages rather than eternal ones.  Gen. 13:12-13

20. Once again, the phrase declares the Lord is found in this prophecy; it has been used repeatedly to emphasize the speaker and the authority and veracity of His words.

21. The final part of verse 40 continues to describe the nature of that overthrow in terms of the lack of human inhabitants within the nation following God’s judgment on it.

22. The final two statements are parallel and both emphasize the lack of human inhabitants; the first uses the term vyai (‘iysh--man), which should be understood as a generic use that means any individual.

23. The second statement uses the phrase son of man to indicate that there will be no human descendants that will occupy Babylon after its overthrow.

24. The verbs are parallel but the first verb bv;y" (yashabh--sit, dwell, live) is different than the second verb rWG (gur--to sojourn, to dwell as a stranger or refugee), which refers to one dwelling in a place in which he was not a native.
25. In other words, there will be no permanent, native inhabitants in the land of Babylon and there will be no alien immigrants that will attempt to cross the borders of the US.
26. While that difference does exist between the two verbs, one should note that bv;y" (yashabh), !k;v' (shakhan) and rWG (gur) are often used in parallel with one another and may be synonyms in some cases.
50:41 "Behold, a people is coming from the north, Specifically, a great nation and many kings Will be aroused from the remote parts of the earth.  {interjection hNEhi look, pay attention--m.s.n. ~[; a people--Qal act.part.m.s. aAB is coming--insep.prep. !mi from--f.s.n. !Apc' the north--waw explicative+ m.s.n. yAG a nation, a people--m.s.adj. lAdG" great, notable, large--waw + m.p.n. %l,m, kings--m.p..adj. br; much, many--Niphal impf. 3 m.p. rW[ to awake, to arouse--insep.prep. !mi from--f.dual.n.const. hk'rey> lit. the flanks or thighs, used of that which is remote, farthest away--f.s.n. #r,a, of the earth}
50:42 "They will seize the bow and javelin; They are cruel and have no mercy. The sound of them will roar like the sea; And they will ride on horses, Marshalled like a man for the battle Against you, O daughter of Babylon.  {f.s.n. tv,q, a bow--waw + m.s.n. !AdyKi 9X, a dart or javelin, lighter than a spear--Hiphil impf. 3 m.p. qz;x' lit. to grow or be strong; hiphil means to seize or grasp--m.s.adj. yrIz"k.a; 8X, cruel, merciless--pron. 3 m.p. ~he they--supply are--waw + neg. al{ and not--Piel imperf. 3 m.p. to demonstrate compassion, pity, or mercy--m.s.n.const. + 3 m.p.suff. lAq sound, voice--insep.prep. K. + d.a. + m.s.n. ~y" like the sea--Qal imperf. 3 m.s. hm'h' make a loud noise, to be turbulent, tumultuous-- waw + prep. l[; on, upon--m.p.n. sWs horses--Qal imperf. 3 m.p. bk;r' to mount and ride an animal--Qal pass.part.m.s. %r;[' to lay out, to arrange; to draw up in battle formation--insep.prep. K. + m.s.n. vyai like a man--insep.prep. l. + d.a. + f.s.n. hm'x'l.mi prepared for the battle--prep. l[; + 2 f.s.suff. against you--f.s.n.const. tB; daughter of--prop.noun lb,B' Babylon}
Exposition vs. 41-42

1. Although these two chapters in Jeremiah are the only ones that apply to prophetic Babylon, it is apparent that verses 41-43 are a reflection of what Jeremiah recorded earlier in this book with regard to God’s judgment on Israel.  Jer. 6:22-24

2. The passage is one in which the inhabitants of Jerusalem are addressed and informed about the coming Babylonian invasion.

3. The passages are very similar but not identical; however, one should not overlook the irony that what historical Babylon would do to Israel would later be done to prophetic Babylon.

4. This is third of four times that Jeremiah identifies Babylon’s destroyers in terms of their geographic orientation.  Jer. 50:3,9,41, 51:48

5. When one factors in the additional revelation regarding their location, which is described by the following phrases, it should be apparent that only modern Russia can be in view.  Far North Map
a. A far country/land.  Isa. 13:5

b. From the farthest horizons.  Isa. 13:5

c. From the farthest border.  Jer. 50:26

d. The remote parts of the earth.  Jer. 50:41

6. Jeremiah refers to Babylon’s enemy as a people, which deals with the common cultural, racial, and social characteristics that unite one people and make them distinct from others.

7. Babylon’s enemy is alternately described as a single nation or people (Jer. 50:3) or as a confederation of nations that is lead by the most powerful nation of that group.  Jer. 50:9, 51:27-28: Isa. 13:4
8. The more general term people is defined more specifically by what follows; Jeremiah indicates that there is one great nation, which will unite with many other kings against Babylon.

9. The adjective lAdG" (gadhol--great) is used over 500 times in the Old Testament and in a variety of contexts that determine how it is to be understood.
10. In the case of nations, their greatness may include their extent or size (large), their population (numerous), their relative military strength (powerful), their place in the world (notable, influential), their financial strength (wealthy) and perhaps other attributes.
11. When one recognizes the nature of the nations north of Israel (or even north of ancient Babylon), there can be little doubt that nations like Syria, Turkey, Georgia and the Ukraine are not close to being comparable to Russia.

12. The alliance will include many kings, who are not identified here but the kingdoms are mentioned in the next chapter.  Jer. 51:27-28

13. The final part of verse 41 indicates that this confederacy will be aroused, which uses the niphal stem to indicate that an outside agent arouses these nations against Babylon.

14. The verb rW[ (‘ur--wake up, arouse) is used of rousing or inciting someone to some action; it is used in military contexts to deal with the matter of inciting one nation against another.  IChron. 5:26; IIChron. 21:16-17

15. The verb means to excite or to stir up in the sense of causing someone to begin and to continue in some activity; the verb presupposes a condition of inactivity that is brought to an end.

16. This fact is repeated consistently throughout the prophecies regarding the destruction of prophetic Babylon; God Himself incites the prophetic Medes to attack.  Jer. 50:9,41, 51:1,11; Isa. 13:3-4,17

17. There can be no doubt that God is that outside agent, who is free to use His divine power (Isa. 13:3-4,17), demonic forces (Rev. 16:13-14), other agents (Dan. 7:5), or historical events to provoke the prophetic Medes into action.  Rev. 18:3-6

18. The final statement in verse 41 once again provides information with respect to the geographic origin of the prophetic alliance that will destroy Babylon; the first portion of the verse indicated that they will come from the geographic north.

19. The phrase from the remote parts of the earth is unique to Jeremiah and is found four times in this book.  Jer. 6:22, 25:32, 31:8, 50:41 

20. The feminine dual noun hk'rey> (yerekhah--thighs, loins) is used of that which is the farthest part of something, that which is a great distance away; it is use of the rear of a building (Ex. 26:22,23), the farthest part of a region (IIKings 19:23), or that which is extremely remote.
21. The plural subjects of the previous verse continue to be the subject of verse 42, which uses collective singulars to refer to the arsenal of weapons at their disposal.

22. The bow and javelin are weapons of distant warfare (as opposed to the battering ram, sword, knife, etc.), which reinforces the truth that the Soviet confederacy will attack from a distance and will destroy Babylon without leaving their own land.  Jer. 50:9

23. Jeremiah then goes on to provide a psychological description of the Soviet alliance; he first states the negative quality that defines this group and follows with the synonymous statement that they lack the quality of mercy.

24. The cruel person is defined as one that has a disposition that is willing to inflict pain and suffering on others with no regard for their welfare.

25. It may involve the fact that the cruel person actually enjoys inflicting unnecessary pain that may involve the ideas of brutality and savagery.

26. The second statement parallels the first but deals with the lack of mercy; the Hebrew verb ~x;r' (racham--to show mercy or pity) is derived from the noun ~x,r, (rechem--belly, womb).
27. The womb conveys the idea of the tender care bestowed on an infant when it is most vulnerable; it deals with the inner feelings of mercy, compassion, care and love that a normal mother has for her child.

28. While these statements are to be applied to the leadership of the alliance, there is no reason to presume that they do not reflect, at least to some degree, the brutal and savage natures of their genetic heritage.

29. The ultimate expression of inhumanity is found in times of war, when the combatants do not even demonstrate mercy to the most vulnerable segments of society--women and children.  Isa. 13:16,18; Hos. 10:14

30. Jeremiah then addresses the incredible sound that this army will make as it goes into attack mode; as must be the case, he describes modern warfare in terms of the conventional warfare with which his audience was familiar.

31. The verb hm'h' (hamah--to make loud noise, be turbulent) means to cry out, make a loud noise, or be tumultuous; when Jeremiah speaks of the Babylonian army roaring like waves, it is a graphic description of a powerful army sweeping away all that stands in its path.

32. The incredible noise that will be generated in Russia, beginning with the ignition of the missiles with their deadly payloads, will intensify as the arrows begin to find their targets in the US.

33. At about 195db, the eardrum ruptures and sounds above 200db are deadly; it was estimated that the single bomb dropped on Hiroshima was in the neighborhood of 250db.

34. Those sounds will be accompanied by the sounds of earthquakes, volcanoes erupting, and other explosions that come from gasoline facilities, nuclear facilities and armament depots.
35. In short, the sound will be deadly for those that hear it inside America, but will be loud enough to be heard at great distances.  Jer. 50:46
36. The final part of verse 42 deals with the orderly manner in which the Soviets and their allies will pursue their goal of destroying the United States.

37. The reference to the daughter of Babylon is not to be construed as one that conveys any affection or emotion; the emphasis is on the cruel but deserved fate of the arrogant Babylonians.

38. The phrase daughter of Babylon is used only five times and four of those clearly refer to prophetic Babylon (as might the fifth).  Isa. 47:1; Jer. 50:42, 51:33; Zech. 2:7; Ps. 137:8

50:43 "The king of Babylon has heard the report about them, And his hands hang limp; Distress has gripped him, Agony like a woman in childbirth.  {Qal perf. 3 m.s. [m;v' heard--m.s.n.const. %l,m, king of--prop.noun lb,B' Babylon--s.d.o. tae + m.s.n.const. + 3 m.p.suff. [m;ve what is heard, news, report, rumor--waw + Qal perf. 3 p. hp'r' to sink down, to let something drop--f.dual.n.const. + 3 m.s.suff. dy" his two hands--f.s.n. hr'c' restriction, confining, distress, anguish--Hiphil perf. 3 f.s. + 3 m.s.suff. qz:x' lit. to cause to be strong, to take hold of, to seize--m.s.n. lyxi  turning, writhing, anguish--insep.prep. K. + d.a. + Qal act.part.f.s. dl;y" like one bringing forth a child, a woman in labor}
Exposition vs. 43

1. This verse closes the section that parallels Jeremiah 6:22-24; small changes are made to the text to adapt it to the situation regarding prophetic Babylon.

2. The king of Babylon is the subject, which should be interpreted in terms of the national political leader of the nation, the president.

3. Although it would be unwise to be overly dogmatic, the use of the masculine noun %l,m, (melek--king) and the masculine suffixes would certainly suggest that this will be a male.
4. The king of Babylon is presented with news of the attack (no doubt by the military) and is immediately overcome with paralyzing fear.
5. The statement that his hands hang limp uses the verb hp'r' (raphah--to drop, to sink down) and, as is true in many cases, the object being lowered are the hands.
6. This expresses a metaphor that is designed to convey the idea of panic, anguish, pain, emotional collapse and even physical paralysis that is induced by the approach of an enemy; it is reflected in various ways by translators.

a. Several versions translate it literally as his hands droop, his hands fell helpless, or his hands hang limp.
b. The NET Bible translates it as will become paralyzed by fear.

c. In other passages, the same construction is translated as his courage failed or he ceased to resist.  

7. The sense of the statement is that the president will recognize that his nation is doomed; he will likely go into shock and will be unable to react.

8. The next metaphorical statement involves the idea of one being seized by something; in this case, the president is seized by distress.
9. The noun hr'c' (tsarah--distress) and other cognate forms are used to express the opposite idea of that which is wide or spacious and refers to that which is narrow, small, or confining.  IIKings 6:1

10. From the concept of physical pressure it is not a big leap to the idea of psychological and emotional pressure that comes on those facing some imminent danger or catastrophe.

11. The verb translated as seized is qz:x' (chazaq--to become strong, to prevail), which is used in the hiphil stem to convey the idea of being overpowered by the anguish that the news of the Soviet attack will bring.
12. The final metaphor is that of a woman in childbirth; the noun lyxi (chiyl--“agony”) is only used six times in the Old Testament and can refer to the physical writhing of a woman in labor or to the mental anguish that such pain causes.
13. It is used to express the response of one facing some impending disaster or judgment; it appears to focus more on the matter of psychological anguish or terror, which results in some inability to act.  Ex. 15:14; Ps. 48:6
14. The pregnant woman knows of the coming pain and her inability to do anything to avoid or stop it; those facing childbirth have to deal with stress of mental and emotional anxiety in addition to all the physical discomfort.
15. However, one key difference between the leader of Babylon and those giving birth is the knowledge of the future; the woman going through childbirth recognizes that the pain and suffering is temporary and will eventually fade into memory.
16. The president of Babylon will have no such future hope; he will recognize that the situation is hopeless and the fear of his impending death will no doubt strike such terror in him that he will be unable to function.
17. Although there is no specific verse, the language used of the president and the military would seem to indicate that the United States will do nothing to retaliate; her leadership simply will not be able to act in her defense.
50:44 "Behold, just like a lion comes out from the thicket of the Jordan to a perennially watered pasture; even so, in an instant I will run them away from her, and I will oversee whoever I have chosen against her. For who is like Me, and who will summon Me into court? And who then is the shepherd who can stand before Me?"  {interjection hNEhi look, behold--insep.prep. K. + m.s.n. hyEr>a; as or like a lion--Qal imperf. 3 m.s. hl'[' to go up, to ascend--insep.prep. !mi + m.s.n.const. !AaG" lit. exaltation or majesty--d.a. + prop.noun !Der>y: the Jordan river--prep. la, to, toward, against--m.s.n.const. hw<n" lit. a pasture, a stopping or dwelling place for sheep, meadow, pasture--m.s.adj. !t'yae 14X, lit. of water, ever flowing, permanent, continual--conj. yKi that, when, because--Hiphil imperf. 1 s. cohortative [g:r' 13X, means to be at rest, free from threats and oppression; in the hiphil, quickly, in an instant--Qal imperf. 1 s. + 3 m.p.suff. #Wr lit. I will run them--insep.prep. !mi from + prep. l[; on, upon + 3 f.s.suff. her=Babylon or her land--waw + interrog.pron. ymi now who, whoever--Qal pass. part.m.s.rx;B' being chosen, select, choice--prep.la, + 3 f.s.suff. to her, against her--Qal imperf. 1 s.dq;P' to visit, to oversee, to muster an army--conj.yKi that, when, because--interrog.pron.ymi who?--insep.prep. K. + 1 p.suff. like me--waw + interrog.pron. ymi and who--Hiphil imperf. 3 m.s. + 1 s.suff. d[;y' in Qal to appoint; in Hiphil to summon in a legal sense, arraign--waw + interrog.pron. ymi and who?--m.s.adj. hz< this one--Qal act.part.m.s. h['r' substantive, a shepherd--rel.part. rv,a] who--Qal imperf. 3 m.s. dm;[' to stand up, to take a stand, to oppose--insep.prep. l. + m.p.n.const. + 1 s.suff. hn<P' to my faces, before me, against me}
Exposition vs. 44

1. As interpreters have universally noticed, this passage is largely a repetition of what Jeremiah had taught earlier with respect to the destruction of Edom; however, it has clearly been adapted to the destruction of prophetic Babylon.  Jer. 49:18-20

2. Some interpreters have recognized that Jeremiah transfers the prophecy regarding the nation God had chosen for the destruction of Edom to the nation God had chosen to destroy Babylon.

3. What escapes these interpreters is the fact that the application of this passage to prophetic Edom and prophetic Babylon might very well suggest that the destroyer is the same in both cases.

4. In that regard, a careful comparison of the prophecies directed against Edom and against Babylon are so similar as to be nearly identical; therefore, it might not be surprising to find that they are referencing the same judgment.

5. There are many subjects of prophecy, which include such concepts as the Day of the Lord, the remnant, judgments on the nations, the regathering of Israel, their restoration to the land, and the conditions that govern the Millennium.

a. The interpreter must seek to understand the entire body of prophetic writings in order to understand what passages parallel one another or are referencing the same subject.

b. When one considers the matter of parallel passages, he should recognize that those parallels indicate that the same person, event, or conditions may be in view.  Dan. 2:40-44, 7:7-8; Rev. 17:12

c. The interpreter must be mindful of the nonsystematic character of certain prophetic writings; one may find events that are widely separated, in terms of the time of their fulfillment, in the same passage.  Isa. 61:1-2; Lk. 4:18-19
d. One must also recognize that passages that are adjacent to one another may not be chronologically adjacent; one verse may mark the end of a particular teaching and the next verse may deal with something widely separated in time.  Dan. 11:34-35,36ff

6. The parallels between prophetic Edom and prophetic Babylon are quite numerous and the description of their destruction is identical.

a. The destruction of both Babylon and Edom are described in terms of the proximity of the day of the Lord, indicating that both judgments are still future.  Isa. 13:6,9; Obad. 1:15

b. Both are indicted for the sin of arrogance (Jer. 50:29,31,32; Obad. 1:3), which leads to the stupidity of self-deception.  Isa. 47:10; Obad. 1:3

c. Both were supposedly invincible and believed that they were secure from military defeat.  Isa. 47:8,10; Obad. 1:3-4

d. God is the agent who summons a confederation of nations against Babylon and against Edom.  Isa. 13:3-4; Obad. 1:1

e. Both nations are indicted for their mistreatment of God’s people.  Isa. 47:6; Jer. 50:7,11; Obad. 1:10-12

f. Both are destroyed quickly and the human population will be completely eradicated, never to return.  Isa. 13:20, 34:5-6,10; Jer. 50:39; Obad. 1:9,18

g. In both cases, the destruction is likened to the fiery cataclysm that destroyed Sodom and Gomorrah.  Isa. 13:19; Jer. 49:18; 50:40

h. Both will become an object of horror and hissing that those in other nations will never approach again.  Jer. 49:13,17, 50:23, 51:37

i. Both Babylon and Edom will become the dwelling place of feral desert creatures such as ostriches, wolves, jackals, and wild goats.  Isa. 13:22, 34:11,13; Jer. 50:39

j. The destruction of both nations elicits a global response and has dire implications for the international community.  Jer. 49:21, 50:46; Rev. 18:9,11,15,17-18

k. Although both occupied lofty positions and were to be reckoned with at one time, both are reduced to nothing.  Jer. 50:12; Obad. 1:2

7. Verse 44 begins with YHWH reinforcing what He has just asserted in the previous three verses by introducing an analogy that deals with the Soviet destruction of the United States.

8. The verse begins with the interjection hNEhi (hinneh--look, behold), which is designed to arrest the attention of the reader and focus him on what follows.
9. The analogy involves a lion concealing himself, a pasture, and the assumption that there are sheep located within the pasture land; these sheep come under attack from the lion and seek to escape the lion by fleeing.

a. The lion refers to the Soviet leader or his military force.

b. The thicket of the Jordan refers to the manner in which the attack is camouflaged.

c. The perennially watered pasture refers to the prosperous United States, who lives in pampered luxury.

d. The unidentified they, refers to those that flee the lion’s attack.

e. Although it may appear that it refers to the lion, it is a feminine suffix and actually refers to the land of Babylon.

10. The lion goes up from the thicket of the Jordan, which was one of the three physical zones of the Jordan Valley; it was the haunt of the Asiatic lion and other wild animals.  
11. The Arabic term zor (thicket) is used to refer to this physical zone of the Jordan valley and refers to the luxuriant green tropical growth through which the Jordan River twists and turns its way toward the south. 
12. Calling it the “jungle of the Jordan,” Glueck noted that while the vegetation looks attractively green, it is composed of rank varieties of thorns and thistles growing shoulder high.

13. While there have not been lions there in nearly a century, the growth along the river provided the perfect cover for any predator as he awaited his prey.
14. In that regard, one should note that the attack of the lion was one that relied on the element of surprise, came suddenly, relied on great speed, and was lethal to sheep.
15. Likewise, the Soviet attack will certainly rely on the element of surprise, it will come suddenly, will be accomplished quickly (in less than an hour), and will eventually kill everyone who chooses to remain in Babylon.

16. The conjunction yKi (kiy--that, when, because) follows, which should be understood in an asseverate sense; in this case, it completes the idea introduced by the inseparable preposition K. (k--just like) in the previous clause and should be translated as so, or even so.
17. This sets up a comparison between the sudden attack of the lion and the scattering of the flock with what God intends to do with the population of Babylon.

18. The meaning of the verb [g:r' (ragha’) has been debated and BDB suggests that there are two different roots with the same spelling; one means to be at rest (Jer. 31:2, 50:34) while the other means to act quickly, in a moment.  Prov. 12:19; Jer. 49:19

19. However, the subject of the verb changes from the third person used with the lion to the first person, which means that God Himself will act.

20. This has been seen repeatedly in these prophecies; while God uses human agents and armies to accomplish His will, He is ultimately the one rendering judgment.

21. The sudden and unexpected attack of the lion is analogous to the sudden destruction that God will bring on Babylon and its inhabitants.

22. God states that He will run them (those in Babylon) from off of her; the feminine suffix should be understood to refer to the feminine noun #r,a, (‘erets--land, nation).
23. The emphasis on the sudden nature of the attack likely means that running Americans from the land does not refer to them fleeing prior to the attack; it likely means to kill them.

24. From other passages, it is evident that God will provide a warning so those in the United States may flee prior to the attack; however, that appears to be given over a couple of years and not in an instant.  Jer. 51:45-46

25. The next statement begins with the first of four usages of the interrogative pronoun ymi (miy--who?); however, this first usage does not introduce a question but acts as the object of the passive participle that follows.

26. In that regard, the pronoun has the indefinite sense of whoever has been chosen; this means that God will appoint and oversee His chosen armies in order to assure their success.

27. The fact that the first use of the pronoun ymi (miy--who?) does not introduce a question regarding God’s sovereignty is also confirmed by the fact that the next three questions are introduced by the conjunction yKi (kiy--because, for).
28. The first statement allow for a couple of interpretations, depending upon how one understands the preposition la, (‘el--to, toward, against) and the verb dq;P' (paqadh--to visit, appoint, muster).

a. The first way is reflected in the New American Standard and would mean that God would appoint someone over (to/for her) Babylon following her fall; however, the text plainly states that there will be no survivors, so that is simply not true.

b. The second is to understand the one having been chosen as a reference to the enemy of Babylon and to understand the preposition la, (‘el--to, against) to express hostility as it has throughout this chapter.
c. The verb dq;P' (paqadh--to visit, appoint, muster) is just another indication of the reality that God is the agent behind the scenes, who oversees the destruction of Babylon, using the human agents He has set apart for this task.

d. That understanding is reflected in the corrected translation.

29. What follows are three rhetorical questions (each of which demands the answer no one), each introduced by the pronoun ymi (miy--who?); together, they emphasize the matter of God’s unique existence, His absolute authority, and the inability of anyone to withstand Him.

30. The first question calls the reader to consider the reality of the essence of God and the reality that there is no comparable being.  Isa. 40:18,25, 44:7, 46:5,9

31. The unique nature of God’s existence mandates His superiority over all those things He created in the first place; the reality of His preexistence (eternal life) alone makes Him superior to all finite, created beings.  

32. The second rhetorical question employs the verb d[;y" (ya’adh--to appoint, to designate); it is only used three times in the hiphil stem and all mean to summon.

33. The clearest usage seems to use this verb in the legal sense of summoning God so that He would be compelled to explain or defend His actions regarding His choice for the agent that would destroy Babylon.  Job 9:19

34. The final question deals with God’s omnipotent power and the inability of any human leader to resist His plans; the shepherd refers to the leader of a nation (especially Babylon), who is incapable of competing with God in any test of wisdom or power.  Dan. 2:21-22, 4:17,34-35

35. Therefore, God’s choice of the Soviet military as the agent of Babylon’s destruction is vindicated by His exalted person; God does not answer to anyone concerning His decisions and there is no earthly ruler who can effectively withstand God’s will.  

36. God can effectively use any force to accomplish His will; He controls the forces of nature as well as human armies to fulfill His plan.

Doctrine of the Essence of God
50:45 Therefore hear the plan of the LORD which He has planned against Babylon, and His purposes which He has purposed against the land of the Chaldeans: surely they will drag them off, even the little ones of the flock; surely He will make their pasture desolate because of them.  {insep.prep. l. + adverb !Ke therefore, that being so--Qal imperv.m.p. [m;v' hear, listen, pay attention--f.s.n. const. hc'[e advice, determination, purpose--prop.noun hwhy what YHWH has determined--rel.part. rv,a] which--Qal perf. 3 m.s. #[;y" to offer advice, to make a determination--prep. la, to, against--prop. noun lb,B' Babylon--waw + f,p.n.const. + 3 m.s.suff. hb'v'x]m; a thought, a plan, an invention--rel.part. rv,a] which--Qal perf. 3 m.s. bv;x' to think out, to create or plan new things--prep. la, to, against--f.s.n. const. #r,a, land of, nation of--prop.noun ~yDIf.K; the Chaldeans--part. ~ai lit. if--neg.part. al{ not; this construction used to express emphatic affirmation--Qal imperf. 3 m.p. + 3 m.p.suff. bx;s' 5X, to drag off--m.p.adj.const. ry[ic' 24X, that which is small, young, insignificant--d.a. + c.s.n. !aco sheep, flock-- part. ~ai lit. if--neg.part. al{ not; this construction used to express emphatic affirmation--Hiphil imperf. 3 m.s. ~mev' He will make desolate, He will devastate--prep. l[; over them, because of them--m.s.n. hw<n" lit. a pasture, a stopping or dwelling place for sheep}
Exposition vs. 45

1. As most have noticed, this verse is largely a repetition of what Jeremiah had taught earlier with respect to the destruction of Edom; however, it has clearly been adapted to the destruction of prophetic Babylon.  Jer. 49:20

2. Outside of a couple of minor differences, the passages are identical; obviously Edom is changed to Babylon and the phrase those dwelling in Teman is changed to the land of the Chaldeans.
3. The only other difference is the removal of the third person plural suffix from the noun hw<n" (naweh-- pasture) at the very end of the verse; however, context mandates that one supply the pronoun their in Jeremiah 50.
4. Verse 45 begins with a term comprised of the inseparable preposition l (l-lamedh) and the adverb !Ke (ken--thus, so); the combination means according to thus or under these circumstances and has the idea of therefore.
5. It is often used in prophetic passages to introduce a statement of God’s intention to punish someone once the reason they deserve judgment have been established.  Jer. 50:18
6. In this case, the emphasis is on what immediately preceded, which focused on the Lord’s unique nature and His sovereign control over all of human existence, which no man is capable of resisting.

7. This is followed by a command to hear, which means more than simply to listen; it has the sense of hearing with understanding, recognizing or learning about God’s intentions.

8. The object of the command to listen, what is to be understood, is the plan of the Lord which He has planned, which again emphasizes God’s sovereign determination regarding the destruction of prophetic Babylon.

9. The phrase uses a cognate construction; the noun hc'[e (‘etsah--counsel, advice) is followed by the verb #[;y" (ya’ats--to give advice or direction), which originally meant to give advice or instruction.  Ex. 18:19; Num. 24:14; IKings 12:6
10. However, by the time of Isaiah, the noun had moved from the idea of offering advice about what the correct course of action should be to that of the actual intention or plan.  Isa. 7:5, 14:24,26,27
11. That Hebrew family of words is most often translated by the Greek family that includes the verb bouleu,w (bouleuo--to will, to decide, to purpose) and the noun boulh, (boule--purpose decision).
12. The verb means to think about a course of action, to deliberate, to consider carefully, and finally, to reach a decision with regard to one’s course of action, to decide on a plan.
13. This indicates a couple of things; the first is that God continues to emphasize His volitional choice, His sovereign will, in the matter of Babylon’s destruction.
14. The second is that God has taken the necessary time to consider all the options and that what one observes in human history with regard to the rise and fall of nations is not just a random series of events; it is the manifestation of God’s deliberations, His wisdom, and His power.
15. The second statement parallels the first one, once again using a cognate construction to deal with the matter of God’s sovereign plans for Babylon.

16. The noun hb'v'x]m; (machashabhah--thought, plan, invention) is followed by the verb bv;x' (chashabh--to use the mind, to think); the nuance of that verb is to use the mind in order to devise something new.
17. The Theological Dictionary of the Old Testament notes that the verbal stem exhibits two basic semantic elements; the first is the element of calculation, which involves accounting, computing or settling accounts.

18. The second deals with the element of planning, which involves the matter of conceiving, deliberating, calculating and inventing.  

19. In that regard, what God has devised against the Babylonians does involve the matter of settling accounts; the principle of lex talionis has been clearly seen in a couple of passages that reference the destruction of prophetic Babylon.  Jer. 50:15,29; Rev. 18:6

20. The final two statements are both introduced by the Hebrew construction al{-~ai (‘im lo’--lit. if not), which normally has the sense of except or unless.
21. However, it is also used to express part of an oath formula; when it says if not they will drag them off, it means they will certainly or surely drag them off.
22. Although the sheep metaphor is continued in verse 45, the subject shifts from a singular to a plural; the picture is that of a number of lions attacking, killing, and dragging away the youngest and/or smallest of the flock.
23. The plural subject is used to refer to the Russian military, which is the human agency God will use to accomplish His judgment on Babylon.
24. Obviously, any sheep that could escape the attack of the lion would flee the pasture, seeking safety elsewhere; however, the most vulnerable segment would easily be overpowered, killed, and then eaten.
25. This is another figure that expresses what Isaiah taught about the brutal and merciless nature of this destruction (Jer. 50:42), which will not spare any segment of Babylonian society.  Isa. 13:16-18, 47:3
26. The conclusion Jeremiah records here is precisely what one would expect; the slaughter of the youngest of the flock, coupled with the flight of other sheep, will leave the pasture empty.
27. There is a change in the person of the verb, which is a third person singular; there can be little doubt that the unnamed subject is YHWH, who is once again seen as the agent that engineers the destruction of Babylon.
28. The verb ~mev' (shamem) and the cognate noun have been used before to reference the destruction of Babylon.
29. That verb refers to the desolation that is caused by some notable disaster, often very sudden, and usually a result of divine judgment; the noun refers to the devastating results of the judgment as well as the psychological state of horror one experiences as he observes the spectacle.  Jer. 50:23
30. Regions that become desolate are no longer fit for habitation by human beings or domestic animals; rather, they are only fit for wild animals, particularly those predatory and scavenging animals.  Isa. 13:21-22; Jer. 50:3, 51:37
31. While it is clear that God is the invisible agent that plans and executes this judgment and that the Soviets are the human agents responsible for the attack, the final portion of this verse places the responsibility for the judgment on the Babylonians themselves.
32. The preposition l[; (‘al--on, upon, over) is to be understood in a causative way and indicates that God will make the pasture empty because of them.
33. Babylon has been indicted for her arrogance and her crimes against God and humanity; this is ultimately the reason why she is destroyed and her land left void of human inhabitants. 
50:46 Because of the sound of Babylon being seized, the earth is shaken, and an outcry is heard among the nations.  {insep.prep. !mi from, from the time of--m.s.n.const. lAq sound, voice--Niphal perf. 3 f.s. fp;T' to take hold of, to grasp, to seize--prop.noun lb,B' Babylon--Niphal perf. 3 f.s. v[;r' to tremble, to quake, to shake--d.a. + f.s.n. #r,a, earth, land, nation--waw + f.s.n. hq'['z> 18X, a cry for help in the face of distress or judgment--insep.prep. B. + d.a. + m.p.n. yAG the nations, the Gentile nations--Niphal perf. 3 m.s. [m;v' will be heard--s paragraph marker} 
Exposition vs. 46

1. This verse concludes the chapter much in the way it had begun; Babylon has been destroyed militarily and the entire world will be made aware of that fact.  Jer. 50:2

2. This verse follows along the same line as the previous two, which have been adaptations of what was found earlier in Jeremiah with respect to prophetic Edom.  Jer. 49:21

3. There are more differences in these two texts than in the previous two verses, but both verses emphasize a very loud noise, the fact that the earth quakes, and the sound of the cries of distress and anguish.

4. The verse begins with the prefixed preposition !mi (min--from, out of), which should be understood in a causal sense; it is the sound of Babylon’s destruction that is the basis for what follows.
5. The incredible sound blast that will come as a result of thousands of warheads impacting the US will be such that it may be likened to the shot heard around the world.
6. Although Emerson used that line in a metaphorical sense to signal the start of the American Revolution, this sound will literally be loud enough to be heard around the world.
7. When the volcano on Krakatau erupted in 1883, the sound was heard as far away as 3000 miles and was heard by approximately one-tenth of the earth.
8. It would seem that it will be impossible to calculate the intensity of thousands of megatons of explosive power; it is suggested that Russia has about 5000 megatons in its nuclear arsenal, which is the equivalent of 5 billion tons (10 trillion pounds) of TNT.

9. The sound of tons of nuclear devices exploding will not include the associated sounds of violent explosions, which may well include whatever nuclear weapons that are stored within the United States.

10. In addition to that deafening sound, there will no doubt be a significant amount of sound generated from sudden seismic activity, which will include volcanic activity, earthquakes, tsunamis, and perhaps more. 

11. The physical shaking of the earth is mentioned in several places in the Bible; most often in the Old Testament it is mentioned in conjunction with the judgment of God.  IISam. 22:8; Job 9:5-6; Isa. 13:13; Jer. 10:10; Nah. 1:5-6

12. What begins with the judgment on the United States and the Americas will continue to intensify during the course of Daniel's 70th week; this will culminate in the physical devastation of the entire planet and the complete abolition of the present world order.  Isa. 24:17-20; Rev. 6:12-14, 16:18-20

13. The last part of verse 46 indicates that there will be a notable outcry, which is expressed by the Hebrew noun hq'['z> (ze’aqah--a cry for help, an outcry).
14. That noun is derived from the verb q[;z" (za’aq), which is used of the cry of one praying for aid or deliverance (Ex. 2:23), it can express alarm and fear (ISam. 5:10) but often is used to denote cries of distress or lamentation.  Jer. 47:2

15. That noun is followed by the normal verb for hearing [m;v' (shama’--to hear, listen), which is a niphal form (passive--will be heard).
16. While that noun and verb is readily understood, the Hebrew term ~yIAGB; (beggoyim--by or among the nations) has been understood in two ways.

a. Some interpreters treat the term as the New American Standard does and understands the term outcry to originate with the nations that remain following the destruction of Babylon.

b. Others (like the NET) understand the term ~yIAGB; (beggoyim--by or among the nations) in the more normal sense and translate it as by the other nations.
c. This translation suggests that the outcry comes from the survivors of the initial attack and that the other surviving nations are aware of it.
d. The first view understands the outcry among the nations to be the result of their anguish over Babylon’s destruction.
e. The first view accords well with the other statements in Revelation, which describe the distress of the global leaders, businessmen, and shipping interests as their response to the loss of their income and security.  Rev. 18:9-11,15-19
17. While there can be little doubt that there will be screams of panic and distress among those that survive the initial onslaught, it is clear that there will be no attempt to alleviate any suffering in Babylon since everyone will keep their distance.  Rev. 18:10,15; Isa. 47:15

18. Rather, Babylon and her surviving inhabitants will be treated with scorn and derision (a recognition that the nation and its inhabitants deserved what it got) and the land will never be inhabited or visited again.  Jer. 50:13
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